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(L.) Vannak hösök, akik inkognitóban 
dolgoznak. A minap egy ilyen dalia fejbe
ütötte botjával a francia köztársaság elnökét, 
egy védtelen öreg urat, s amidőn kérdőre 
vonták, hogy ki légyen, szerényen eltagadta 
a  nevét. Valami más nevet mondott az ifjú 
arisztokrata, de a rendőrség nem akarta, 
hogy az ősi név nélkülözze az újonnan szer
zett dicsőséget. Rábizonyították, hogy báró 
Christianinak hívják. Az ifjú arisztokrata 
megszeppent, hebegett, dadogott, tagadott. 
Gyönge vállait bizonyára féltette attól a nagy- 
sulyu dicsőségtől, hogy ö kezdte meg a kle
rikális arisztokrácia forradalm át a köztársaság 
rendje ellen.

A névtelen és szerény hösök sorát ez 
az u r nyitotta meg. Voltak társai is. Egy 
sereg báró meg gróf, többnyire a nevesebb 
sport-klubok tagjai, akiket az öreg elnök 
ellen elkövetett merényletért összefogdosott a 
rendőrség. Jó részük kevésbé szerény volt 
Christianinál s bem ondta a nevét, a foglal
kozásukra nézve azonban nem adhattak a 
derék urak semmi felvilágosítást. A lelkiis
m eretes rendőrség tehát beírta a kék könyvbe : 
foglalkozásuk nincs.

Ez a mottó jellemző és sokat mond. 
Lám a foglalkozásnélküliek kezdték meg a 
francia állam ellen a forradalm at. Ha ~az 
ember ezt a m ondatot igy pusztán leírná, az 
olvasók java része igy elm élkednék: lám az 
ingyenélö koldus söpredék, a munkakerülők 
és csirkefogók, a szocialisták, a  sztrájkolok, 
a kszindli viszi a  jogállam ot az álta
lános felfordulás örvényébe. Szabad-e bé- 
ketürö hum anizm ussal végignézni a  csa
tornák gyülevész népének ezt a forradalm át ? 
Nem kell-e m inden tisztességes embernek

T Á R C A .

A búcsú.
(Nehéz percek.)

A Budapesti Napló eredeti tárcája. —
Irta: P ékár Gyula.

Viharszagu, fülledten meleg nyári éjszaka 
volt, — az égen komoran huhogtak tova nagy 
bagolyszarnyuikkal a sötétben ébredő zivatar-fel- 
legek s az előlük menekülő hold csak helylyel- 
közzel tudott pár ijedten sápadt sugarat vetni a 
fenyegetett tájra . . .  A távolabbi aívó fürdő fe
lett borongósan folytak egymásba a hegyláncok 
erdős, fekete gerincei s itt a félreeső villa korül 
halotti csendben, mozdulatlan lombozattal vártak 
a tikkadt fák. Megadóan, szinto visszatartott lé- 
lekzettel várták az istenítéletet.

A rövidlábu, pohos kis omber lihegve állt 
meg a kapu előtt. Nem tehetett róla, nem birt 
magával: a helyett, hogy a mint mondotta, eluta
zott volna, utolsó pillanatban visszaszökött az 
állomásról a villába. Kerülőuton, az erdői ös
vényen, gyalog sompolygott vissza. . . Szégyen
kezve törülgetó kopasz fejét. Egész alázatos és 
mégis gyanakvó lényén azoknak a férjeknek a 
röstelkedö elnyomottsága látszott meg, akiknek 
férfiúi voltát állandóan az a tudat tartja le, hogy 
feleségük úgy testileg, mint lelkileg ezerszerte 
különb náluk. Tudta ő, mondták neki elégszer, 
hogy egy olyan nagyszerűen komoly asszonyra, 
mint az ő felesége, nem illik féltékenynek lenni, de 
hát utoljára mégis a férjo volt, — az igénytelen 
csúnya férje egy szobotszép asszonynak, akit ő

összeállania a jogrend védelm ére? Nem kell-e 
ezekkel az elemekkel kemény megtorló kezét 
éreztetni a  jognak?

Igen is kell, a következtetés helyes. 
Csak a prem issza sántikál. A premissza vá
dakkal illeti a szegény munkást, holott a 
rendőri kék könyv nagyon világosan meg
magyarázza m inden francia polgárnak, hogy 
attól az alulról jövő forradalom tól nem  kell 
féltenie a jogrendet. Más barlangokban gyűl
nek a francia hajót fenyegető viharok. Páris 
előkelő negyedeiben, ezer klub puha bör- 
diványain hevernek a lázadók és illatos h a 
vanna füstölög a monoklijuk árnyékában. 
Apró intim  szalónokban szövik a finom 
hálót: ott a régi időkből fönnm aradt rok
kant arisztokráciához susogva beszél a Lajo
sokról és Fülöpökröl egy-egy illedelmes abbé 
és a néhai hófdámák bánatosan megrezget
vén parókájuk tincseit, sipitozva szólják le 
a kérges tenyerű köztársaságot. Ebben a lég
körben nevekedik a francia arisztokrácia s 
ebből a  légkörből legfeljebb ha egy autom o
bil- vagy galamblövö-klub elnöki székébe tud 
fölemelkedni.

Történik egyszer, hogy valamely világra
szóló panam a esik meg Franciaországban. 
Gazdasági, erkölcsi, jogi, politikai, mindegy. 
És főikéi m unkás asztala mellől egy világra 
szóló géniusz, akinek görnyedt a há ta  a 
munkától, akinek sok millió em ber emlegeti 
hálásan a nevét a  világ ót részében, aki a 
francia nevet kivitte a  dicsőség útjaira, s 
aki maga határkő egy nagy nem zet kulturá
lis történetében.

Az az em ber ott hagyja az ö kenyeret- 
adó munkáját, erős kezével ráüt az asztalára 
s azt kiállja : Emberek, legyen igazság és vi
lágosság! Legyen jog és emberség! Erkölcs 
legyen 1

A francia arisztokrácia erre összesúg

megvett, mert pénze volt, aki fejjel nagyobb volt 
nála, akit sohse értett meg s a kiről sohase hitték 
el, hogy egy ilyen embernek a felesége tud 
lenni . . . Oh hiszen, ha boldog ura is volt an
nak a csudálatos teremtésnek, sok mindent meg 
kellett szoknia neki annak a fejében! Meg is 
szokta ő a felesége udvarát képező sok gavallért, 
akik mind szebbek és különbek voltak nála s 
csak kicsinylőleg, olykor megvetéssel néztek rá, — 
megszokta, mondom, mindezt, do ma azért va
lami különös nyughatatlanság vett erőt rajta . . .  
Szégyenkezve bámult maga elé: mit fog mon
dani a feleségének, hogy mért jött haza? Oh 
milyen fenségesen nyugodt mosolylyal fog ő vé
gignézni rajta 1 . . . Benyitott a kapun s felsza
ladt a veranda lépcsőjén.

Mint a tolvaj járta be a szobákat, de sehol se 
találta a feleségét. A boudoirban a kanapé mel
lett égett a kis japáni lámpa, nyitott könyv he
vert mellette, do senki se volt a szobában. A cse
lédek nyilván már lefeküdtek. . .  A gyermek
szobából hallatszott nesz csupán. Akkor fektették 
le a két kis fiúcskát. Kérdésére azt felelte a bonne, 
hogy a nagyságos asszony kiment a kertbo.

• • • *
Soká botorkált hiába a fekete bokrok közt. 

Végre egy fordulónál meglepetve állott meg. 
Mint valami nyúlánk fehér jelenés ott állt a fele
sége a terebélyes lombozat alatt egy fához tá
maszkodva. A kibúvó hold egy eltévedt sugara 
pillanatra megvilágította magas alakját és lehaj
tóit, szoborszerüen nyugodt szőke fejét. Mély 
gondolatokba merültem töprengve bámult maga 
elé. Észrevette férjo jöttét.

— Az istenért! ... mondá ez végre köhé- 
cselve, — mit csinál itt ? Hisz megfázik! . . .

függelék-alakjaival: a sima abbékkal és az 
eladósodott tábornokokkal. A társaság erkölcs 
dolgában tökéletesen homogén. Az autom o
bil-gróf odam ondja a  galamblövö-bárónak, 
hogy azt a canaillet ki kell pusztítani ebből 
a világból. Micsoda durva, erőszakos fickó, 
micsoda nyom orult ingyenélő, skribler! A 
Szajnába vele!

És az utca népe, amely mindig kész a 
bolond cselekvésre, beugrik. De nemcsak az 
utca n é p e : a vak polgár is, a remegő biró 
is. Zolát csakugyan a Szajnába akarják lökni. 
Mégis inkább elitélik. Elitélik börtönre, va
gyona inegdézsmálására. Lakoljon a skribler, 
mert igy kívánja az eladósodott generáli- 
lisok, a sima abbék, a tincses hófdámák, a 
bicikli- és automobil-bárók érdeke. Lakoljon 
a firkász, az ingyenélö!

Meglakolt. Tizennégy hónapig kellett 
bujdosnia a világot, mivelhogy igazságot 
akart. A magyar közmondás m ajdnem  szó- 
szerint beteljesült ra jta : szólj igazat, betörik 
a fejed. Lappangva kellett városról városra 
szöknie, emberek közt kellett m enedéket ke
resnie, akikért nem tett soha semmit, miután 
kim arta családi tűzhelye mellől az a nép, 
amelynek becsületéért életét kockáztatta.

Most végre megjött a  nemezis. Amit az 
iró megjövendölt hatalm as vádoló levelében, 
az beteljesedett. Zola hazajött. Akik bujdo- 
sásra kényszeritették, most a rendőrség kalo
dájában ülnek.

Ki itt a hős, ki itt a  dologkerülö felfor
gató? Ki erösitim eg a kultúra várát, ki ássa 
alá?  A Christianik-e, avagy a Zolák? Azok-e, 
akik a Szajnába akarják dobatni Francia- 
ország legnagyobb Íróját és orvul megütle
gelik a köztársaság ősz elnökét, vagy azok, 
akik megmentették hazájukat a legnagyobb 
becstelenségek egyikétől, attól tudniillik, hogy 
hivatalból proklamálja az állam a jogtalan-

Az asszony fenséges nyugalommal pillantott 
fel. Nem volt meglepetve, csak egy nagyot só
hajtott. Fáradt mozdulattal fésülte ki homlokából 
a haját.

— Ah, maga az?! — mondá végre valami 
lenéző, halk kacajjal, — hát visszajött? Megint 
valami kis ellenőrzési szemlét akar tartani ? . . .

A rövidlábu pohos kis ember szégyenkezve 
hajtotta le a kopasz fejét.

— Izé . . . lekéstem a vonatról. . . h á t . . .  
hát . . .

— Igen, igen, tudom már.
— Bocsáss meg, nem tehetek róla, de nem 

bírtam magúmmal . . . olyan nyugtalan vol
tam! . . .

— Ugyan miért ?
— Hát . . . hát az a Szentinezey Ákos . .  .
Az asszony összefonta a karjait és keserűen 

kacagott fel.
— Hat vélő akart rajta kapni? No szépl
— Azt mondta, még tegnap elutazik és 

nem utazott e l . .  . hát,én se utaztam e l . . .
— Örülök rajta. Épp jókor jön.
— Hogyan?
— Épp most tiz órakor, — pár perc múlva 

találkozom vele . .  .
— Kivel?
— Szentinezey Ákossal.
Hangja kissé remegett. A férj arca gyűlöle

tesen torzult el.
— Az Istenért 1 ... Lehetetlen! Hát csak

ugyan szerelmes magába?!
Az asszony nyugodtan nézett végig rajta s 

aztán fel kacagott.
— Igen . . . Hát azt hiszi, olyan lehetetlen 

dolog az, hogy valakinek megtessem?
— A nyomorult 1

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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Ságot. Óh, kemény egy tanulság ez, s az ál
lamok lassankint tudatára fognak ébredni 
annak, vájjon a munkáskéztől kell-e a jog
rendet félteni, avagy ama dologtalan csapat
tól, amely szövetkezik önző érdekeinek meg
védésére, ha az egy ország ‘boldogságába 
kerül is.

Franciaország igaz hőst ünnepelt, ami
dőn virágokkal borította a  hazaérkezett Zola 
szobáit. Negyven kötet nagyszerű regénynél 
többet tett ez az ember az ö hazájáért az
zal az újságcikkel, amely igy kezdődött : 
J ’accuse. Egész társadalmi rendeket vádolt 
benne, azok fölött m ost fog széket ülni 
Franciaország. Abban a pörben ki fog tűnni, 
hogy ki érdemli meg a szalonokból kihang
zott canaille nevet, el fog dőlni, hogy mi a 
különbség a szemforgatás m orálja és a  fér
fiasság erkölcse között, és hogy minő jelben 
győzhet egy ország: az automobilében avagy 
az irótoll jelében.

Addig a világ szeretete melegével üd 
vözli a hős Zolát. Talpig férfiú ez a skribler, 
bár nem m utatta be hösiségét egy öreg em 
ber fejbekollintásával.

belföldT
A megoldás utján.

— A Budapesti Napló kiküldött tudósítójától. —
‘ B ics, junius 8.

A megoldást még a mai nap som hozta 
meg, do már vannak egyes szimptómák, amelyek 
arra engednek következtetést, hogy a helyzet 
közeledik a kibontakozás felé. Ezek a szimptó
mák arra vallanak, hogy még mindig vaDnak 
ugyan nehézségek, de e feszültség már nem 
olyan nagy, mint a válság eddigi stádiumában 
volt és az ellentétele már nem látszanak kiegyerdit- 
hetetleneknek. Hanem azért nem szabad könnyen 
venni a dolgot. Még mindig vannak nehézségek 
és éppenséggel nincsen kizárva, hogy az utolsó 
percben meghiúsul n megegyezés.

Beszámolva a mai nap külsőségeiről, két 
nevezetes momentum érdemel figyelmet. Az egyik 
az, hogy Széli is, Thun is egy-egy órás ki
hallgatáson voltak a királynál, a másik az, 
hogy ma a két miniszterelnök is találkozott. 
Ez volt az első érintkezésük Széli Kál
mánnak mostani bécsi időzése alatt. Hogy 
eddig nem érintkeztek, ez mindenféle ma
gyarázatra, kombinációra adott okot. Sokan úgy

— Csak nyugodtabban, kérem . . .
— Hol találkozik vele?
— Itt a kert hátsó bejáratánál, — a kis 

ráosos kapunál.
— Az nem lehet 1 Azt nem ongedhetem 

meg . . .
Az asszony kiegyenesodett.
— Azt hiszem, téved, mert én megengedem 

magamnak . . .  Itt az idő, megyek is már. Ellen
őrizni jött a feleségét, hát ha akarja, velem jöhet 
s a fal árnyékában meghallgathatja,, hogy mit 
boszélünk.

Egy mellékösvényon csakhamar a  kis rácsos 
kapuhoz értek. zgfinasl jlihner ~

A férj szótalanul, engedelmesen húzódott mog 
pár lépésnyire a fal árnyékában s mohón nézte, 
hogy a felesége mit csinál. Az asszony egyet 
fordított a vasajtóban levő kulcson s aztán ki
húzta a rozsdás zárból. Pillanatra, mintha nem 
tudta volna, mit csináljon vele, — pillanatra 
mintha kebléhez szorította s kínos kétséggel pil 
lantott volna fel az égro . .  . Egyszerre aztán 
valami zörejt hallott a férj a szomszéd bokrok 
felől. Odadobta volna el felesége a kulcsot ? . . .  
Mikor ismét a magas, fohér alakra pillantott, 
látta, hogy az asszony lehajtott fővel támaszko
dik oda a kis kapu oszlopához s vár.

Pere múlva lódobogás s aztán közelgő fér
fias léptek nesze hallatszott az ordő felől. A lérj 
előre hajolt s a vasajtó rácsán át egy magas, 
daliásán karcsú férfit pillantott meg, ki lovagló
pálcájával halkan megkopogtatta a kis kaput. Az 
asszony sajátságosán heves mozdulattal kapott a 
kebléhez, de aztán végre legyőzte indulatát s 
miro a türelmetlen férfi másodszor kopogtatott 
az ajtón, már egészen nyugodtan lépett előre.

— Itt vagyok, mormogó. Hangja kissé re
megett.

magyarázták, hogy akkora köztük a politikai el
lentét, hogy személyes feszültség támadt belőlo 
és e miatt nem keresték a találkozást. Ennek a 
magyarázatnak azonban semmi alapja sem volt. 
Egyszerűen úgy állott a dolog, hogy nem volt 
miről tárgyalniok egymással, nem volt semmi 
mondani valójuk egymásnak, mivel már mind
egyikük mindent elmondott, amit az eddigi adott 
helyzetben mondhatott. Bőven kifejtették és meg
okolták a maguk álláspontját és ahhoz hozzá
adni valója, vagy abból elvenni valója egyik
nek som volt. Minden újabb érintkezés tehát 
ok nélkül és cél nélkül való időfecsérlés lett volna.

Ma este azután ismét találkozott a két kor
mányelnök s nem tárgyaltak ugyan, hanem csak 
bizalmas megbeszélést folytattak több órahosz- 
szat. Együtt ebédeltek ugyanis, ami mindenesetre 
arra vall, hogy szomélyos feszültség nincsen 
köztük. És ehhez hozzátehetjük azt is, hogy a 
politikai feszültség sem olyan nagy, hogy ki- 
egyenlithetetlen volna. Es ha már érintkeztek, 
nyilván alkalmat vettek arra is, hogy a helyzetet 
is megbeszéljék egymás közt

A megoldás még sommiesetre som várható 
a legközelebbi órákra, de sommiesetre som késik 
már soká. Valószínű, hogy szombat lesz a döntö 
nap. A bécsi politikai körök is holnaputánra vár
ják a válság döntő fordulatát.

A kibontakozásnak azt a módját, amolyet a 
németek körében lanciroznak a legutóbbi időben: 
a birodalmi tanács egybehivását. az osztrák kor
mánykörökben kivihetetlennek tartják. Komoly és 
illetékes tényezők erre a lehetőségre nem is gon
dolnak. Nem marad tehát más hátra, mint az 
önálló rendelkezés a viszonosság mellett. Az eb
ből származó nehézségeket kell tehát legyőzni és 
ezek a nehézségek még mindig kétségessé teszik 
a békés kiegyenlítést, noha a kilátások félreis
merhetetlen ül javultak.

A mi a német pártok szerepét illeti, az 
impresszió általában az, hogy a németség már 
nem áll zárt sorokban a nyelvviszály dolgá
ban sem, amint ez elég észrevehetően jelent
kezett az egységes német nemzeti programm 
kiadásakor is. Az alkotmányhü nagybirtoko
sok ugyanis, noha hozzájárultak a többi nő
met pártok rezoluciójához, mégis sejteni en
gedték, hogy könnyebben hajlandók szóbaállani, 
mint a németség többi elemei. Úgy látszik, a 
kiegyezés dolgában is a németek egy része be
látja, hogy oélszerü lenne a nyelvviszályt felfüg
geszteni arra az időre, amig a kiegyezés tető alá 
jut. Mégis — ámbár ezek a szimptómák félre-

— Oh Istenem. . . .  Marianne! . . . .h á t  csak
ugyan maga az ? 1

— Igen Ákos, én vagyok.
— Hát nem csalódtam magában.!. Hát 

csakugyan eljött ? ! ...
— Látja, eljöttem.
— Oh Istenem . . .  olyan vagyok, mint egy 

gyerek . . . Nem tudom, mit beszélek. Csak azt 
tudom, hogy szeretem magát, úgy a hogy még 
nem szerettek a földön. Hiszi-e?

— Hiszem.
— Oh ne mondja ezt olyan közönyösen! 

Megfagyasztja a véremet. . .  Adja ide legalább a 
kezét, hadd csókoljam m eg. . .

Az asszony felsóhajtott s aztán reszketve 
nyujtá át fehér kezét a rácson. A szerelmes em
ber letérdelt odaát a kapu elé s gyönyörittasan, 
szinto fuldokolva halmozá el csókjaival. Pilla
natra csönd lett. Végro ismét megszólalt a férfi 
suttogó hangja.

— Marianne . . .
— Nos?
— Oh ne gyötörjön tovább 1 Nyissa ki 

az ajtót
— Azt nem Ígértem meg.
— Oh, hisz tudom . . .  de tán csak nőm 

azért rendelt ide, hogy igy a rácson át beszél
gessünk ? ! ------

— Hátha? — Hátha azért kérettem magát 
ide, Ákos, hogy utoljára beszéljek magával ebben 
az élotben?

Valami különös szomorúság volt n hangjá
ban, molyét hiába próbált évődő mosolyával pa
lástolni.

— Marianne, ez őrültség! Maga félreért 
engem! Hisz nagyon jól tudja, hogy nem kalan
dot keresek én . .  .

— Tudom, Ákos. Tudom, hogy engem nem 
lehet kalandból szeretni.

— Marianne. az egekre, ha tudla ezt értse

ismerhetetlenül jelentkeznek — alig hihető 
hogy a kiegyezés válságának megoldásában a 
németség befolyása bármely irányban is ér
vényesülni fog. A kabinetnek a jobboldali 
pártokhoz való viszonya Fzilárd, a többség 
tartja a kormányt, a kormány a többségre 
támaszkodik és úgy látszik, a helyzet ki- 
bonyolódásában a Thun-kalinet pozíciója még 
mindig számbavoendö tényező. És noha a Thun- 
kormány támasztotta a nehézségeket és jó sokáig 
makacskodott, a differenciák már nem kiegyon- 
lithetetlenek többé és a kibontakozás chanceai 
határozottan javultak.

A királynál.
B é o s ,  ju n iu s  8 .>

Széli Kálmán miniszterelnök 6 felsége meg
hívására délután fél háromkor a Burgba haj
tatott, ahol egy óra hosszat volt külön ki
hallgatáson. A délelőtt folyamán a miniszter- 
elnök hosszasan értekezott gróf Goluchowski kül
ügyminiszterrel, aki még délelőtt audienciára 
ment. Délelőtt tizenegy órakor báró Fejérváry Géza 
volt a királynál. A király ezekot az audionoiákaf 
mogelőzőlog fogadta gróf Thun osztrák miniszter-) 
elnököt is.

A délutáni kihallgatás után Széli Kálmán 
hosszasan tanácskozott a banktanács ülésére ide 
érkezett Popovies miniszteri tanácsossal és báró 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszterrel.

Bécsi lapnyilatkozatok.
A Neues Wiener Tagllatt arra utal, hogy Sréí 

Kálmán magyar miniszterelnök tárgyalt a magvat 
pártok képviselőivel, aminek csak logikus következe 
ménye volna, ha e tárgyalás eredményét osztrák 
kollégáival és perbeli ellenfeleivel most maga kö
zölné. Az idő eljár, az országgyűlés által adott határ, 
idő vége felé közeledik s Szélt Kálmán még egy sző, 
sem váltott az osztrák miniszterekkel. Budapesten 
azt az önérzetes jelszót adták ki: Tárunk és bizuul  ̂
Ha már most az osztrák kormány is várna és bíz
nék, olyan bájos bnzavonát látnánk, amely nem 
izgatná többé a nézők idegeit, ba nem ilyen 
égető állami érdekekről volna sző. A kompro
misszum sikerültének első föltétele, a Neues Win 
ner Tagblatt szerint, az volna, hogy Magyaror
szág ennek az elvnek: .Először én jövők”, elébe 
tenné ezt az elvet: .Először jön a monarkia.” Az 
osztrákok sohasem haboztak, a mikor a szőkébb ér
deket alá kellett rendelni a tágabb érdeknek. Annak 
a fölismerése, hogy olyan lépéseket kell tenni, ame
lyek békére vezetnek, lassankint tért hódit Magyar- 
országon is, valaminthogy kétségtelen, hogy Széli 
Kálmán hü harcosa a birodalmi közösségnek. Ha 
azonban a Lajthán tnl a békére való hajlandóságot 
azzal nyilvánítják, hogy kijelentik, hogy a forma te
kintetében hajlandók koncessziókra, de az ügy ér- 

■ i . _____  _ ■ i iL,  i .-g a a — — s a j
meg a szómat! Szeretem magát, mint jövendő 
hitvesemet s azért jöttem, hogy maga velem jöj
jön. Marianne, meggondoltam mindent, itt nincs 
más mentség, mint hogy egy csapásra vágjuk 
ketté a gordiusi csomót. Hagyjon itt mindent,
jöjjön velem, úgy ahogy v a n ------ Itt a lovam,
ott lent a völgyben vár a kocsim. Megszökünk, 
világgá megyünk, el messzire, ott, ahol isten 
szerint szabadon szerethetjük egymást. Nyissa ki 
az ajtót s jöjjön I . . .

— Nem vagyok szabad, Ákos. Nem mehe-, 
tok el innen. Férjes asszony vagyok . . .

— Ne említse ezt Marianne, mert a vér lá
zad fel bonnem! A házasságát emlegeti ? HahahaF 
Hát Isten előtt kötötték azt a házasságot, mely 
egy olyan eszményi alakot, mint maga, mind
örökre egy oly nemtelen, rut féreghez köt, mint 
a férje? Hát megérdemli magát ez az ember? 
Hát Isten és a természet szerint nem jobban 
megérdemlom-o én ? Eladták magát Marianno 
rutul s  annyi évnek annyi éjszakáján annak a 
gaz vovőnek a hülye szóróimé szennyezte be a 
maga istennői mivoltát! . . . Marianno, nézzen 
fel az égbe s kérdje meg Istentől, nem jobban 
megérdemlom-o magát én, mint az a . . .

— Az az ember a gyermekeim atyja.
— A gyerm ekei!.,. Borzasztó gondolat! 

Hagyja el őket, lesznek szebb gyermekei, akiket 
jobban fog szoretni, mert hasonlóbbak losznok 
magához 1 . . ,  >

— Igen, de ezok már megvannak!
— Hát hozza magával őket 1
— Do a törvény elveszi őket tőlem s én 

nem élhetnék gyermekeim nélkül!
— Marianne, esdekelt az ifjú, no vitázzunk! 

Mit emlegoti az emberi törvényt, mikor különb 
annál az isteni törvény, s ez a törvény minket 
egymásnak szánt. . .

Az asszony küzködve vetette hátra a főiét 
és fuldokolva szólalt.meg; . .
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demö takiutetében keménynek kell maradni, akkor 
ez osak platónikus hajlandóság, amely egy jótáuyi- 
yal som hozza közelebb a valódi bókét.

Az Oesterreichische Volkszeitnng azt Írja, hogy az 
ausztriai német ellenzék egyáltalán nem gondol arra, 
hogy a Thun-kormAnyt Ausztria közgazdasági érdé* 
keiért vívott küzdőimében orozva megtámadja. A 
németek leszámolása a mostani kormánynyal nem 
fog elmaradni, de a németek óvakodni fognak, ne
hogy az egész Ausztriára nézve nagy fontosságú 
kiegyezés kérdésében kikaparják a gesztenyét a 
magyarok számára.

A Wiener Abendpostn&k a tegnapi lapszemlében 
tett ama nyilatkozatából, hogy mindaz, a mit a kom
promisszumról imák, ez idő szerint még korai, azt 
a következtetést vonja az idézett lap, hogy kevés ki
látás van arra, hogy valamely formulára nézve meg
egyeznek s az a reménység, hogy a két kor
mány még megegyezésre jut, a minimumra redukáló
dik. Ha a kiegyezés válságának megszüntetésére 
•rányuló törekvések mind eredménytelenek maradnék, 
bizonyára nem az osztrákok részén van a hiba. Az 
osztrák kormányok csakugyan a legvégső határig 
mentek Magyarországgal szemben. Hogy valahára 
megálljának az engedékenység utján, azt nemosak az 
önfenntartás kötelessége paranosolja Ausztriának, ha
nem az önérzet is.

Több lap az ausztriai hangulat jellemzésére 
közli azt a beadványt, amelyet az iparoskor a keres
kedelmi minisztériumhoz intézett s amelyben azt 
mondják, hogy az osztrák ipar már kezd megbarát
kozni a külön vám'.erület gondolatával. Mivelhogy 
Magyarország csak időt akar nyerni arra, hogy az 
önálló vámterületre készüljön, az osztrák kormány
nak is foglalkoznia kell azzal a kérdéssel, hogy a 
jelenlegi viszonyok között nem volna-e hasznosabb 
Ausztriára nézve is, ha az immár elkerülhetetlennek 
látszó gazdasági különválást már most életbelép
tetnék.

Ehhez a Fene Freie Presse a következő meg
jegyzéseket fűzi: Néhány évvel ezelőtt a legszélső 
agráriusok és néhány külvárosi politikus kivételével 
egész Ausztriában nem akadt ember, aki csak gon
dolt volna is a gazdasági különválásra s most olyan 
kör veti föl ezt a komoly problémát, amelynek tagjai 
között sok kiváló osztrák iparos van. A beadványnak 
Dagy közgazdasági és politikai jelontősége van, mert 
azt bizonyítja, hogy Ausztriában is megindultak 
olyan áramlatok, amelyek azelőtt Ausztriában soha 
sem mutatkoztak.

Kompromisszumhir.
A Neue Freie Présre estilapja a következő érte

sülést teszi közzé:
Itteni politikai körökben, bár ma mégnem 

volt konferencia a pártok között, az a nézet 
uralkodik, hogy a kompromisszum-tárgyalások 
eredményre vezetnek. Mert n korona a magyar

— Hátha még se szánt bennünket egy
másnak ?

— Hogyan?
— Maga szőrét engem, de én . . .
— Marianne, ne mondja ki az a szót, mert

hazugság, istenkáromlás az! Marianne, maga ie 
szeret engem 1 -------

Az asszony szinte emberfölötti erőfeszítés
sel rántotta vissza a rács közül a kezét. Hátra- 
lépctt.

— Ákos, én nem mehetek magával, egy
szerűen azért, mert nőm szeretem magát

— Marianne, ez ő rü ltség -------
— Azért hivattam ide, hogy megmondjam 

ezt magának. Isten vele, többet ez életben nem 
látjuk egymást.

Az ifjú vad orővel rázta meg a vasajtót.
— Hazugság, hazugság! Megürülök 1 Nyissa 

ki az ajtót 1
— Ha akarnám, se nyithatnám ki többet. 

Eldobtam a kulcsát.
— Hahaiial Hát látja-o, hogy még is sző

rét? Ha nem szeretne, nem félt volna s nem 
dobta volna el a kulcsot 1

— Ákos!
— Mori-o ismételni? . . .
— Merem: nem szeretem magát
— Irgalmas Isten, — hát osak játszott velem?
— Hát jó, mondjuk, játszottam magával! 

Isten velő —
— Marianne, ez őrültség, hallgasson meg------
Az asszony kimerültén támaszkodott oda 

égy fához. Lihegve felelt:
— Nem hallgathatom meg. Bocsásson meg...
— Nincs bocsánat!
— Hát átkozzon meg!
A szerelmes ember zokogva szoritá oda 

homlokát a hideg rácshoz.
— Csak áldani tudnám . . .
— Csak azt no . .  .  sikoltá az asszony —

és osztrák kormányokat arra kérte, tegyék 
lehetővé, hogy ne kelljen Ausztria és Ma
gyarország között döntonio. A jobboldali 
pártok köreiben azt állítják, hogy az osztrák 
kormány a magyar kívánságokat elvben többé 
nem ellenzi, hanem kompenzációt keres. így 
tehát dacára az ügy előzményeinek és az 
utol ió négy hé* alatt történt politikai kijelen
téseknek, Íeb,'t''nek, sőt valószínűnek tartják, 
hogy Thun a bankszerve.et kérdésében enged 
és az általa elfogadhatatlannak jelzett Széllr 
fiié formulát lényegében elfogadja.

Félhivatalos jelentések.
Béos, junius 8.

A király ma délelőtt külörkihallgatáeon fogadta 
báró Fejérváry Géza honvédelmi minisztert. Széli 
Kálmán miniszterolnök ma délelőtt horszibb ideig 
konferált gróf Qoluchowski közös külügyminiszterrel. 
{M. T. I.)

A Magyar Távirati Iroda ezenkívül a következő 
bécsi jelentést közli:

Béos, junius 8.
ő felsége Széli Kálmán miniszterelnököt egy 

óránál tovább tartó kihallgat*son fogadta. Előbb 
gróf GoluchowsJei külügyminisztert és gróf Thun oszt
rák miniszterelnököt fogadta a király. (M. T. I.)

A Budapesti Tudósító kommünikéje pedig igy szól: 
Becsből telografálják a Budapesti Tudósitóauk: 
ó  felsége ma délután gróf Thun osztrák 

miniszterelnököt rövidebb, majd Széli Kálmán 
miniszterelnököt hosszabb ideig tartó kihallgatá
son fogadta.

A délután további folyamán a két miniszter- 
elnök alkalmasint találkozott egymással.

KÜLFÖLD.
Obstrnlcoló az olasz kópvl.elöházban Az olasz 

képviselőházban kitört az obstrukció, ezúttal először 
az olasz parlamentben és a szélsőbaloldalnak tényleg 
sikerül a törvényhozás tevékenységét megakasztani. 
A radikálisok egyelőre semmiféle hajlandóságot sem 
mutatnak a küzdelem beszüntetésére, már azért sem, 
mert a király amnesztiája nem felelmeg a szélsők régóta 
támasztottkővotoléscinék. Ők, t. i. oly amnesztiát vártak 
és követoleltek, mely megszünteti te illető büntc.ő ítéle
tek politikai következményeit, más sióval r-zt köve
telték, hogy a megkogyelmezett'k visszanyerték aktív 
és passzív választási jogukat. így a király kegyelme 
kiterjed Chiesi, De Androis és Turssi képviselőkre 
nézve is, ugyszinte a Secclo szerkesztőjére Romuzsira is, 
de mandátumukat uom kapták vissza. A radi
kálisok e miatt szörnyen baisgezanak s kijelen
tették, hogy a nevezett volt képviselőket újra 
felléptctifc régi kerületeikben és bogy az obstrukoiót 
kíméletlenül folytatják. Az obstrukció tulajdonkép-

átkozzon, átkozzon, amért úgy szerelem nélkül 
játszottam magával. Megérdemlőm . . .

— Akkor hát . . .
Az ifjú vad erővel rázta meg még egyszer 

utoljára a vasajtót s tohetetlen lázadó szavai 
önnek a csattogásába fúltak belő:

— Átkozzon, átkozzon 1 — suttogó az asz- 
szony, mogadólag görnyedvo meg a nehéz szavak 
alatt, — megérdemlem, megérdomlem . . .  jól 
esik az nekem . . .

— Marianne, a mindenható istenre, még 
egyszer------ •

— Isten vele, isten vele . . . örökre------
«

Csönd lett a parkban ismét. Az öreg feketo 
fához támaszkodva, üres szemekkel, szótalan bá
mult maga elé az asszony. A rövidlábu, pohos 
kis ember álmélkodva nézte. Most, hogy látta, 
iiogy felesége még se szoreti azt a másikat, 
vagyis tohát mégis öt szereti, szinte megsajnálta 
az elutasított boldogtalan szerelmest.

— Szegény ördög, — mormogá részvéttel, — 
de hiszen mások is voltak már szerelmesek ma
gába, Marianne s azokat nem küldte el. Miért 
küldte el épp ezt az egyet tnindörökro?

Az asszony felfigyelt. Keble hevesen zihált. 
Valami leirhatatlan gyűlölettel nézett végig a fér
jén. Odafent akkor szakadtak meg a fekete felle
pek az égen s nehéz esőcseppek hullottak alá. 
Egy nehéz csepp gördült le a szoborszép sápadt 
arcon is . . .

— Hogy mért nem küldtem ol a többit, — 
suttogd — s mért küldtem ol épp ezt nz egyot 
mindörökre ?

Kétségbeesett, görcsös kacajba fúltak szavai:
— Mert a többit nem szerettem, do ezt az 

egyet szeretem . . . szeretem . . . szeretem mind
örökre —

pen a szooialiaták miive, akiknek sikerült a szélső 
baloldalt is belovonniok küzdelmükbe. A szocialista 
párt különben az utolsó időben roppant buzgóságot 
fejt ki, mert közelednek a községi és vidéki válasz
tások. Különösen heves küzdelemre vau kilátás 
Milanóban, ahol lesznek a választások. Velük 
szemben kompromisszumra akartak lépni egymással az 
alkotmány alapján álló pártok és a katolikus csopor
tok, de a kompromisszum csak részben sikerült, úgy 
bogy a szélső pártok győzelme előrelátható.

A franciaországi események.
Párls, junius 8.

Különös, bolond egy hir van elterjedve Pá
riában. Hogy kitől erőd, azt nem tudni, do az 
első nyoma a Afa/tnban található. F híresztelés 
szerint az automobil-bárók Auteuilben se többet, 
se kevesebbet nőm akartak, mint Loubet elnököt 
szimpliciter elrabolni, valahova elhurcolni, elrejteni 
és ott lemondásra kényszeríteni. A szöktetés ter
mészetesen Dión grófnak egy gyorsjárásu automo
bilján történt volna és erro vozetondő vissza a 
inotorkoosi-klubban tartott házmotozás és a klub 
bezárása.

Akármilyen hihetetlenül hangzik is ez a 
hír, még mesésebb az a másik híresztelés, hogy 
a royalista ifjúság, amelynek sorai pedig á 
becsukott ficsurokkal ugyancsak meg vannak 
tizedelve, a vasárnapi Grand-prix alkalmával 
csakugyan meg akarja kisérleni az elnökszök- 
tetést.

A rendőrség 8 nevezetesen Blanc prefektus, 
ki ugyancsak kikapott a mulasztásai miatt tör
téntokért, gondoskodik azonban róla, hogy a 
royalista fák ne nőjjenek az égbe; azonkívül 
pedig a párisi községtanáos elhatározta, hogy 
teljes számban kivonul az auteuili versenyre és 
felhívást intéz PáriB lakosságához, szolgáljon, 
őrségéül a köztársaság elnökének, a köztársaság 
ellenségeit pedig, ha újabb csínyre vetemedné
nek, fenyitse meg. Kivonulnak természetesen a 
szocialista munkások is s ha ezek aztán a kezűkbe 
kapnak egy-egy automobil-ficsurt, az ugyan nem 
fog egyhamar motorra ülni.

(Dreyfus hazajövetele.)
Hogy Drevftts százados már nincs az Ördög- 

saigeten, az bizonyos, de hog.v mikor hagyta 
cda Ötödfélévi raboskodása ridag helyét,., arról 
m4g nem érkezett biztos tudósítás. Az Ördög- 
gzigetről a kormánytól kapott utasítás szerint 
először is a szomszédos Király-szigetre vitték át. 
Hogy milyen megindulás vett erőt a szegény 
rabon, mikor közölték vele, hogy viszik haza 
Franciaországba, azt elképzelni is alig lehet. 
Rövid távirata, melyot junius 6-ikán a feleségé
nek küldött, igy szól:

Lelkemben veled, gyermekeimmel és mind
nyájatokkal vagyok. Pénteken hajóra szállók s 
határtalan ürömmel várom azt a pillanatot, ami
kor karjaimba zárhatlak. Csókollak benneteket.

Alfréd.
A  Király-szigetre a fogházigazgató, meg egy 

tüzérőrnagy kísérte át Droyfust s onnan egyene
sen Európába hozzák. Az ut tizenöt-tizenhat 
napig fog tartani, mert a hajónak 5368 tengeri 
mérföldet kell légvonalban megtennie. Ez a hajó, 
a Sfax, elsőosztályu .födött cirkálóhajó. Nevét 
Tunisz második legnagyobb városától, az úgyne
vezett Szentvdrostól kapta, melyet a franciák a 
nyolcvanas évek elején többnapi bombázás után 
elfoglaltak. A Sfaxuak, mely lakásra kényelme
sebben van berendezve, mint a többi effajta hajó, 
Coffniére de Xordeek fregatt-kapitány a parancs
noka. A Király-sziget (He royale) osupán ötven 
kilóméternyire van Cayennetöl s hatvan méter
nyire emelkedik a tenger szine fölé, tehát har
minc méterrel magasabb, mint az Ördög-sziget.

( A  k o r m á n y .)

A Figaro arról a tanácskozásról, amely 
Dupuy és a köztársasági pártok kiildöttségo közt 
folyt, rossz hireket közöl s azt Írja, hogy nem
sokára meglepő események fognak bekövetkezni. A 
küldöttség tegnap jelentést tett eljárásáról a pár
toknak, amelyek elhatározták, hogy a jelentést 
titokban tartják; csak az szivárgott ki, hogy a 
köztársasági pártok elhatározták, hogy szorosab
ban csatlakoznak egymáshoz s hogy a tanácskozást 
szombaton folytatják.

Ma délelőtt a belügyminisztériumban Dupuy 
elnöklésével minisztertanács volt, amoly a bal
oldali csoportokkal folytatott tárgyalással fog- 

, lal kozott
Brinccsrd volt káDviselő. Daumont város
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poltrármpatere, megtagad'a a semmitöszék határoza
tának plakátozását. A Gaulois reméli, hogy ezt a 
példát mások is követni fogják.

(A leszámolás.)
A lapok közlése szerint Vreyfut Matinén és 

Leó ellen Cordier ezredes panaszára vizseálatot 
indítottak. A panasz tárgyáról szóló közlemények 
ellentmondók.

A Journal szerint Beaurepaire-i a becsület- 
rend tanácsa elé idézték.

Az Echo de Paris szerint Duchesne már kihall
gatta Pellieux tábornokot, aki védekezett és Íráso
kat mutatott be védelmére. A vizsgálatot gyorsan 
fogják befejezni.

A Siécle és az Éclair közlése szerint a két 
kamara republikánus pártjainak küldöttsége arra 
kérte Dupuy miniszterelnököt, hogy mozdítsa cl 
állásától a rendőrfőnököt, Hervé és Zurlinden tá
bornokát, Bertrand főügyészt és más köztisztvi
selőket.

Dión gróf a rendőrfőnökséznek levelet irt, 
amelyben tiltakozik az automobil-klub bezárása ellem 
minthogy ez az egyesület nazy hasznára van a fran
cia iparnak. A gróf azt mondja a levélben, hogy ha 
az ő személye miatt zárták be a klubot, kész lemon
dani alelnöki állásáról.

Megerősítik azt a hirt, hogy Christianit kedden 
vonja felelősségre a rendőri büntetőbíróság a miatt 
a vád miatt, hogy hatósági személyt hivatala gyakor
lása közben megsértett. Több más vádlottat a 209. 
és 211. cikk alapján izgatás miatt vonnak felelősségre, 
a vádlottak más részét pedig rendőri hatáság elé 
állítják.

A mai minisztertanács elhatározta, hogy a 
Journal du Peuple ellen egy tegnap közölt cikke 
miatt, amelyben a katonákat engedetlenségre bujtogatta, 
megindítják az eljárást.

( L o u b e t  ü n n e p lé s e .)

Szajna-megye tanácsa egyhangúlag elhatározta, 
hogy tiltakozik az auteuili tüntetés ellen s bizalmat 
szavaz Louhet elnöknek.

( T ü n t e t é s . )

Az auteuili események miatt ma este tünte
tés volt, amelyen verekodésro is került a dolog. 
A rendőrség helyreállította a rendet s vagy 
tizenöt embert letartóztatott

(A képviselőház ülése.)
Parts, junius 8.

A képviselőház mai ülésén Desehanel elnök 
közölte, hogy az olasz képviselőhöz elnökétől táviratot 
kapott, melyben az auteuili események miatt való saj
nálkozás és a Franciaország iránti rokonszenv nyer 
kifejezést. (Élénk tetszés.)

Lasies Delcassé külügyminiszternek Panixcardi 
táviratát illetőleg tett nyilatkozata tárgyában kivin 
interpellálni. (Mozgás.) Delcassé külügyminiszter ki
jelenti, hogy Panizzardi táviratának kibetüzése, mely 
negyven nappal a Dreyfus-pör előtt készült, egy 
pillanatig sem ingadozott. A minisz'crnek ehhez 
nincs mit hozzátennie. (Tetszés.) Az interpelláció tár
gyalását Lasies ellenmondása dacára, ki végül rendre
utasításban részesül, egy hónapra elhalasztották.

Faure (nacionalista) interpellációt terjeszt elő 
Lasies képviselőnek mint a gyarmati hadsereg tiszt
jének katonai beeeületbiróság elé állítása tárgyában.

Krantz hadügyminiszter a baloldal tetszésnyi
latkozatai ég Lasies tiltakozó közbeszólássi közt iga
zolja azt az intézkedést és az interpellációnak a 
Lasies ellen indított vizsgálat befejeztéig való elna
polását kéri. A Ház 401 szavazattal 70 ellenében ki
mondja az interpellációnak egy hónapra való elha
lasztását. Azután a képviselőház áttér a napirendre.

P á r ta , ju n iu s  8 .

Á képviselőház vita nélkül elfogadta a sze
nátus által már elfogadott törvényjavaslatot, mely 
szerint a haditörvényszék olözetes vizsgálata al
kalmával a vádlott mellé védő rendelendő ki.

( P ic q u a r t . )

P á r ia ,  ju n iu s  8 .

Picquart sógora kó;vényt intézett az igaz
ságügyminiszterhez es hivatkozva arra. hogy most 
már kiderültek azok az üzelmek, amelyek sógo
rát fogságba juttatták, Picquart szabadonbocsá- 
tdsát kéri a minisztertől. A kérvény ezekkel a 
szavakkal végződik:

— Igaz, hogy Picquart csodálatos lelki- 
erővel viselte el a megpróbáltatásokat és 
szenvedéseket, de azért azok Franciaország
nak örökké a lelkiismeretén fognak száradni. 
A vádtanács, amely a Picquart ügyében 

való határozást folyvást halogatta, most, hír sze
rint, a legközelebbi esküdtszéki ülésszak elé fogja 
a .vádlottat" utasítani. Az ülésszak juliua máso
dik felében.lesz.

H Í R E K .
E u d a p s s t ,  'u u iu s  8 .

— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 31-én uj 
előfizetés nyílt a Eudapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az ele"5 Tetőse 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— S zem ély i hír. Kossuth Ferenc több napi be
tegségéből annyira felépült, hogy tegnap az ágyat 
elhagyhatta es ma már ki is sétált.

— J ó z se f  főh erceg  Sopronban. József főherceg 
ma délután Sopronba érkezett. A pályaudvaron Simon 
Ödön fóls pán, Baán alispán, Gebhardt polgármester 8 
nagyszámú közönség fogadta.A főherceg este a schaura- 
burg-lippei herceg vendége volt.

— Sándor ktrá’.y házasod ik  Belgrádiból jelentik, 
hogy az odavaló diplomáciai körökben Sándor szerb 
králynak uj házassági tervéről beszélnek. Azt 
mondják, hogy a fiat ti uralkodónak erős szándéka, 
hogy Milán király nagybátyjának, Constantinovics ez
redesnek egyik leányát veszi feleségül. Mivel pedig 
as ortodox hitszokások szerint közeli rokonok között 
igen nehéz a házasság, a kérdést döntés végett már 
a belgrádi metropolita elé is terjesztették. A szerb 
király e házassági szándéka Milán óhaja. A leendő 
menyasszony ez idő szerint annyjával Párisban tar
tózkodik s valószínű, hogy Sándor királynak tervbe 
vett karlsbadi idézése alkalmával ő is ott lesz.

Ezzel szemben egy belgrádi távirat ezeket 
jelenti:

Itteni illetékes hivatalos körökben ogy bu
dapesti lapnak azt a hírét, hogy Sándor király 
egyik unokanővérét szándékozik nőül venni, 
alaptalannak jelentik ki, avval a megjegyzéssel, 
hogy ez a hir nyilván bizonyos szerb politikusok
tól származik, akiket bánt a mostani kormány
zat sikere és konszolidációba.

— A szu ltán  b eteg . KonstaniinápolybéA kerülő 
utón az a hir érkezik, hogy Abdul Hamid szultán 
súlyos beteg. Az Yldiz-palotában a szultán betegsége 
miatt nagy a zűrzavar. Abdul Hamid szultán, aki 
1842. szeptember 22-ikén született, most 57 éves. 
Mint testvérének, V. Murád szultánnak utódja, 1876. 
augusztus 31-én került a trónra.

— A m isk olc i E rzsébet-szobor. A  Miskolc 
városa által Erzsébet királyasszony emlékére emelt 
szobor, amelyet az Erzsébet-kertben állítottak föl, 
már teljesen elkészült. Leleplezése e hó 18-án lesz 
nagy ünnepélyességgel s az ünnepi beszédet Tóth 
Pál iskolai igazgató mondja.

— Az uj rektor. A budapesti tudomány-egye
temen Hevczegh Mihály prorektor elnöklésével ma dél
előtt választottak uj rektort a jövő tanévre. A hittu
dományi kar részéről: Berger Ev. János, Breznay 
Béla, Kisfaludy A. Béla ás Papait** Rajmund; a jog- 
tudományi karból: Földes Béla, Mariska Vilmos, Kmety 
Károly és Timcn Ákos; az orvostudományi karból: 
Ajtai K. Sándor, Kétly Károly, Moravcsik Ernő és 
XatvafiZ Imre ; a bölcsészeti karból: bíró Eötvös Loráud, 
Czobor Béla, Hegedűs István és Lengyel Béla volt a 
választó. Két jelölt volt: dr. Ponort-TAeterewA Emil 
és dr. Heinrich Gusztáv. Az első szavazásnak nem 
volt eredménye, mert néhány szavazatot tévesen 
Török Aurélra adtak. A második szavazásnál Thewrewk 
Emil tizenhárom, Heinrich Gusztáv három szavazatot 
kapott és igy Fonori-Thewrewk Emil lett az egyetem 
uj rektora. Az uj rektor szoptember 1-én foglalja el 
méltóságát.

— A m ohácsi osata-’ikon. Mohácsi tudósitónk 
két tanintézet kegyelotes kirándulásáról ad hirt. 
Junius 7-ikén a bajai tanítóképző százhúsz növen
déke és nyolc tanára, élükön Scherer Sándor igaz
gatóval rándultak ki Mohácsra a történeti nevezetes
ségű Cselopatak és mohácsi csatatér megtekintésére. 
Mihalovszky történottanár a Lajos-szobornál emlék- 
beszédet mondott. Este a növendékek sikerült hang
versenyt rendeztük. Ma. junius 8-idáu pedig a pécsi 
cisztercita főgimnázium százötven növendéke és tíz 
tanára Inczédy Dénes igazgató vezetése alatt tekin
tette meg a mohácsi csatasikot. Ez alkalommal Nagy 
Béni történottanár mondott ünnepi beszédet. A temető 
kápolnánál ünnepi mise volt a koronázási évforduló 
emlékére. Délben nagy bankét következeit a városi 
uotabilitások részvételével. Délután kirándulás a 
mohácsi szigetre. Toldi városbiró, &<m&ovtcA főszolga
bíró és a város közönsége igaz vendégszeretettel 
fogadták mind a két intézet növendékeit és tanári karát.

—  A  pén zü gym in iszter  ajánlása. A pénzügy- 
miniszter a Kormos Alfréd szerkesztésében megje.enő 
Magyar Pénzügy és Jfa^ar Kereskedői Lapja ciinü 
heti lapokat a pénzügyi hatóságok figyelmébe 
ajánlotta.

— Cáfolat. A mai lapok közük, hogy a fiumei 
izraelita hitközség dr. Farkas Józsefet rabbivá valasz- 

, tóttá. E hir nem felel meg a valóságnak, mert a rabbi
tizenhét,©1. óta és ma is Gerlóczi Zsigmondi

— U rfiak a priccsen. Aki valaha Párisban 
volt, az emlékezik a prefektura épületére. Tessék 
most elképzelni egy derült párisi éjszakát, amely
ben a francia főváros életvidám lakossága öröm
ről örömre siet. A profokéra éoülete előtt nagy 
csődület támad, amely jókedvű megjegyzéseket 
tesz arra a látványosságra, amely itt szeme elé 
*’ ul. Elegáns fogatok összetorlódnak, mint- 
r~y kocsivárat alkotva, — a kocsikban ele
gáns hölgyek és urak, azonfelül mindenféle ér- 
do’-.es pod.-yísz: vánkosok, takarók, fashionable 
selyem-hálókabátkák, toalett-kazetták stb. Kissé 
különös rcndotlonség, amelyet úri fogatokban nem 
igen szoktunk látni!

— Hogy sietnek ezek ,ülni!“ — mondja 
egy szemtelen gamin.

Oh nem, ezt az elegáns közönséget, amely 
nagyobbára apákból és anyákból, meg aggódó 
testvérekből áll, semmiféle büntetés se várja ezen 
a helyen. De úgy áll a dolog, hogy a lóversenytéri 
csirkefogó-stikli miatt néhány fiatal vicomte ezt az 
éjjelt a prefektura börtönében kénytelen tölteni. 
Csakhogy itt nem igen vannak berendezkedve az 
ilyen előkelő vendégek befogadására, mert se 
puha párnák, se selyemtakarók, se ragyogó 
toalett tükrök niucsonek itt. Erre kétségbeestek a 
jó mamák :

— Mi lesz a fiammal ? Hogyan tölti el az 
éjszakát ezen a plebejus helyen?!

És a kocsisor a prefektura épülete előtt 
ékesen beszél a mamák gyöngédségéről. Csak
hogy az igazságszolgáltatás az egyenlőség elvén 
alapul és igy történt, hogy sem a mamák, som 
az elemózsia, 6em a takarók, som az Eau de Co- 
logne nem jutott be,a prefektura épületébe, mert 
a párisi Diener Ákos nőm ősmert kegyelmet, 
így történt, hogy az urfiak a priccsen töl
tötték az éjszakát. És erre csakugyan nem szá
mítottak, mert az ilyen vérmes urfiak sokszor gon
dolnak a hősi halálra, amikor nem fenyegeti 
őket, — csupán a priccsre nem! Van ebben va
lami, ami lefokozza a hősiességet és amivel nem 
lehet dicsekedni. Meglehet, hogy valami részeg 
csavargó, aki velük együtt osztotta meg a dutyit, 
eszükbe juttatta, hogy tulajdonképpen hová is 
tartozik az ő hősi tettük. Nagyon is érdekes nézni 
ezeket a fehér szekfüs urficskákat, amint ott fo- 
küsznek a priccson.

— Gróf C ziráky Jánosnó te m etése , ö z v eg y  
gróf Cziráky Jánosné holttestét ma délután négy óra
kor szentelték be a józseftéri Cziráky palotában. A 
gyászházben rendkívül sokan jelentek meg az el
hunyt grófnő tisztelői és barátai közül. Többek kö
zött ott voltak :

Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter, her
ceg Lobkovitz Rezső hadtestparancsnok, Gromon 
Dezső államtitkár, Berzeviczy Albert v. b. t. ta
nácsos, gróf Csekonics Endre v. b. t. tanácsos, 
gróf Csekonics Gyula és Pál, örgróf Pallavi- 
cini Ede, gróf Esterházy László, gróf Esterházy 
István, gróf Almássy Kálmán, báró Orczy Andor, 
gróf Károlyi Pista, gróf Széchenyi József, gróf 
Széchenyi Béla, báró Eötvös Lóránd, özvegy báró 
Eötvös Józsefné, gróf Zichy Jenő. gróf Károlyi 
Sándor, Mecs’.ény Pál. özvegy gróf Teleki Sán- 
dorné. gróf Károlyi Gyula, gróf Károlyi György, 
gróf Szápárv Iván, Kégl György, gróf Wenckheira 
Frigyes, gróf Pejacsevieh János. Ivánka László, gróf 
Zichy János. Tallián Béla, Meszlóny György, Szlávy 
Béla, gróf Esterházy Katinka, gróf Deyin Blanka, 
báró Inkey Antónia, gróf Hunyadi Sarolta, gróf 
Széchenyi Leonie, gróf Károlyi Margit. grófAlraássy 
Margit, Lovasberénv, Székesfehérvár és Nadap kül
döttsége stb. stb. Koszorút helyeztek a ravatalra 
többek között • gróf Hunvndv Sarolta, báró Oiczy 
Andor és neje, a Verebi Yégh család, gróf Forgách, 
gróf Almássy Kálmán és Margit, Cziráky Erzsi, 
Jnnette, Mariette és Margit gi ólnők, Cziráky László, 
Antal, Miklós, József, Gyula és Béla grófok, gróf Ká
rolyi Pista és Margit, gróf Esterházy István, gróf 
Széchenyi József és Béla, gróf Csekonics Endre és 
neje, gróf Széchenyi Leonie, báró Inkey Antónia, 
Blaschkovich Margit, özv. gróf Teleki Sándorné, 
gróf Esterházy László és Katinka és még igen so
kan. A gyászszertartást Steiner Eülöp székesfehérvári 
püspök végezte nagy és fényes segédlettel. Ezután 
a koporsót az Enlrepnse kocsiján kiszállították a 
vasúthoz, ai.onnan ina este Kenyéribe viszik s olt 
holnap düh; őíi tizenegy urakor a családi sírboltban 
örök nyugalomra liolyezik.

— A had sereg  uj feg y v ere . Ez egyszer nőm 
uj puskák és uj ágyuk beszerzésén töri a fejét az 
osztrák és magyar közös hadsereg legfelsőbb veze
tősége, hanem azzal a tervvel foglalkozik, hogy 
őárdrfai fogja felszerelni a katonaságot. Mint a .V. 
IP. T. értesül, egyelőre csak az ulanusok kapnak 
ulabárdot, aztan az egész lovasságot ellátják vele, 
végül a gyalogságnál is behozzák ezt a régi ölő- 
szerszámot, amely a német hadsereg miudon fegy
vernemében általános.

—  A  Z o la  r ó z s á i .  A Figaro Írja: Alig érkezett 
meg rue de Bruxeliesi lakására Zola Emil, száz meg 
száz ember akart vele bcszélui. Délután pedig meg* 
jelent kapuja előtt egy ismeretlen, nagyon szép asz- 
szony, és egy óriási rózsacsokrot dobva bo a kaou

‘ ftlá. elsietett, A-ne vét satudiák .
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— V a g y  e g y  liter, v a g y  e g y  félliter.
Két évvel ezelőtt egy kis kellemetlenség: értő az 
olasz királyt a Pincion. a mi körülbolöl az Ró
mának, a mi npkiink a Stefánia-ut. Az a különb
ség mindössze, hogy azon az utón mindennap 
látják a királyt, magas bakon, a mint gyönyörű 
két lovat hajt. Abban a nevezetes útjában egy 
Aeeiaritó nevű veszodelmos anarchista került a 
kocsija elé s rálőtt. Szerencsére csak a király 
mellett fütyült el a golyó, de nem tett kárt 
benne. A merénylőt elfogták s el is ítélték egy 
csomó esztendőre. A rendőrség az olső perctől 
kezdve azt hitte, hogy Accinritónak bűntársai 
is voltak, de az anárkista igazi zsiványbecsülot- 
tel inkább a nyelvét harapta volna le, mintsom 
elárulja a pajtásait. Máig se tudták kivenni belőlo 
a titkot. Most azonban megunta már a tömlocöt 
s miután hallotta, hogy Olaszországban most 
nagy amnesztia járja, kegyelemért fordult a 
királyhoz. Kérelmében most már megnevezi a 
cinkosait is, ötöt, akik közül az egyik azt mondta 
neki, araikor a királygyilkolásra indult:

— Ra megölöd a királyt, egy liter bort 
iszom áldomásnak, ba megsebesíted, csak egy 
féllitert.

Nincs kizárva az se, hogy a rab ártatlano
kat akar belerántani a bűnébe, csak hogy mene
külhessen. Az öt anarkista tudniillik mind tilta
kozik az ellen, hogy tudomása lett volna a me
rényletről. Sőt az áldomásos atyafi is letagadta a 
Jiter bort, meg a féllitert is.

— A koronázás évfordulója. A főváros közön
sége impozáns módon ünnepelte meg ma a koroná
zás harminckettedik évfordulóját. A templomokban 
hálaadó istentiszteletet tartottak, amelyeken megje
lentek a hatóságok fejei s az iskolákban is mindenütt 
ünnepélyeket rendeztek.
1 A Maqyar Tanítók KasainJ/ában három külön 
ünnepies üléssel ülték meg délelőtt a koronázás év
fordulóját. A kaszinó táeas helyiségeiben ez alkalom
ból nagy közönség gyűlt egybe. Eljött TF/asíics 
Gyula kultuszminiszter is s megjelenésekor lelkesen 
megéljenezték. Ott volt továbbá: Márkus József fő
polgármester, Emieh Gusztáv orsz. képviselő, dr. Verédy 
Károly tanfelügyelő, a kaszinó elnöke s meg
jelent az angol kormány tanulmányúton lövő meg
bízottja, miszter Llotld és dr. Mondy budapesti angol 
lelkész, néhány angol tanítónő kíséretében. Az ünne
pet dr. Verédy Karoly, a kaszinó elnöko nyitotta 
meg. Imát mondott a királyért s kiemelte dr. lVlassics 
Gyula kultuszminiszter érdemeit. Ezután ^Valter Ká
roly, a tanitói segitő-egyesiilet előadója kiosztotta a 
tanítók szorgalmas gyermekeinek szánt jutalmakat. 
A jutalmazottak: Pédery Attila, Stuller Gyula, Eundráth 
Maüld, Eoráts Zoltán, Ember Dezső. Kiss Margit, 
Munka Sándor, Szabó Ida, Kohn Nándor, Almddy 
Dezeö és Maislis Ilonka. Az ünnepély után lakoma 
volt.

Kettős ünnepe volt ma a VI. kerületi föreálisko- 
lának. mert a mai napon lépett először uj palotájá
ban a nyilvánosság elé. Az ünnepségnek Wlassics 
Gyula kultuszminiszter személyes megjelenésével a 
felavató ünnep jellegét adta meg. A minisztert az 
iskola előcsarnokában, a tanári kar élén Rájner Fe
renc, az intézet nagyérdemű igazgatója fogadta. Üd
vözlő szavaira a miniszter hosszabb válaszban fej
tette ki, hogy valóban közös az az ideál, amely őt 
és a tanárságot munkára buzdítja és ez az ideál az, 
hogy az iskola valóban a magyar nemzeti kultúra 
bölcsőjévé váljék. A miniszter azután sorra járta az 
iskola helyiségeit s ez ott uralkodó rendről, a helyi
ségek célszerű beosztásáról igen elismerően nyilat
kozott. Azután kíséretével Hómann Ottó, Beöthy 
Zsolt és Molnár Viktor miniszteri tanácsosokkal, 
Hoffmnnn József, Bonét Ödön és Halász osztálytaná
csosokkal a szépen feldíszített tornaterembe ment, 
ahol az iskolai ünnep lefolyt.

— C sontok. Gribauban a templom tor
nyában zsákokat találtak telő csonttal. Mit keres 
a templom tornyában a csont ? — s letartóztatták 
a templomszolgát, utána meg a sírásót is, mert 
alapos a gyanú, hogy a két ember a temetővel 
manipulált. Az a vád ellenük, hogy fölásták a 
temetőből a csontokat s megőrölve eladták a 
trágyagyáraknak. Az árát pedig beitták . . .

— A z ó v a to s  S tran ss János. B ecsből telegra- 
filják : Ma bontották föl Strauss János végrendele
tét, amelynek van egy eléggé pikáns passzusa. Utó
irat gyanánt a következő mondat van a végrendelet 
vógéro írva :

Testvéremről, Eduárdról azért nem gondoskodom, 
mert jó vagyoni viszonyok közt él.

Néhány év múlva Strauss Eduárd minden va
gyonát elvesztette, tökéletesen tönkrement. Ekkor 
Strauss János a következőket irta a íönnebbi mon
dat után :
f Ámbátor kallóm, hogy Eduárd tönkrement, nem 
változtatom meg rendelkezésemet, mert úgyis vagyont sze
res rövid idő alatt.

— V izsg á la t a ven d ég lő sö k  iskolájában. A
budapesti vendéglősök szakiskolájában (VI. kerület 
Ersek-utca 4. sz.) az évzáró vizsgálatokat junius 
33-ikán kezdik meg. Az első napon, délután ’/aB-től 
5^7-ig az L aj és b) osztályok vizsgáznak ; harmad- 1

nap: 15-ikén délután a II. a) és b) osztályok s végre 
16-ikán délután a III. n) és b) osztályok.

— E adó leán yok  kátéja. Nyájas olvasónő, 
akarsz-e férjhez menni? Ha még leány vagy, min
denesetre. íme, átadjuk neked az eladó leányok ká
téját, amely 24 kérdést foglal magában két szenes
ben. íme az első tizenkét kérdés:

I.
1. Szereted-o, akihez hozzámenni szeretnél?
2. Hiszod-e, hogy ő is szeret téged?
3. Meggyőződtél róla, hogy feleségét és gyer

mekeit eltartani tudná?
4. Vau-o módod hozzá, avagy érzel-o elég 

erőt magadban arra, hogy az egész családot el
tartsad, ha férjed megbetegszik, avagy lusta ke- 
nyeret keresni ?

5. Számoltál e azzal, hogy a leggyöngédebb 
vőlegény könnyen válhatik nagyon gyöngédtelen 
férje ?

6. Kész-e már a nadrág, melyet minden mo
dern feleségnek viselnie kell, ha nem akar rab
szolga lenni ?

7. Meghimezted-e mar a papucsot, melynek 
jelében uralkodnod kell?

8. Tudsz-e akaratodnak akár csellel, akár 
erőszakkal érvényt szerezni?

9. Elég kardos menyecske vagy-e, hogy 
minden körülmények között igazad legyen?

10. El tudnád-e viselni, hogy férjed más asz- 
szonyt vagy leányt szépnek találna?

11. Volna-e lelked négy héten és a hálószo
bán keresztül is haragot tartani, ha a férjed uj 
ruhát vagy kalapot tagadna meg tőled?

12. Elszánnád-e magad arra is, hogy heten- 
kint egyszer megadjad férjednek a kapukulcs 
kedvezményét ?

*
Ha erre a tizenkét kérdésre nyugodt lélekkel 

igennel tudsz fölélni, nyájas olvasőnő. akkor megálltad a 
tüzpróba egyik feiét. Most már aztán a következő 
kérdéseket intézzed magadhoz :

II.
1. Igénytelen vagy-e ?
2. Tudnál-e férjed oldalán lemondani min

den élvezetről, amely a házasélet boldogságán 
kívül esik ?

3. Engedékeny vagy-e ?
4. Takarékos vagy-e ?
5. Nem vagy cifrálkodó ?
6. Rászánnád-e magad, hogy akkor is vajas- 

kenyeret egyél estére, amikor a férjed bifszteket 
vagy csirkét ?

7. Örülsz-e annak, hogy férjed dohányzik ?
8. Tudsz e főzui ?
9. Hát cselédekkel bánni ?
10. Szereted-e a szépen mosott fehérruhát?
11. A magad haját, fogát s egyéb afféle jó

szágát viseled-e, melyet más asszonyok vendég
holmival szoktak olykor pótolni?

12. Van-e lelked ahhoz, hogy a férjedet 
megkíméld zongorázásodtól s keserves kornyiká- 
lástól?

•
Ha aztáu erre a tizenkét kérdésre, óh nyájas 

olvasónő, esetleg nemmel kell felelned, az se baj. Ha 
akad kérő, mondjad ki neki a boldogító igent, elvégre 
mégis csak az a legfontosabb a dologban, hogy le 
férjhez menj. Hogy a férj hogyan boldogul, az az 
ó dolga.

— A leggyorsab b  kezű táv iró iiaztek . A comoi 
nemzetközi távíró kongresszus megállapította, hocy 
a világon kik tudnak leggyorsabban táviratozni. Ki
tűnt, nogy az ogyik leggyorsabb kezű távirótiszt 
Milano, a másik pedig München táviróhivatalában 
dolgozik. Comóból sürgöny zik, hogy a nemzetközi 
távíró-kongresszus zsűrije a Morse-gépen való távira
tozásra kitűzött eísö dijat, amely nagy aranyéremből 
és Vmberto király ajándékozta bronzképből all, Gero- 
mmi Franklinnak (Milano) itóite oda. 520 szó leadá
sára és fölvételére 42 pere és 42 másodperc kellett. 
A második dijat, amely aranyéremből és egy értékes 
tárgyból állott, Gruber (München) kapta a Hughes- 
gópen való táviratozásért. 1040 szó taviratozására 32 
perc és 38 másodperc kellett.

— A pátriárka védelm e. Dr. Jankovich Pál, 
Brankovics szerb pátriárka ügyében egy kis füzetben 
közzéteszi az úgynevezett „sándori affér" iratait, 
amelyekkel kimutatja a szerb főpap ellen intézett 
támadások jogtalanságát. Gruics János ugyanis bevá
dolta a szabadkai törvényszék előtt a pátriárkát, 
hogy Sándor község kárara 200 frtot sikkasztott. A 
közzétett iratokból kitűnik, hogy a törvényszék 
Gruics alaptalan vádját félretette, sót Gruicsot e vá
dak alapján mint rágalmazót jogérvényesen el is 
ítélték. A közölt iratok világot vetnek egyúttal a 
pátriárka ellen szövetkezett rágalmazók egész rend
szerére s így könnyűvé teszik mindenkire nézve az 
áldatlan ügy helyes és iszazsáfros megítélését.

— E z is  ö ssz e e sk ü v é s  ? Láttak már önök 
részvénytársaságot, amely pénzveszteség céljából 
alakult? Ugy-o nem? Pedig csak igy magyaráz
hatnák meg a legújabb leáneai összeesküvést. 
Egy aténi távirat jolonti, hogy Káneában össze
esküvést fedeztek föl, s az összesküvők közül 
nyolcat már el is fogtak. Ezek az emberek aztán 
megváltották, hogy mi volt a konspiráció célja. 
El akarták rabolni György herceget, a krétai kor
mányzót. Céljuk azonban korántsem az volt, 
hogy maguknak tartsák; Szmirnába akarták 
vinni. — Szegény összeesküvőket igazán nem a 
börtönbe, hanem tébolydába kellene zárni . .  . 
Mert Patti Adelinát, vagy Jay Gouldot elrabolni 
hasznos; jó üzlet erre a célra Loubetelnök, vagy 
Duse Eleonóra, szóval mindenki, akit valamire 
lehet használni. De aki György görög herceget 
akarja elrabolni, az igazán bolond. Hogy lehet 
olyasvalakit elrabolni, aki abból él, hogy sem
mire se tudják használni? Mit akarnak csinálni 
a szerencsétlen Georgioszszal'? Valóban furcsa 
alapon támadnak összeesküvések a huszadik 
század küszöbén . . .

— A falu  sz é g y e n e . Egy nagyváradi ur a na
pokban Hegyköznjlakra vetődött. Nincs az messze... 
Onnan azonban már kocsin akart tovább menni s 
fogadott is magának fuvarost. Mikor felült a kocsira, 
kíváncsian kérdezte meg a gazdát:

— Ugyan bátyám, miért olyan kurta a maga 
lovának a farka?

Vérbe borult a jó ember arca, szikrázott a 
szeme s remegő nagy dühvei fordult vissza:

— Arról ne tessék beszólni.
— Miért jó ember? '
— Mert egyikünk meghal! 1
És csodálatosképpen köröskörül csupa olyan 

lovat látott a nyájas idegen, aminek tőből le volt 
nyisszantva a farka. Másoktól is kérdezősködött, 
nagy méreggel találkozott minden oldalon, de végre 
megtudta, hogy miért nincs farkuk a hegyközujlaki 
lovaknak.

A múlt éjjel tudniillik a legelőn közéjük férkő- 
kött egy Lakatos Sándor nevezetű falubeli legény és 
míg a csikós fiuk az árokpartján horkoltak, ogy nagy 
ollóval minden lónak tőből levágta a farkát. S még 
azon éjszakán bekutyagolt Nagy-Váradra, megkereste 
a szitásokat s értékesíteni akarta a nyirettyűbe való 
gyönyörű lószőrt. Ám a nagyváradi szitások se estek 
a fejük lágyára s mindjárt tudták, hogy itt valami 
zsiványság esett meg. Rendőrt hívtak s az ifjút 
lecsukták.

Különben addig lesz neki jó dolga, amig ül és 
vigyáz rá a hajdú. Mert azután majd kiadják neki 
apait, anyait a hegyközséglakiak. Jobb lett volna 
neki nem születni . . . .

— Nyári mulatságok. A kereskedő ifjak juniálisa 
szombaton, junius 10-én lesz a Mátyás-földön. A 
mulatság iránt az egész fővárosban nagy az érdek
lődés. Jegyek a társulat titkári hivatalában (Magyar- 
utca 13.) kaphatók. — .4 budapesti posta- és táviró- 
tisztviselök ének- és z^ne-ecrvesülete junius 10-dikén 
hangversenvnvel egybekötött nvári táncmulatságot 
rendez a Margit-sztoet alsó vendéglőjében. A tánc 
kezdete este nyolc órakor. Belépő-dij személyenkint 
egy forint. Jegyek válthatók a meghívó elómutatása 
mellett minden budapesti p' sta- és táviró-hivatal ve
zetőjénél, továbbá Majer Lajos egyesületi titkárnál 
(főposta épület II. éra., 23. ajtószám alatt) és este a 
pénztárnál. Hajóközlekedés este tizenegy óráig min
den félórában, éjfélután két órakor külön hajóval.

— A ném et császár pőre. A német császár és 
az amerikai Few-York-Héráid cimü lap mint ellenfe
lek szerepeltek tegnapelőtt a berlini törvényszék 
hetedik büntető osztálya előtt. Élénk emlékezetben 
van még az nz eset, hogy Coghlan kapitány, aki az 
amerikai flotta egyik hajójának parancsnoka volt 
Manilla előtt, hazatérése után a tiszteletére rendezett 
lakomán beszédet mondott, amely a németeket alázta 
és a német császárt gúnyoló versnek olszavalásaval 
végződött. A Eew-York-Héráid április 23 iki számá
ban lenyomatta a verset és miután a lapnak több 
példánya Berlinbe is eljutott, meg kellett ellene indí
tani az eljárást. Sértő személy nem lévén — legalább 
Berlinben nem — az objektív eljárás felség sértésre 
irányult. A meghitolt tolmács német fordításban ol
vasta fel az inkriminált verset, amelynek cime A 
császár volt és amelynek minden egyes szakasza e 
sorokkal végződött: magam és az Isten. A tolmács
kijelentése szerint a vers azon a vegyes angol-német 
nyelven készült, amelyet az Amerikába kivándorolt 
németek beszélnek. A bíróság a versnek sértő tar
talmat megállapítván, elrendelte a Hew-York-Héráid 
illető számainak a bevonását.

— Házasság Feldmann Albert eljegyezte J/ints 
Mira kisasszonyt Budapestről.

Feuerstein Izidor e hó 20-án délután két órakor 
Zaskón tartja esküvőjét Feuermann Teréz kisasz- 
ezonynynl.

János, Iíarta község jegyzője tegnap tar
totta esküvőjét Gebhardt Sárika kisasszonvnyal. Gebt. 
hardt Imre hartai tanító leányával.
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— Ö ngyilkos török herceg. Konstantinápoly* 
ból táviratozzak a Frankfurter Zeitungnak, hogy 
Dzsiemal hercee, a kedivo rokona, Mahmud basa fia 
főbe lőtte magát. A fiatal herceg húsz évig lakott 
Parisban. Csak nemrég ment haza Konstantinápoly 
környékén fekvő birtokára, hogy megindítson egy 
port a francia kormány ellen egy tuniszi nagy ki
terjedésű telek miatt. A herceg nagy vagyon ura 
volt s ez még érthetetlenebbé teszi azt, hogy mi 
vitte az öngyilkosságra.

— A  n ovara i g y o rsh a lá l. Olaszország 
Novara nevű tartományában rettenetes, a pestis
hez hasonló járvány dühöng. A ki beleesik, az 
bele is pusztul és pedig olyan gyorsan, hogy bu- 
csuzkodásra se igen van már ideje. Egy-két nap 
alatt vége van. A nép persze abban látja a baj 
okát, hogy a hatóságok nemcsak hogy nem vi
gyáznak rá, hanem meg is mérgezik a betegeket, 
hogy no kelljen fizetni érettük a kórházi költsé
geket. Az epidémia először Sorióban lépett föl s 
azután az ettől délre fekvő Gargallóban. S mi
után egy csomó ember belehalt az ismeretlen 
nyavalyába, sikerült rájönni arra, hegy mi az, ami 
terjeszti a betegséget. A bőrök . . .Tudniillik mind
két város lakossága bőráru készítéssel foglalkozik, 
tímár és varga mesterséget folytat — s jó részben im
portált bőrt használ a munkájához. Valószínűleg 
ezzel az anyaggal lopta bo magát a különben 
nagyon egészséges vidékre a borzasztó betegség, 
amelylyel szemben az olasz orvosi tudomány ez 
idő szerint még teljesen készületlenül áll. S a 
járványhoz most még az a veszedelem is járul, 
hogy a nép lázong s minden uj halálesettel inge
rültebb lesz a hangulat. A püspök is közbelépett 
s utasította a papságot, hogy világosiba .föl a 
népet a felől, hogy a hatóság nem hibás, de ez 
se sokat használ. Valószínűleg pár ezred katonát 
kell majd Novarába vinni, hogy étlngyiék" a iíé- 
pek azt, hogy nem a hatóságok gyilkolnak, 
hanem a kórság.

— Egy kocsis gondolatai. Jean Péraud, az 
ismert párisi festő mondja el egy újságban követ
kező kalandját. Egyizben valami nagyobb munkához 
Paris egyes utcáit kellett lerajzolnia. Nem ülhe
tett az utca közepére vázlatkönyvvel a kezében, hát 
egy ötlettel segített magán. Nyitott kocsit fogadott, s 
egy utoasarkon megállította. A kocsiban ülve aztán 
egyfolytában négy óra hosszat rajzolt. Amikor 
kiszállt és kifizette a kocsist, ez mosolyogva szólalt 
meg:

— Sajnálom önt, uram . .  •
— Ugyan miért ?
— Hát ez a kis kellemetlenség. .
— Milyen kellemetlenség?
— Hát hogy nem jött el az a hölgy, akit várni 

tetézett . . .
A festő nagyot bámult erre a föltevésre, a ko

csis pedig, aki nem tudta a négyórás várakozást 
másképp megmagyarázni, szánakozva tette hozzá:

— Én is ismerem ezt! Óh, ezek a nagyvilági 
asszonyok !

— W a lsin -E ste r h á z y ék  v á lá s u  A Lon
donban élősködő kondottiere, ki legutóbb saját
kezű írásával vallotta magára azt, amit u sorn- 
mitőszék kimondott reá, hogy ő irta azt a borüc- 
reaunak neveseit kisérő levelet, amely miatt 
Dreyfust 1894-ben elitélték, — most már e t a l o n  
élheti világát. Nem mintha eddig is bárónő 
erkölcsi törvénytől korlátoztatta volna a
cédaságban ; hiszen példa rá a Pays-leány, akivel 
együtt élt és együtt volt vizsgálati fogságban 
is. De azért mégis feleséges embernek tudták. 
Nos, ez az állapot a mai naptól fogva megszűnt: 
a szajnamegyei polgári törvényszék első tanácsa 
Esterházynó kérésére kimondta a házasság fel
bontását. A szegény asszony, kit gálád férje 
nemcsak megcsalt, hanem a nyilvánosság élőit 
meg is hurcolt, ezontul nem lesz kénytelen azt a 
gyűlölt és beszennyezett nevet viselni, amely 
különben sem illette meg még ex-férjét sem.

— Merénylet & vasúti koosiban. Az Olasz
országból este 7 óra 35 perckor Triesztbo érkező 
vonat utasai között volt Rádió trieszti házmesterné, 
tizenegy éves fiával. Miramár állomáson egy körül
belül harminc évesnek látszó férfi szállott be ugyan
abba a szakaszba. Mikor a vonat Barcola mellett 
elhaladt, az ismeretlen hirtelen revolvert rántott elő 
és kétszer rásütötte a gyermekre, ki halántékon ta
lálva holtan rogyott össze. Az anya velőtrázó sikolto
zására az utazó közönség figyelmessé lett s rögtön 
megállittatták a vonatot. Az ismeretlen merénylő 
azonban hirtelen felrántva a kocsi ajtaját, merész 
ugrással elmenekült Valószínű, hogy örült volt. Mint 
egy délután érkezett trieszti távirat jelenti, a mo- 
rénylet áldozatát Radovo Edének, a merénylőt dr. 
Bach Jenőnek hívjak, aki rorftni (szászországi) szü
letésű gyarigazgató, vagyonos ember.

— A m agyar fürdők fe llen d ítése . A Budapesti 
Orvosi Kör — mint miuden évben — úgy az idén is 
meglátogat több hazai fürdőt, hogy a magyar fürdők 
ügyet fellendítse. Az idén a kör dr. liánul Géza

vezetése alatt Parádot, Sziiácsot, Vihnyét, Csízt és 
Bártfát látogatja meg. A kör tagjai közül a kirándu
lásokra máris 25—30-an jelentkeztek. A kör örömmel 
vette tudomásul, hogy az államvasutak igazgatósága 
a körutazásra kért különkocsit a legnagyobb kész
séggel engedélyezte.

— UJ segódtanfoltigyclö. A vallás- és közok
tatásügyi miniszter Lőrinczy György fizetéstolen kir. 
sogédtanfelügyelőt fizetéses kir. segódtanfelügyelővó 
nevezte ki és e minőségben a Komárom vármegyei 
tankerület önálló vezetésével bizta meg. Lőrinczy 
Györgynek e jól megérdemelt előléptetése bizonyára 
széles körökben igaz örömet kelt, ahol ismerik az ő 
lelkes, fáradhatatlan munkásságát a magyar kultúra 
érdekében. Lőrinczy évek óta főtitkára és mozgató 
lelke a felvidéki közművelődési egyesületnek s az ő 
önzetlen buzgólkodására létesült a felvidéken a ma
gyar kisdedóvók bosszú sora, amelynek áldásos ha
tása már is érezhető. Komárom vármegyébe való 
áthelyezése folytán alkalmasint lemond a közműve
lődési egyesület főtitkári állásáról és ez nagy vesz
teség volna nemcsak az egyesületre, de a felvidéki 
magyarság ügyére nézve is. De másrészt megnyug
vással fogadjuk ez előléptetést, mert a szépirodalom 
egy jeles munkását is érte, akinek kedves és vonzó 
írói egyéniségében e lap olvasói is többször gyö
nyörködhettek.

— H alálozás. Fáik Saroltát, Fáik Zsigmond 
lovag kir. tanácsos leányát, ma délután temették el 
nagy részvét mellett. A gyászoló család németvölgyi 
villájában megjelentek Fáik Miksa országgyűlési kép
viselő, Matlekovits Sándor titkos tanácsos, a Pester 
Lloyd képviseletében Veigelsberg Leó, Váradi Antal, 
dr. Bodor Károly és számos fővárosi bizottsági tag. 
A temetést Kanovics Mór apátplébános végezte nagy 
segédlettel. Az elhunytat a Falk-családnak a régi 
tabáni temetőben levő sírboltjában helyezték örök 
nyugalomra.

Dr. Novotny József a mentőegyesüleU ,,yik őrs
vezetője ma este Kőbányán, szüleinek lakr.án hosz- 
szas betegség után meghalt. A fiatal erimpatikus 
orvos halála kartársai körében mély gyászt keltett. 
Temetése szombaton lesz.

Zenián hétfőn temették el Kohn M. Ignácot, az 
ottani izraelita hitközség aleluökét. A 47 éves, élet
erős férfi szivszélhüdésben halt meg s reggelre halva 
találtak az ágyában. Nemes szivü, jótékony ember 
volt s hirtelen halála városszerte nagy részvétet 
keltett.

— Andrée levele. Az a levél, amelyet a parafa
tokjával a két észak-islandi gyerek megtalált, újra 
és erősen Andrée felé fordította a világ figyelmét. 
Szakemberek, tudományos férfiak nyilatkoznak a 
dologról és még azzal is biztatnak, hogy ez a legen
dás léghajós nem pusztul bele a vállalkozásába, ha- 
r.cr. egyezer csak megjelenik közöttünk. Az a talált 
levál fOi-tö^an igy hangzik tulajdonképpen:

7. számú úszó-golyó. Ezt a golyót Andrée 
doíla le léggömbjéből 1897. julius 11-én 
c»íe 10 óra 55 perckor greenwichi középidő- 
toZámitús szerint, a 82-ik szélességi és 25-ik 
hosszúsági fok alatt Greenwichtől számítva. 
600 méter magasságban repülünk. Mindnyá
jan egészségesek vagyunk. Andrée, Strind- 
le)’, Frankéi.
A parafa-golyó szurokkal volt lepecsételve és 

benuo egy alumínium-doboz volt, amely a levelet 
rejtette magában. A dobozon következő jelzés: 
Andree északsarki expedíciója.

Lachambre párisi híres léghajós, akit Andrée, 
mielőtt utrakelt, beavatott a tervébe, véleményt mon
dott a level alkalmából Andréeról és az expedíció 
sorsáról. Nagyjából igy szól a kijelentése:

— Audreo tizenhárom úszó golyót vitt, mind
egyikbe a eved címer volt belevésve. Ezek közül 
tizenkettő egyforma nagyságú, csak a tizenharmadik 
volt nagyobb s arról úgy határozott, hogy az 
északi sarkon fogja ledobni. Érthetetlen, hogy 
Andrée már az első napon hét golyót dobott 
volna ki és azt hiszem, tévedés van a dologban; az 
1-es számot 7-esnek nézték. Ami a fődolgot, a repülési 
irányt illeti, sajnos, erre nézve vajmi kevés tájékoz
tatást nyújt a levél. Aki pedig azt hiszi, hogy a lég
gömbből kiáramlott a gáz, annak az a válaszom, 
hogy menjen el a párisi Jardin d'Acclimatationba* 
ahol már két hót óta lebeg egy ballon captif, amelyet 
Andrée módszere szorint szerkesztettem. Az bizo
nyos, hogy Andrée tizenhárom órai repülés után 
mindent rendben talált, hogy azután mi történt vele, 
azt nem tudhatjuk. Nem adom föl azonban a ro- 
ményt, hogy Andrce vissza fog térni.

Berlini tudományos körökben a következő
képpen vélekednek : Andréo a fölszállás napjának 
estéjén már Grönland észak-keleti parijához ért, 
csakhogy a szél visszahajtotta majdnem arra a 
helyre, ahol felszállt. A dán szigetcsoporttól, a föl
szállás pontjától, addig a pontig, ahonnan a lóvéiét 
ledobta, bétszáz kilométer a távolság, tehát a lég
gömb az eddig elért legnagyobb gyorsasággal tette meg 
az utat, vagyis hétszáz kilométert tiz óra alatt. Az 
azonban bizonyos. hogy Andréo alánoson tévedett

amikor a szélre bizta magát, mórt bebizonyoso
dott, hogy a magasabb régiókban nincsen folytonos 
légáram.

— A  sz e g ed i kard-affér. Tömérdek lovagias 
ügy támadt abból a kínos esetből, amelyet há
rom honvédtiszt rögtönzött hétfő reggel Szegeden. 
A botránynak ezt a következményét azonban 
érdekességben messze fölölmulja az a határozat, 
amelyet a honvédtisztikar hozott. A tisztikar 
ugyanis tegnap délután határozatban kimondta, 
hogy a szegedi újságok az egész tisztikart meg
sértették, ezért a honvédparancsnokság utján fognak 
maguknak elégtételt szereztetni. Ha nem kapnak 
elégtételt, akkor egyen kint fogják áthelyeztető- 
süket kérni. Amig pedig a szatiszfakció késik, a 
szegedi polgársággal minden összeköttetést meg
szakítanak. a  szogedi honvédtisztikarnak ez az 
illogikus eljárása természetesen kínos föltünést 
keltett Szegeden. A megsértett polgárság azon
ban nem értvén a tisztikar fura lovagiassághoz, 
a bojkottot nomes nyugodtsággal fogadta s Őszinte 
szimpátiája a szegedi újságok felé fordul.

A lovagias ügyek közül — mint szegedi tudósí
tónk táviratozza — Újvári Péteré, a Szegedi Hiradá 
munkatársáé egyoldalulag befejeződött. Újvári segédei 
dr. Uj József ügyvéd és Csernovits Agenor igazgatód 
főmérnök Andor főhadnagy segédeinek kijelentették, 
hogy a sajtó hivatásánál fogva felüknek a hirlapi 
közleményekért nem szabad fegyveres elégtételt ad
nia és ők az ügy lovagias utón való elintézését eb
ben az ügyben nem engedik meg. A tisztek ezzel 
szemben ragaszkodnak a fegyveres elégtételadáshoz 
s az ügyben felvett jegyzőkönyveket bemutatják 
Santer alezredesnek. Tömörkény Istvánnak, a Szegedi 
Napló munkatársának az ügyében Andor főhad
nagy segédei elismerik, hogy a Szegedi Napló 
cikkében nincs sértés, mégis az követelik, hogy 
a rendőrségi jegyzőkönyvek hivatalos szövegé
ből szószerint közölje a Szegedi Napló azt az állítá
sát, hogy a Kass-vigadóban a tiszteknek a pincérek 
06akugyan megtagadták a hitelt. Polczner Jenő or
szággyűlési képviselő és dr. Kós2ó István ügyvéd 
kijelentették, hogy a Sz. N. o kívánságának eleget 
tesz s tüstént át is nyújtották a rendőrségi jegyző
könyvekből a pincérek és orfeumi énekesnők vallo
másait. Ezek megerősítik a Napló állítását s olyan 
lesújtó hatással voltak Andor segédeire, hogy hala
dékot kértek addig, mig a katonai becsületbiróság 
ítéletét kikérik, ahová az ügyet elő fogják terjeszteni.

— Mattasich főh adnagy e líté lé se . Megbízható 
helyről jelentik, hogy Mattasich főhadnagyot a had
bíróság csak öt esztendőre ítélte. A főhadnagyot 
szigorított büntetéssel sújtották, amely az Ítélet szo
rint az öt esztendő alatt fokozatosan enyhül. Az íté
letet, melyet első sorban váltóhamisitással okolt meg 
a hadbíróság, bizalmas körlevél utján a hadsereg 
tisztikarával is megismertették.

— Eltűnt állami tisztviselő. A központi ál
lampénztárból junius 1-én hirtelen elmaradt Biró 
Imre segédtitszt. A havi fizetését még fölvette, do 
már nem vitte haza. Fiatal felesége, aki künn lakik 
Rákospalotán, sírva jött be a fővárosba és minden
felé kereste az urát. Csak annyit tudott meg, hogy 
Biró 1-én egy szép a6szonyuyal sétált a Dunaparton. 
Az eltűnt tisztviselő a hivatalban semmiféle értéket 
sem kezelt, igy a szökése bünügygyel nincs kap
csolatban.

— Kommentár nélkü l. A Nagyváradi Napló 
nyiltteróben ma a következő közlemény jelent meg; 

„Legyen világosság* cimü röpirat Anonym 
szerzője Nagyváradon, tisztelettel felkórctik, szí
veskednék dr. Sz. Z. urnák — mint a ki a füzet 
kinyomtatásával megbizva volt — lakhelyét tu
datni, hogy vele a kinyomtatásnál lelmerült és 
teljesen elintézetlen ügyet rendezni lehessen. i

Magyar Polgár ' 
könyvnyomdája Kolozsvárit.

— Munkásszerencsétlenség. A ferencvárosid 
dunaparti teherpályaudvaron az éjjel Börzei Mihály 
huszonnégy éves kocsitoló munkája közben nem 
vette észre, hogy a szomszédos sínpáron szintén 
tolatnak és leugrott a kocsijáról. A vágányon azon-* 
bán megbotlott és éppen a robogó kocsik elé zubanU 
A kocsikerekek a szerencsétlen ember ballábát telje^ 
sen összezúzták. A mentők súlyos sebével, eszmélet
lenül vitték a Rókusba.

— L etartóztatott ék szerész . Jandl Kálmán 
vizsgálóbíró ma délelőtt magához idéztette Mayer 
Samu budapesti ékszerészt, aki ellen több fővárosi 
ékszerész a miatt tett panaszt, hogy tőlük sok ezer 
forint értékű ékszert vett át s aztan elsikkasztott. 
A vizsgálóbíró Mayert a kihallgatás befojeztóvel 
letartóztatta.

— Árvíz. A szlavóniai határőrvidéken a pala-, 
kok és folyók annyira megdagadtak, hogy elöntőt^ 
ték a környéket. Ilyen nagy árviz 1879. óta nem 
volt és Miholják kerületben több méternyi magasság
ban fedi a réteket, mezőket. A vetések tönkremen, 
tok. a vad vízbe ful&dt és a széna einuaztult
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— Kózrekerült ál-lord. A múlt héten héten két 
fiatal ember szállott meg Becs egyik előkelő fogadó
jában és a vendégkönyvbe lord Zfami'Ron-nak és 
George Sanderson-nek Írták be magukat A hotel 
cselédsége nagy figyelőmmel forgolódott az előkelő 
vendégek körül, akik megérkezésük után az angol 
nagykövetségre hajtattak és leadták névjegyeiket. 
De hamarosan kisült a turpisságuk. A rendőrség 
neszét vette, hogy a lord és barátja két régi jó ma
dár, akik. sok világvárosban ismertté tették a nevü
ket szélhámosságaikkal. A mikor a detektívek meg
jelentek a fogadóban, már osak az ál-lordot találták 
ott, a társa koreket oldott. A rendőrök igazolásra 
szólították föl a csalót, a kiről időközben kinyomoz
ták, hogy két év előtt levelekkel zaklatta Festetich 
Tassziló grófnőt, aki született Hamilton leány. A 
grófné nem is hederitott reá. mert tudta, hogy a Ha- 
milton-családnak nincs férfitagja életben. Fivére, az 
utolsó lord Hamilton, évek előtt halt meg. Később 
Sanderson próbált szerencsét a grófnénál, de ő sem 
kapott választ. Hiába utazott Festetich Tassziló grófné 
után, nem is fogadta. Az ál-lord bevallotta a rendőr
ségen, hogy angol tisztnek a fia és az előtt gyé
mántásó volt.

— Időjárás. Az országos meteorológiai intézőt 
junius 8-iki jelentése szerint, tegnap helvenkint zi
vataros esők voltak. Esett 1—5 mm.: Herénvben, 
Csáktornyán, Zomborban, Pécsett, Pancsován, Nagy
lakon, Debrecenben, Szatmártt, Kolozsvárott és Nagy
szebenben. 6—10 mm.: Keszthelyen, Temesváron és 
Zsombolyán. 17 mm.: Akna-Szlatinán és 28 mm. 
Szegeden. A hőmérséklet lényegében változatlan.

— Leégett vasúti raktár. Esztergomból tele- 
grafálják nekünk, hogy a nánai vasúti állomás nagy 
raktára teljesen leégett. A kár igen nagy.

Sajtóhlbalgazitás. Mai számunknak Az akadé
miai fiaskó cimü cikkében (második hasáb, 12-ik sor) 
selyem táska van szedve e helyett selyem trikó.

— Somossy Mulató. Szombaton érdekes újdon
ság szererei a Somossy Mulató műsorán. Charmion. ez 
a világhírű trapérmüvésznő, lép föl először a mula
tóban. Charmion, akinek a szenzációs hire Ameri
kában keletkezett, a trapézon a legyáltozatosabb 
toilette-variációkat végzi, ezenkívül tornamüvészete a 
maga nemében páratlan.

— Ős Budavára híres angol vendége Little 
Tick, tegnap is zsúfolt nézőtér előtt játszott, utánoz
hatatlan komikumával és groteszk táncával teljesen 
elragadta a nézőit. Az igazgatóság úgy intézkedett, 
hogy a holnapi és a következő előadásokhoz fenn
tartott páholyok és zártszékek minden ráfizetés nél
kül az igazgatósági irodában kaphatók.

F Ő V Á R O S .
(•) A tűzoltó főparancsnok szabadságon 5>w- 

bovszky Szaniszló tűzoltó főparancsnok megrongált 
egészségének helyreállítása végett hat hétre Karls- 
badba utazott. Távolléte alatt Janicsek Andor tüzfcl- 
ügyelő végzi a föparancsnoki teendőket.

SZÍNHÁZ, zene.
** A Magyar Sztuhaa uj d-.abjai. A Magyar 

Színház igazgatósága arról értesít bennünket, hogy a 
jövő évadra a következő idegen darabokat szerezte 
meg: La Bohémé Puccinitól, Verontque, Messager 
operettje; Les soeurs Gaudichards, Audran operettjo; 
The Lucky Star, angol operett Carylltól; L'hotel du 
libre echange, Feydeau bohózata. A Magyar Színház 
ezeken kivül nyolc eredeti újdonságot készít elő a 
jövő évadra. Az első eredeti újdonság, mint értesü
lünk, JíerW Adolfnak Tilos a bemeneti cimü énekes 
bohózata lesz, amelyhez Huszka Jonő irta a zeuet. 
Mind a keitó egészen uj ember a színpadon.

** FcvároBl Nyári Színház. Karezag Vilmos 
Lemondását adtak ma este zajos sikerrel a Budai 
Színkörben. A nagyszámú közönség nagy elismerés
sel fogadta Tárnoki Gizella nkitasát, aki Teklát bájos 
közvetlenséggel s mindvégig a darab intenciójához 
híven személyesítette. Jeskó Ariadne ugyancsak elég 
jelét adta tehetségének, amely a folytonos haladás 
Etád.urnában v.m. Czikle Valéria, Odry, Szakács, K. 
Pataki, Hevesi és Papp ügyesen játszották. A szerep
lőket minden felvonás után többször a lámpák elé 
hívták.

*• L ed o ísk y  G izella  a  kü lfö ldön . Ledofi 
Gizellát, a Magyar Színház fiatal szubrett-primadc 
fiáját, két külföldi színház is el akarja hódítani 
fiiagyar színpadtól. A múlt hetekben itt járt a bi 
lini Central-Theaier igazgatója, aki a fiatal művészi 
4 Molly szerepében látta és szerződési aján 
lót tett neki. A berlini igazgató, Ferenczy, a napc 
bán három évre szóló szerződést küldött be a fia 
művésznőnek az alatt a feltétel alatt, ha a Magyar Sz 
h ie kiengedi a szorzódóséból, amely még másfél óv 
kód. A második külföldi színház, amely az il 
művésznőt tagjának akarja, a bécsi Carl-lheai 
amelynek helyettes igazgatója Miiller-Gutienbru 
slőtt a fiatal művésznő ma próbát énekelt. 
tyl-Theater az őszön akarja fellépíetui a fiatal m 
fesznőt a bécsi szinnadon a Micku leánuok cimü or

rettben. A bécsi színház igazgatója maga vállalkozott 
rá, hogy a Magyar Színház igazgatóságánál kieszközli 
a fiatal művésznő szerződésének felbontását, vagy 
legalább azt, hogy a jövő őszi évadban hosszabb 
szabadságot adjon a művésznőnek abból a célból, 
hogy az egyik Michu leányt, amelyet már a Magyar 
Színházion is nagy sikerrel játszott, a Carl-Theater- 
ben kreálhassa.

*• StrauBs-ünnep Berlinben. A berlini udvari 
opera Sfratm-emlékünnepet rendezett. Mozartnak Mór 
színházi zenéié után, Blumenthal O. prológust szavalt 
s ezután A denevér oimü operettet adták elő. A fel
vonásközökben a zenekar csupa S/nmi-féle kerin- 
gőt játszott. Á színház a legelőkelőbb közönséggel 
telt meg.

** Ktiry K lára fe llép ése. A Népszínháznak hol
nap, csütörtökön, úgynevezett érdekes estéje lesz: 
Kiiry Klára lép fel először, a sajtóban is sokat szellőz
tetett, híressé vált Toledad-ügy ntán, A Népszínház 
igazgatósága a művésznő fellépését a következő kis 
kommünikében tudatja velünk:

Eilry Klára hosszabb gyöngélkedése után 
holnap este lép föl először a Népszínházban 
Audran operettejében a Toledadbnn, amelyben 
eddig csak egyszer léphetett fel.

Ha Rochefort színházi dolgokról ima, nem mu
lasztaná el egy ilyen kis kommünikéhez hozzá
biggyeszteni :

—• Holnap meleg este lesz a színházban!
*• Ö ngyilkos prim adonna. A áfáról, ahol

most Komjáthy debreceni társulata játszik, egy fiatal 
művésznőnek tragikus haláláról értesítenek bennün
ket. A fiatal művésznő, Serfözi Zseni, aki mindössze 
tizenkilenc esztendős volt, a múlt éjjel lakásán fel
akasztotta magát s hajnalban hazatérő férje holtan 
találta. Az ifjú művésznő, aki primadonnája volt 
Komjáthy társulatának s mind ilyen nagy kedveltje 
volt a debreceni közönségnek, most egy éve ment férj
hez a társulat egy fiatal férfitagjához, Búbos Árpád
hoz. Az ifjú müvéezpár házassága regénybe illő 
házasság volt. Búbos Árpád ugyanis csak egy ön
gyilkossági kísérlet után vezethette oltárhoz a fiatal 
művésznőt. Egynémelyek úgy mondják, hogy a fiatal 
komikus azért követett el öngyilkossági kísérle
tet, mert imádottja kikosarazta, egy másik verzió 
szerint azonban Búbos már jegyben járt az ifjú mű
vésznővel, mikor erőszakosan meg akart válni az 
élettől. A társulat tavaly Máramarosszigeten játszott s 
a rosszakaratú híresztelések, amelyeket menuyasszo- 
nyáról terjesztettek, annyira elkeserítették, hogy 
fegyvert fogott maga ellen. A fiatal művésznő azon
nal betegágyához sietett és valóságos önfeláldozás
sal ápolta s úgy mondják, hogy nagyobbrészt az ő 
gondosságának köszönhette életét. Nemsokára azután 
oltárhoz is léptek s egy évig boldog házasságot él
tek, — a világ szemében legalább. Valójában azon
ban nagyon boldogtalan élet volt, — a fiatal mű
vésznő féltette az urát. E miatt nagyon 6ürün erős 
jelenetek votak köztük s egy ilyen jelenet játszódott 
le tegudp tőle a fiául inüvészpár lakásán. A házas
felek erősen összekoccantak és Búbos, hogy haragja 
csillapodjék, elment hazulról és a házon kivül töl
tötte az éjszakát. Reggel vetődött haza s egy halot
tat talált . . .

• •  K opáosy Ju lisk a  körúton. Kopácsy Juliska, 
mint egy bécsi újság értesül, julius és augusztus 
hónapokban a cseuországi fürdőhelyeken fog ven
dégszerepelni.

• •  A „ 8 ca la “ deficitben, Az a részvénytársa
ság, amely arra vállalkozott, hogy a milánói Scala- 
szinházat újra felvirágoztatja, a napokban tartotta 
meg első közgyűlését Visconti Guido herceg elnök
lése mellett. A közgyűlésnek mindenekelőtt azt a 
lehangoló dolgot kellett tudomásul vennie, hogy a 
Scalanak a most múlt évadban 700.000 líra jöve
delme és 900.000 lira kiadása volt. A deficit tehát 
kerek 200.000 lira. Minthogy Milano városa csak 
százezer liraval szubvencionálja a színházat, a rész
vénytársaság igazga.ósága elhatározta, hogy a száz
ezer lira hiányt a sajátjából fedezi.

•• Doktor Szeleburdi. A fővárosi nyári szín
házban e hó 30-án kerül színre Ghtthi Soma és Hege
dűs Gyula 3 folvonasos eredeti bohózata, mely a 
színház kassza darabjának Ígérkezik. A címszerepet, 
egy frigotherapiával gyógyító idegorvost, maga 
Hegedűs Gyula, a Vígszínház kiváló művésze fogja 
játszani, a többi szerepeket is a színház legjobb tag
jai között osztották ki. Makó Lajos igazgató a bohó
zatot fényes kiállításban fogja színre hozni.

••  V id ék i szín házak . 5rom'-aMefgrdl Írják ne
künk : Somogyi Kai oly pécsi szín ársulata e hónap 
negyedikén le ezte be Szombathelyen a tavaszi saisout. 
Ezúttal oly  ̂ pártfogás mellett, a minő mar évek óta 
nőm volt. Somogyi igazgató a s isont négy hétre ter
vezte, de ki kellett nyújtania mindaddig, mig a fővá
rosi színhazak újdonságait öt-hat előadásban be nőm 
mutatta, mórt a közönség a jegyeket napok előtt el
kapkodta. De nemcsak az igazgató, hanem a társu
lat összes tagjai a közönség kedveltjei lettek. A tár
sulat kiválóbb tagjai voltak: Angyal Ilka, B. Csik 
Irén- Forrai Ferike. Kovács Mariakiu tázohner Olga,

Bállá Kálmán, Bórczy Gyula, Peterdy és Szilágyi 
Dezső.

Sárospataki levelezőnk írja: Báródy Károly jól 
szervezett társulata játszik itt, tűrhető sikerrel. A 
város közönsége meglehetősen pártolja a derék tár
sulatot, melynek minden tagja dicséretes törekvést 
tanúsít arra nézve, hogy élvezetes alakításokat nyújt
son. Eddig előadták a Gyurkovics leányok, Mária 
bátyja, Három pár cipő, A vöröshaju, Nő-szabó, 
Kukta-kisasszony, Lili, Fenegyerekek, Leszámolás, 
Árvalányhaj cimü darabokat. A társulat legkiválóbb 
erői: Izsó Miklós, lzsóné Irén, Pintér István, Szabad
hegyi J. B., Csányi Jusztin, Képes Laura, Sz. Kovács 
Gyula, Koháry Mariska, Szabóné Róza, Pintér Dezső, 
Völgyi József, Körösi József stb. A társulat a Gésák 
előadására készül. — A sárospataki Iparos-Ifjak ön- 
képző-Köre, — mint tudósítónk irja, — a könyvtár 
alapja javára, a nagy-vendéglő helyiségeiben sike
rült műkedvelői előadást rendezett. A rendezőség 
élén Neumann Péter, az önképzőkör elnöke állott. 
A három Kázmér került színre. Az előadás elég szé
pen sikerült. Különösen kitűntek játékukkal: Pazuha 
Mária, Niezner Jettike, Héderváryné Vilma, Sütő Emília, 
Balogh Erzsiké, Tompos Katinka, továbbá Klein István, 
kit dicséret illet az ügyes rendezésért, Klein Lipót, 
Pazuha János, Csillag József, Koráinak Endre, Sóváry 
László, Witek Ferenc, Klein Hermann, Mailár László stb.

** A z operaház előadása otthon. A m. kir. Opera
házban holnap (pénteken) este gróf Zichy Géza dalműve, a 
Roland mester kerül színre. A Telefon Hírmondó az előadást 
közvetíteni fogja g így az előfizetők otthon is végig hall
gathatják. Opera után 11 óráig cigányzene lesz hallható * 
kagylókon.

Nos, ki ez?
— Találós kérdés megfejtéssel. —

A kapu előtt kocsi áll meg ; egy hölgy
száll ki belőle, beburkolózva prémes bundájába; 
elhalad a tömeg között, amelyet a fogat csön- 
gottyüszave CSált oda; mosolyt vet amúgy oda az 
emberek kJjzó^sjpKühik a kapuban.

Könnyödén szalad a csigalépcsőn fel, belép 
a virágokkal díszített, és tulerősen fütött garde- 
robba; jobb felé dobja szalagos keztyüjét, balfeló 
madarakkal díszített kalapját; egyszerre sovány 
lesz, mihelyest bundáját levetette; olyan, mint va
lami fehér selyemből való kés-tok.

Lerohan a sötét színpadra, fölélénkiti már 
puszta megjelenése által a halvány embereket, 
akik oddigelé az árnyban ásitoztak.

Jön, megy, jár-kol, fut, libeg, röpül ; lázba 
hoz mindenkit és mindent; odaoinlik a guignolra, 
amely a kulisszák mögött a jelenésükre váró 
művésznőknek karszékül szolgál; vezeti a ren
dezést; gesztusokat mutat és hangsúlyozásokat 
javít ki.

Fölugrik; ismételtet; habzik a dühtől; 
ismét leül; mosolyog; iszik teát.

Ő is próbál; megrikatja a vén komé liáso- 
kat, akik a kulisszák mögött ácsorognak. Vissza
megy az öltözőbe, ahol a dekorátorok várják. Az 
ollóval tönkreteszi a kis modelleket, hogy aztán 
rekonstruálja; csipkével letörli verejtékét; úgy 
tesz, mintha el akarna ájulni; hirtelen fölrohan 
az ötödik omeietre.

Ott terem a megrémült kosztümszabók 
előtt; birizgál, kutat, fürkész a fölhalmozott szö
vetekben; kosztümöket talál föl; drapirozza és 
összegyűri; ismét lemegy az öltözőbe.

Megmutatja a statisztáló hölgyeknek, hogy 
miként fésülködjetiek; konferenciát tart, virág
csokrokat köt, fölolvastat magának száz levelet, 
meg hagyja magát hatni a folyamodványoktól 
és pénztárcájába nyúl; iehivatjaaz angol paróka- 
készítőt.

Hirtelen ismét a színpadra rohan, hogy a 
dekoráció megvilágításán valamit igazítson, szit
kozódik a készülékok miatt és leteremtettézi a 
világositómostert, megpillant egy munkást, aki teg
nap valamit hibázott; megállítja, nekiront, meg
semmisíti, páholyába siet ebédhez.

Halványan, mint valami kísértet, ül le az 
asztalhoz; étkezés közben folyton nevet, mint 
valami cigáuyasszony és alig talál időt, hogy 
egyék; felöltözködik a játékhoz; a függöny mö
gött álló rendezővel ehnondatja maganak, hogy 
mi az újság; eljátszsza szerepét teljes odaadással; 
felvonásközben ezer dolgot intéz el.

Játék után a színházban marad reggeli 
három óráig, hogy az igazgatósági teendőket el
végezze ; hirtelen fölkaoag; eszébe jut, hogy ott
hon valaki varja, aki ötfelvonásos tragédiáját 
föl akarja neki olvasni.

Haza érkezik ; meghallgatja a darabot; oda 
van a meghatottságtól cs s i r ; nőm tud elaludni; 
uj szerepet tanul. . .

•
Nos, ki ez ? — így szól a találós kérdés. 

Ki volna más, mint Sarah Bcrnhardt, akinek ezt 
a fényes jellemzését Bdmond Rostand. a Curano 
di Roraerac szerencsés költője irta.
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MŰVÉSZET.

Szecessziós plakátok.
— Eülönkiállitás a Műcsarnokban. —

B udapest, junius 8.
Gróf Károlyi Mihály a pnrádi ásványvíz rekla

málására pályázatot hirdetett magyar művészek kö
bében. Olyan plakátot kívánt, amely elüt a sablóntól, 
friss ötlotü, eleven, vagy az ő kifejezése szerint 
szecessziós.

Erre hatvan és néhány pályamunka érkezett 
be, amelyek felett tegnap mondott Ítéletet a zsűri. 
Az összes pályaművek ma reggel óta ott láthatók a 
Műcsarnok egyik külön termében.

Aki ezt a kis különkiállitást végignézi, azt a 
szánalom érzése fogja el. Ezt értik a pályázók 
szecessziós stil alatt ? így gondolkodnak a bírálók a 
szecesszió művészi tartalmáról? Ha valaki torzképet 
akarna adui Vigyázó Lacika modorában az uj ipar
művészeti stílről, akkor so érné utói ezeknek az 
uraknak legtöbbjét, akik pedig komolyan iparkodtak 
szecessziósak lenni, mert hisz pályadijak nyeréséről 
volt szó. A bíráló bizottság pedig nem kompromittál
hatta volna alaposabban a tájékozatlan közönség 
előtt a szecessziós plakált-stilt, mint tegnap hozott 
határozatával. A közönség tájékozatlan része azt 
fogja mondani : Ez hát a bires szecesszió? Ezért 
folyik komoly vita és harc a külföld legkitűnőbb 
mesterei közt? Ezt akarják nekünk uj művészi s 
főképp művészi törekvés gyanánt beadni?

A közönségnek igaza van. Ha ilyen volna az, 
amit szecessziós stílnek neveznek, akkor kár volna 
szót ejteni róla. Mert ez a kiállítás a muga egészében 
a tebetségtolenség, az éretlenség és a majmolás terén 
elérte a világrekordot.

Ha valaki rosszul rajzol, vagy bolond színeket 
ken egy papirosra, még nem szecesszionista. Ha 
valaki szolgailag utánozza Muchát, ezzel máris búcsút 
mondott a szecesszionisták eszméinek, mert hisz 
ezeknek éppen kiindulási pontjuk a tökéletes önálló
ság. Istenem, mennyi apró Mucha szaladgál Buda
pesten azóta, hogy a Műcsarnok és az Iparművészeti 
Muzeum egy sor képét mutatta be ennek a kiváló pla
kátrajzolónak! A kis kiállítás egy harmada értelmetlen 
utánzójává szegődött a morvából franciává vedlett 
plakátmüvésznek. S ezt a szolgai utánzást nevezik 
szecessziós stílnek?

A zsűri, ismételjük, példát adott rá, miképpen 
kell egy szép művészi gondolatot alaposan kompro
mittálni. Oly munkának ítélte oda az első dijat, amely 
a leggyöngébb kritikát sem birja el. Hogy ez a 
munka Márk Lajosé, azt mélyen sajnáljuk. Márk 
maga bizonyára nem veszi komolyan ezt a dicsősé
get, mert komoly emberek az ö tehetségétől egészen 
más valamit varnak. Az ilyen ötlet nélkül való, rósz- 
szül rajzolt, képtelenül festett „ateliersclnvartenM nem 
volna szabad a neve szignálásával még legbizalma
sabb barátainak is megmutatni. Még egy ily győze
lem s a közönség kételkedni fog Márk tehetségében.

A második díj nyertese készítette az egyetlen igazi 
plakátot. Ez olyan falragasz, amely lapidárisan be
szél, egyszerű, feltűnő, kellemesen köti le a sétáló 
közönség figyelmét. Szerzője Pfeiffer Helman, mint 
halljuk, a Pohtisches Volksblalt egyik rajzolója. A har
madik dijat egy szép tehetségű fiatal festőművész, 
Honti Nándor nyerte el. Plakátján, amely a lapidáris 
kifejezésmódtól inkább az ^illusztráció felé haj
lik. _külöunaen. egy felette finoman rajzolt jároa -

| ruhás gyermek-alak köti le figyelmünket. A job
bak közül való Sándor B. terve, amely eléggé 
széles és erős, aztán az Élet és Holdkelte jeli- 
gójüek, amelyek diskrét Ízlésről tanúskodnak. Elő
kelő hatású a Sylvesier jegyű is. A Tavasz jeligés 
plakát a hajdan divatozott újévi cifra gratuláló
kártyákra emlékeztet. Kellemosen egyszerű az 51. és 
52. számú.

A kiállítás egyik egész falát nyolc megdicsért 
plakátrajz foglalja el, amelyeket megvételre ajánlott a 
bíráló bizottság. A legtöbbnek nem ösmerik még a 
szerzőjét. Kettejük azonban már jelentkezett. A meg
dicsért munkák közül kettő Kemény ffi Jenő müve, a 
harmadik Tahy Gyuláé.

Igazi plakát mégis csak egyetlenegy van a 
kiállításon, a második dij nyertose. A többi az vagy 
az illusztrációhoz közeledik, vagy a torzképhez, leg
többje azonban szánalmas utánzata a külföld híres 
plakátmüveinek. Arról, amit szecessziós píakát-stil- 
nek neveznek, szó sincs az egész kiállításon, ellen
ben a legtöbb munka knrrikaturája a szecessziós 
gondolatnak.

A közönség, amely meglátogatja ezt a tárlatot, 
meg fogja tudni, hogy mit nem szabad a szecesszió 
rovására írnia és init nem szabad elbiunie a leghiva
talosabb zsűrinek sem.

□  B öcklin . Tegnap bejárta az egész világ 
sajtóját az a szomorú hír, hogy Böcklint újabb 
szélütés érte és a mester halálán van. JfcrZmből 
ma azt táviratozza tudósítónk, hogy maga Böck
lin megcáfolja a betegségéről terjesztett híresz
teléseket. Elmondja a lapokhoz küldött nyilat
kozatában, hogy jól érzi magát, a szélütés pedig 
— kacsa.

□  Újpest mübarátal. Az újpesti képkiállitást 
naponkint igen sokan látogatják és nagyban folynak 
a vásárlások. Eddig elkelt: Kacziányi Ödön: Alföldi 
szocialista. Megvette Leiner Simon, Kacziányi Ödön ; 
Velencze a Lidónál, megvette Reisz J. D., Pálya Ce- 
lestin: Tájkép, megvette Sonnenfeld Adolf, Pálya C.: 
Megyeri tájrészlet, megvette Héderváry Böske kis
asszony, Pálya C.: Esti hangulat a Dunán, megvette 
Héderváry Böske kisasszony, Pálya C.: Alkony, meg
vette Sonnenfeld Adolf, Pálya C.: Vásár, megvette 
Sonnenfeld Adolf, Rosenmayer Ferenc: Dinnyevásár, 
megvette Sonnenfeld Adolf, Baclimann Károly : Tájkép, 
megvetto Reisz J. D., Teí’csEde: Enyelgés, szobormű, 
megvette Érben Samu, Linék Lajos: Női fej, megvette 
Érben Samu, Rosenberg Sándor: Kölcsönös zavarban, 
megvette Ehrendwald Vilmos, Rosenberg S .: Tájkép, 
megvetto Sonnenfeld Miksa, Egerváry Potemkin kgQst.’. 
Gyöngyélot a huszár élet, megvetto Ehrenwald Vilmos.

□  A m üpártoló V elen ce . Velence törvényható
sága nemrég elhatározta, hogy a Giovanelli herceg 
bőkezűsége és sok kiváló művész ajándékai folytán 
magas nívóra emelkedett képtárát olyképpen fogja 
gyarapítani, hogy évenkint nagyobb összeget fordít 
műremekek megvételére. Velence polgármestere a na
pokban felüt .’t egy kiválóbb kritikusokból álló 
zsűrit, hogy idei tárlaton a megvásárlandó müve
ket kirzcinuijo. A zsűri a következő képeket ajánlotta 
megvételre: első sorban Lenbach „önarcképét1*,azután 
a svéd Zjrwnik „Tánc* című festményét; a skót 
Lucuysuk „Anya és fiá*-t; a „Pasuordalt- J/artns 
de Maria-tói és a „Szomorú vizió“-t Jfeníe#i-től. A 
szobormű vekből kiszemelte a következőket: az „Erdei 
manó"-t a belga Braeáe-tól gipszben; Constantin 
Jfenieur „Kováo8“-át bronzban, Treutacosle „Niobe 
leányáét márványba faragva. Ezenkívül több akva- 
rell festményt ajánlott megvételre Bawer, Kiinger 
Mütler, Raffaeii, Vogeler és másoktól. Velence 40,000 
lírát lordithat vásárlási célra, azonban az említett 
müvek együttvéve sokkalta nagyobb összeget képvi
selnek. A zsűri ennek ellenére reméli, hogy úgy az 
illető művészek belátása, mint a velencei mecénások 
bőkezűsége a kijelölt müvek megvételét lehetővé 
fogja tenni.

TUDOMÁNY,IRODALOM.
Q PárbaJ-Codex. József főherceg után most 

József Ágost főherceg fogadta el magánkönyvtára szá
mára Clair Vilmos kitűnő Párpaj-Codexót. A kitün
tetésről a következő levél értesítette a szerzőt:

Tekintetes Clair Vilmos urnák, a Budapesti 
Napló belső dolgozótársának.

Ő császári és királyi lelsóge, József Ágost fő
herceg ur kamara-elöljárója.

Tisztelt uram !
Vau szerencsém értesíteni, hogy megküldött 

Pirbaj-hodtx című müvét ő császári es kiraiyi Ion- 
sége, JÓ2se( Ágost főherceg urnák bemutattam s azt 
ö császári és királyi tenségc elLgadui és köszönetét 
Kifejezni kegyeskedett.

Kivá’ú tisztelettel
Szmrecsányi b. k.,

1 kcs. és kir. vezéráxnacx-

V I D É K .
— (T em esvár fe jlőd ése  ) Temesvárról telegra- 

fálják : Temesvár jövő fejlődésére nagyfontosságu 
tárgyalás volt ma a városházán. A város, moly a 
várerőditések lebontását is a király hatalmi szavá
nak köszönheti, a város közepét átszelő, a közleke
dést és fejlődést megakasztó orsovai vágánynak a 
várfalak északi oldalára való áthelyezését is felség
folyamodással kérte. A király a folyamodványt leg
felsőbb kézjegyével ellátva beküldte a kormányhoz, 
mely ennélfogva magáévá tette az ügyet és mára 
értekezletet hivott össze a városházára, melyen 
Eascho Moys miniszteri tanássos elnökölt. Az érte
kezlet tagjai voltak továbbá a hadügyminisztérinm 
részéről báró Kuhn vezérkari alezredes, a bel
ügyminisztérium részéről Molnár Viktor főispán, a 
honvédelmi minisztérium részéről Bihar tábornok, a 
kereskedelmi minisztérium részéről Barvits miniszteri 
tanácsos, Geduly osztálytanácsos, a város részéről 
Telbisz polgármester több tisztviselővel. Az elhelye
zésnek egyedüli akadálya az volt, hogy ez által a 
katonai gyakorlótér szétdaraboltatuók. Az értekezlet 
tagjainak sikerült olyan megállapodásra jutniok, mely 
minden érdeket kielégít. Az értekezlet tehát sikere
sen oldotta meg az évek óta húzódó ügyet A mi
nisztériumok képviselői tiszteletére Dessewffy püspök 
fényes ebédet adott.

—- (Mütanrendőri bejárás.) Tegnap volt a 
Vésztő — Kőtegyán —hollódi—biharraegyei vicinális 
vasút mütanrendőri bejárása. A megnyitási utón a 
minisztériumot dr. Barihos Andor miniszteri titkár, 
Ney Ferenc vasúti és hajózási főfelügyelő, Tárnoki 
Mór főmérnök, a megyét Szunyogh Péter alispán kép
viselte. A bizottság mindent kifogástalan rendben 
talált. A vasutat, mely 82 kilométer hosszú, holnap 
adják át forgalomnak. Este Nagyváradon fényes 
bankett volt, melyen a bizottság tagjain kívül a tár
sadalom előkelőségei vettek részt.

EGYESÜLETEK. / ,
(A z O rszágo . P ázm án y-E gy  . it t lé t )  választ

mánya ma délután 6 órakor Cnklay Lajos elnöklete 
alatt választmányi ülést tartott. Az elnök bejelentette, 
hogy József főherceg, az egyesület fővédnöko levél
ben adta tudomására az egyesületnek, hogy az egye
sület tagjainak küldöttségét Budapesten fogadja, 
mórt nem szeretné birtokára fárasztani az egyesü
letet. A választmány ezután üdvözölte az uj alelnököt, 
dr. Kiss Jánost és több folyó ügyet intézett el.

(A  n em zetk özi g y e rm ek véd ő  k o n g resszu s)  
irodalmi bizottsága véglegesen ma alakult meg, 
Rákosi Jenő elnöklete alatt. Az irodalmi bizottság, 
amelynek célja, hogy a gyormekvédő-kongresszus 
fontosságára a külföld és az ország figyelmét fel
hívja, a következő tagokból áll: Rákosi Jenó, Czik- 
lay Lajos, Katona Béla, Lyka Károly, Mészáros Dá
niel, Németh László, dr. Schaehter Miksa, Szokolay 
Kornél, <’r, Sziklay János, Hollóst’ Géza, Szerdahelyi 
Sándor, ifj. Szederkényi Nándor, dr. Gerlóczy Zsig- 
mond. Rákosi Jenő beszédében buzdította a bizottsá
got, hogy hívja fel a figyelmét a kongresszusra úgy a 
napilapoknak, mint a vidéki lapoknak. A bizottság 
elhatározta, hogy nemcsak a magyarországi, de a 
külföldi lapokat is ellátja cikkekkel, amelyek a 
kongresszusra vonatkoznak. A napi, vidéki és kül
földi sajtó tájékoztatásán kívül a másik tárgy a 
kongresszus tartama alatt megjelenő napilap lesz, 
amelyet majd az irodalmi bizottság tagjai lógnak 
megszerkeszteni. A napilap több nyelven lóg megje
lenni. Végül Rákosi Jenő elnök ajánlatára a bizott
ság alelcökévé Cziklay Lajost es jegyzőjévé ifj. 
Szederkényi Nándort választották meg.

SPORT.
/ .  Vivc-est. Sikerült vivóestét rendezett a 

Budapesti Ügyvédi Kör vivótársasága Halász Zsiga 
vivómoster vezetése és iskolája részvétele mellett. 
Alapos nevelést árultak el a mester kis Zsiga fia, a 
Haydin-, Imrédy-testvérek, Edvi Illés, Tóth stb. A 
felnőttéi aital bemutatott kardvívások bebizonyítot
ták, hogy milyen magas lökön áll a vérraérsék lé
tünknek inkab > megfelelő magyar iskola. Szép me
netekkel különösen kitűntek Stieglor István, l ’uupera 
Ferenc, dr. Portelek)’ László, Yecsey L 'jós és dr. 
Kercsztessy József.

Hat órás kerékpárverseny. A Magyar 
Testgyakorlók Körének vasarnap, a Csömöri-uti ver
senypályán rendezendő hat órás kerékpárversenyére 
és nemzetközi atlilétikai viadalára szép szambán 
érkeztek be nevezéseit. A hat órás kerékpárver
senyre buszán neveztek, közto Papp Ferenc bajnok 
is, ai legutóbbi balesetéből mar felépült. A többi 
versenyszamokra Becsből a Victona Atiiletic Club és a 
Wuner Athletic Club, a lövárosi egyletek közül: a 
Magyar Athletikai Klub, a Budapesti Torna K ub, a 
Magyar Uszó-Egyiet, a Fővárosi Kerékpár-Egylet neve
zett. Tizennégy sport-egylet 90 versenyzője összesen 
134 nevezést adott be. A száz yardos síkfutásban 
Malcsincr Gyula és Schubert Ernő bajnokok mérkőz- 
uek. az egy angol mértioldea sikiujasbau HracAÜl
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Ferenc bécsi athléta, Magyarország mértföldos baj
noka mérkőzik a legkiválóbb magyar versenyzőkkel. 
A diskoszvetósbon és a tandoinverscnyben is nagy 
mezőnyökre és érdekes végküzdelmekre van kilálás.

A Buccaneer verseny. A hosszú Buocaneor 
verseny (távolsága 3200 méter) lesz a vége felé 
közeledő Derby-meeting egyik legérdekesebb ver- 
senyo. Már most bizonyos indulóknak tekinthető 
olyan négy egyaránt kitűnő ló is, mint Tímár, Cid, 
CromweU és Sándor, melyeknek chanceai között alig 
lehet eligazodni. Tekintve azonban a verseny igeu 
fiossz « távolságát, a rendkívül kitartó Cidnek van a 
legtöbb reménye a győzelemre.

A Szt.-István-diJ favorit]* . A Szt.-István- 
dijnak még sohasem volt olyan erős favoritja, mint 
Zászlós az idén. Majdnem három hónap választ ol 
bennünket e versenytől. Zászlós mégis ma már osak 
háromszoros odds-sal kapható a bookmakereknél. 
Zászlós súlya az István-dijban csak 49 kg., forma 
szerint tehát alig verhető.

Nyári lóversenyek Alagon.
— A Budapesti Napló tudósitójától. —

B udap est, junius 8.
A legöregebb urlovas crackek sem emlékeznek 

hosszabb különvonatra, mint amilyen ma vitte a lóvi
lág barátait Alagra, a nyári-meeting megnyitó nap
iára. A meleg nem riasztott vissza senkit, a pro
grammos alakok ott sürögtek most is a totalizatőr 
körül, akárcsak az áprilisi első tavaszi napokon, 
amikor a rákosi gátversenyt és a nagy alagit futják. 
A lovak már válogatóssbbak, ők kevesebb részvétet 
tanúsítanak a nyári versenyek iránt. Különösen a 
steeplerek, ezek közül már a legnagyobb outsiderek
nek is meg kell kegyelmezni, csakhogy fussa
nak, meri különben akadályversenyek már nem 
is lennének a világon. Úgy a gát-, mint nz 
akadályversenyben csak két ló indult, csakhogy 
mig az akadályversenyben igen érdekes és változatos 
versenyt futott a győztes May-be Bibereckke]: a gát
versenyben a speedes Heritiere minden pillanatban 
megfuthatott volna a kitartó, de nem sebes Theklálói.

Az egész versenynap legérdekesebb momen
tuma különben a legelső, 1600 méteres Sikverseny 
volt. Itt már győztesnek látszott a Geist-drossz 
Rewátynvel, do Kreutzbruck főhadnagy a győzelem 
hidatában visszatartotta a lovát, mire megtörtént az, 
ami már olyan gyakran megtörtént, hogy egy szem
füles lovas, ez esetben gróf Pejacsevicb, meglepte Ohó- 
val az elbizakodott lovast s a végén szerencsésen le 
is győzte. Kreutzbruck főhadnagy szörnyen restolte 
magát, hogy vele is megesik ilyesmi; a nép zúgoló
dott s elég gyakrau volt hallható olyan megjegyzés, 
hogy: a jockeyt ilyenkor megróják, miért nem 
esik baja az urlovasuak ? Do azután Kreutzbruck 
helyrehozta a könnyelmű lovaglást s a Geist-dresszt 
még két versenyben vitte győzelemro: Ravasz Il.-vel 
és Gyémánttal. Geist Gáspár nyerte az akadályver
senyt J/ayóeve), úgy hogy a népszerű alagi istállónak 
ma három győzelme, egy második és egy harmadik 
helye volt.

A részletek eredmények a következők:
I. Megnyitó-handlcap. Díj 1200 korona. Távol

ság 1600 méter. Gróf Pejacsevich A. Ohója (tulajdo
nos) első, Geist G. Reménye második, gróf Spaur V. 
Dutvje harmadik, azután Galambom, Lucifer, Bergfex. 
— ítélet: Küzdelem után fejhoszszal első, 1 hosz- 
szal harmadik. Totalizatőr: 5: 16. Helvrefogadások: 
L 25: 44 és II. 25 : 73.

II. E ladók-versen ye. Dij 1000 korona. Távol
ság 1200 méter. Geist G. R avasz  I l-je  (Kreutzbruck) 
első, Rohonczy G. Arkadiaja második, Mr. C. Wood 
Regeje harmadik, azután Parázs, Eikonogeu, Vil
lám 11, Mosébe való, l’assable. — ítélet: Küzdelem 
Után fel hoszszal eiső, 2 hoszszal harmadik. Totali
zatőr : 5: 27. Ilolyrefogadások: I. 25: 47, II. 25: 59 
és III. 25: 69.

III. Ú jp esti ak ad ályversen y . Dij 1890 korona. 
Táyolsag 4000 méter. Geist G. Maybeje (Csotnpora) 
első, Mr. Red and Blue Bibereckje (Sheybal) máso
dik. ítélet: biztosan 2 hoszszal első. Totalizatőr: 5 : 7.

IV. T erebes g á tv e r se n y . Dij 1500 korona. Tá
volság 2400 méter. K égl D. H erltléreje  (Kreutzbruck) 
első, gróf Orssich P. Teklája (Tulajdonos) második, 
ítélet: feltartva 6 hosszal nyerve. Totalizatőr: 5 : 6.

V. Kétévesek eladóversenye. Dij 1200 korona,
távolság 1000 méter. Báró Harkányi A. Násznagya 
(Rosack) első, Rohonczy G. Cloopatrája második, 
Geist G. Julisa harmadik. Azután Gavotte, Huberta, 
Mirzl. ítélet: feltartva négy hoszszal első. három 
hoszszal harmadik. Totalizatőr 5: 14. Helyre 25 :43I., 
S ó : 65 II. J

VI. V áol dij. Dij 1200 korona, távolság 2000 
méter. Geist G. Gyémántja (Kreutzbruck) első, Gróf 
Eszterházy Fenföldije (Gömöry) második, gróf Ors
sich Esthajnala harmadik. Azután Románc, Váltó, 
Troubadour, Tiszagyöngye. ítélet: igen könnyen ha
tom hoszszal első, két hoszszal harmadik. To*aliza- 
tör 5 : 17. Helyre 25 : 37 I., 25 : 33 II. és 25 : 41 III.

A Derby-meeting.
— A Budapesti Napló tudósítójának távirata. — -

Bóes, junius 8.
A Lady Patronesso verseny volt a mai ver

senynap főszáma s egyúttal legérdekesebb futása is. 
Tip-Top, a legreménvtcljesebb erack nem indult, 
hanem Busserl képviselte a Dreher-istállót, de telje
sen sikertelenül s a versenyt Reg ént nyerte meg, 
mely az idén már több ízben mutatott igen jó formát. 
Eelairen kívül, mely második lett, valamennyi flyer 
igen rosszul futott s nem szólt be pillanatra sem a 
finishbe. Érdekes meglepetés volt ma mindjárt az 
első verseny, melyben Valaki győzött le nálánál 
aránytalanul jobb lovakat. A totalizatőr tizenötszörös 
pénzt fizotett e győzelemre.

A részletes eredményeket itt adjuk:
I. Handicap. Dij 2000 korona. Távolság 1800 

méter. Egyedi L. Valakije (Ruuibold) első, Mr. 
Dorryt Mon plaisirjo második, DitI C. Vértese har
madik, Okolicsányi E. Drávája negyedik, azután Kis
asszony, Wilful, Junius, Moring, Tick-Tack, Kadmea, 
Maholnap. — ítélet: Biztosan félhoszszal első, két 
hoszszal harmadik. Totalizatőr: 5 : 74. Helyrefoga
dások : I. 25 : 97. II. 25 : 67. III. 25 : 66.

II. Kétévesek eladóversenye. Dij 2000 korona. 
Távolság 1000 méter. Gróf Sternberg A. Lutteie 
(Wallaschek) első. Száezbereki ménes Táblabirója 
második. Mr. Lincoln Mirabeaija harmadik. Azután 
Remedur, Don Quiehotte, Nini. ítélet: Könnyen nyolc 
hoszszal első, félhoszszal harmadik. Totalizatőr: 
5 : 69. Helyrefogadások : I. 25 : 191. II. 25 : 94.

III. L ady-P atronesse  versen y . Dij 6000 korona 
Távolság 1000 méter. Gróf Lamberg Regentje (Bár
kor) első. Gróf Fostetich T. Eclairja második. Báró 
Springer G. Foérieje harmadik. Ezután Busserl, 
Mirkó, Feo, L’astro. Round the corner. ítélet: Biz
tosan egv hoszszal első. fejhoszszal harmadik. Tota
lizatőr: 5 : 24. Helyrefogadások : 1. 25 : 47. II. 25: 80.
III. 25 : 59.

IV. Simmeringi dij. Dij 3000 korona. Távolság 
1G00 méter. Báró Springer G. Leaderje (Hyams) első. 
gróf Hunyady J. Diomedje második, Wahrmann R. 
Dominikje harmadik, azután Fair Trick, Diadal. ítélet: 
Öt hoszszal első, fejhoszszal harmadik. Totalizatőr : 
5 :17 . Helvrefogadások : I. 25 : 52. II. 25 : 65.

V. Kétévesek versenye. Dij 2000 korona. 
Távolság 900 méter. Mr. Dorryt Clarettejo (Adaras) 
első, Dreher A. Betrügerje második, báró Üchtritz 
Maxja harmadik. Itélot: 2tya hoszszal első, 6 hosz
szal harmadik. Totalizatőr 5 : 13.

VI. H andicap. Dij 2500 koroua. Távolság 2400 
méter. Báró Ború Jára tás  (Suids) első, báró Sprin
ger Gaspilleurje második, báró Harkányi F. Batora 
harmadik. Pélet: könnyen 2 hoszszal első,46 hoszszal 
harmadik. Totaiizatőr: 5: 12.

VII. E ladcverseny . Dij 2000 korona. Távolság 
12C0 méter. Szemero M. Félénkje (Cleminson) első, 
Miklósfalvi m. Ronacherje második, Mr. Redgrey 
Kárpátja harmadik, azután gróf Kinskv Zd. Wasch- 
manja. ítélet: háromnegyed hoszszal első, háromne
gyed hoszszal harmadik. Totalizatőr : 5 : 12. Helyre- 
fogadások : L 25: 35. II. 25: 33.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ S p lén y l rendörtanáceos ü gye . Oláh András 

vizsgálóbíró ma egész délelőtt Polonyi Géza ország- 
gyűlési képviselőt hallgatta ki. A képviselő ténybeli 
adatoknak van birtokában, melyek báró Splényi Ödön 
ügyére vonatkoznak. A kihallgatásnak ez volt az 
anyaga.

§§ 8'zooialista sajtópör. A szociáldemokraták 
a műit évi karácsonyra kongresszust akartak egy
behívni Cegléden a földművelők számára. A kon
gresszust a hatóság betiltotta, mire a Népszava de
cember 9-iki számában Betiltották . . . cim alatt ki- 
Kelt az elnyomás politikája ellen. A cikk miatt a 
főügyészség a btk. 172. §-ába ütköző izgatást látott 
benne, saitópert indított. Szerzőként Simkó György 
rákospalotai asztalossegéd jelentkezett. Ma délután 
tárgyalta az ügyet a budapesti büntető törvényszék 
mim esküdtelek i sajtóbiróság Czárá* István táblai 
biró őlaö&iete aiatt. Szavazóbirák Langer és Ifada- 
r«ósy, jegyző dr. Révy László. A vádhatóságot dr. 
Daróczy Elek képviselte, a vádlottat dr. PollacsekSán- 
dór védte. --\z esküdtszék megalakítása után kezde
tét vette a tárgyalás. A vádlevél és az inkriminált 
cikk felolvasása után Simkó elvállalta 3 szerzőséget. 
Ezzel a bizonyítási eljárás bo is fejeződött és a piai- 
doyerek következtek, mire az esküdtszék visszavo
nult. Az esküdtek Simkó György vádlottat nz állam
ellenes izgatásban egyhangúlag vétkesnek mondották, 
mire a törvényszék három havi fogházra és 100 
forint pénzbüntetésre ítélte.

Gróf Széoh en yl Andor vá lópere. A minap 
hirt adtunk arról a viszontagságos válóperről, amely 
gróf Széchenyi Andor, Ödön pnsa fia és Korosztolow 
Janaiska, egy orosz származást: nő között már évek 
óta folyik. Abból az alkalomból közöltük azt. hogy 
a királyi ítélőtábla foglalkozott a pörrel, de az ira
tokat lényeges hiányok miatt visszaküldto a törvény
székhez. Most a$ról értesülünk, hogy a táblához 
került felcbbezésnek tárgya nem nz ideiglenes el
választás, hanem a végleges felbontás. A budapesti 
királyi törvényszék ugyanis április hó 4-ikén kelt 
ítéletével, minthogy a 6 hónapi határidó alatt a házas
felek ki nem bek ültek, a házassági köteleket biróilag 
felbontotta és a ki&kcru gyermeket végleg a grófnak 
jtélto Qáa.„nuiilhűiiy a törwoy. érteimében .*ju.- ,

gyermek az atya gondviselésére bízandó. Ezt az 
érdemleges ítéletet fogja a királyi tábla az elrendelt 
pótlás után felülvizsgálni.

£§ V éd ö je g v g y e l va ló  v is sz a é lé s . A  Király- 
Serfőző Részvény-Társaság följelentette Holly Vince sör
kereskedőt s Ligeti Béla csemegekereskedőt, akik a 
Király-Serfőző védjegyével visszaéltek. Holly és 
Ligeti a Király-Serfőző Góliáth-malátasörének a védő- 
jegyével más sört árusítottak. Ebben az ügyben ma 
volt a tárgyalás; Ligeti nzt vallotta, hegy ő jóhisze- 
mülcg vette a sört Holl.ytól, Holly viszont azt mondta, 
hogy valami Holly Vincens árusította azt a sört, 
aki jelenleg a külföldön tartózkodik. A fölpörös jogi 
képviselője ezzel szemben bebizonyította, hogy Holly 
Viuce állott összeköttetésben a Király-Serfőzővel, de 
a serfőző kénytelen volt az összeköttetést fölbontani, 
ugyancsak Holly adta át a Goliáth-malálasör címkéit 
Ligetinek. Ezért, ha Ügeti jóhiszeműsége bebizonyo
sodik, hajlandó is Ligetivel szemben a panasztól 
elállani. Ennek a bebizonyítása végett a tárgyalást 
elhalasztották.

TÁVIRATOK.
B ozen, junius 8. Ferenc Ferdinánd főherceg ma 

délntán 8/«2 órakor ideérkezett, hogy ő felsége kép
viseletében jelen legyen a Jézus szent szivéről e l
nevezett jubileumi templomban tartandó első misén.

B erlin , junius 8. Pétervárvól jelentik, hogy 
alaptalan az a híresztelés, amely arról szól, hogy 
Radolin herceg német nagykövet szabadságáról nem 
is megy többé vissza állomáshelyére. Ez a híresz
telés csak olyan képtelenség, mint az az előbbi, hogy 
Radolin herceg a birodalmi kancellárságra van ki
szemelve.

D ó leark i expedíció .
Berlin , junius 8. A birodalomgyülés költség- 

vetési bizottsága a pótköltségvetést tárgyalta és 
200.000 márkát szavazott meg a német délsarki expe
díció első részlete fejében.

S u v a lo v  jub ileum a.
Pétervár, juniu3 8. Gróf Suvalov Pál főhad

segéd 50 éves tiszti jubileumára levelet kapott a cár
tól, amelyben egyebek között ez áll:

Felejthetetlen atyám, aki az ön szép tehet
ségeit nagyrabecsülte, kinevezte önt nagykövetté 
a német császár udvarához. Ebben a kiváló 
állásban ön általános rokonszenvre tett szert és 
nagyban hozzájárult ahhoz, hogy a szomszéd 
nagyhatalommal szemben kölcsönös bizalmon

. alapuló barátságunk erósbödjók.

Uj bíborosok.
Róma, junius 8. A titkos konzisztóriumban,’ 

melyet most már véglegesen julius 19-ére tűzték ki* 
a pápa 12 uj bibornokot fog kinevezni, köztük a 
madridi nunciust, a görzi hercegérseket, a toulousei 
érseket, aki Rómában fog székelni, a turini, ferrarai 
reggio-di-calabriai érsekeket, a konstantinápolyi és 
antiochiai latin pátriárkákat.

K itchener  m e g ju ta lm a z á sa .
London, junius 8. Az alsóház ma 221 szóval 20 

ellenében elfogadta azt az indítványt, hogy Kitche- 
nerneky tisztjeinek és katonáinak köszönetét szavaz
zon. Több radikális képviselő hevesen megrótta a 
sebesült derviseken elkövetett kegyetlenségeket.

A félsöhát Salitbury indítványára hozzájárult 
az alsóház ama határozatához, amely Kitchener 
lordnak 30,000 font nemzeti ajándékot szavazott 
meg és egyúttal köszönetét szavazott Kitchenemck 
ós csapatainak.

A z o la sz  szen á tu s  ü lése .
Róma, junius 8. A szenátus ma elfogadta az 

1898. julius 1-tól 1899. junius 30-ig terjedő időre 
szóló kiigazított költségvetést. Bosclli kincstári minisz
ter kifejtette, hogy ez a kezelési időszak három millió 
felesleggel zárul és utal arra, hogy egyrészről szük
séges nagyfontosságu közszolgálati ágakról gondos
kodni, másrészről azonban teljesen távol áll tőlo az 
a szándék, hogy ezidő szerint az .adófizetőkre újabb 
terhet rójon. Szükséges tehát, tényleges, észszerű, 
állandó megtakarításokat eszközöiui, rendíthetetlen 
következtetéssel elkerülni az uj kiadásokat és csök
kenteni a jelenlegieket. A költségvetést ezután el
fogadták.

M andátum ok m eg sem m isítése .
Szófia, junius 8. A bolgár távirati ügynökség 

jelenti, hogy a szobranyo tegnapi esti ülésén, a moly 
nyolc óra hosszat tartott, Rizov mandátumán kívül a 
másik két küsztendili képviselő mandátumát is meg
semmisítették. , '

A  p estis .
London, junius 8. A Tiwesnak jelentik Teherán

ból tegnapi kelettel, hogy a busiri kikötőt, ahol két 
pestises megbetegedés fordult elő, hivatalosan fertő- 
zöttnek nyilvánították.

K a ir ó ,  junius 8. ÁfcAöHdrta&fln tegnap és 
tegnapelőtt ót újabb pestis megbetegedés for- 
o u iU e lö , . /•
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A  Puskin-ünnep.
Fótervár, június 8. A tudományos akadémia 

tegnapi diszülésén, melyet Puskin születésének 100-ik 
évfordulója alkalmából tartottak, Konstantin Konstan- 
iinovics nagyherceg elnök a cár következő táviratát 
olvasta föl:

Minthogy nem lehetek jelen a tudomá
nyos akadémia diszülésén, amolyet a nagy 
Puskin születése 100-ik évfordulója megün
neplésének szentelnek, szivbon és lélekben 
részt veszek az ünneplésben, melyben e je
lentős napon egész Oroszország egyesül.

Miklós.
A cár egyúttal elrendelte, hogy az akadémián 

Puskin-alapitvány lótesittessék* Ez alapba az állam- 
kinostár évenkint 15,000 rubelt fizet. A nagyheroeg 
továbbá közölte, hogy a kormány macára vállalta a 
költő sírjának fentartását. Néhány akadémikus em- 
lékbeszédo után az ünnepet egy kántáte eléneklése 
fejezte be, melynek szövegét Konstantin nagyherceg 
irta, zenéjét pedig Glasunov szerezte.

A  cseh o rszá g i sz trá jk .
H oritz, junius 8. Tegnap újra tárgyaltak a 

munkásokkal, mert követeléseik csak részben telje
sültek, amennnyiben csak tizenöt százalékos béreme
lést kaptak. A munkásság körében nagy izgatottság 
mutatkozott. A sztrájkolók fenyegetik azt a néhány 
munkást, aki munkába állt és tüntetnek lakásaik előtt. 
A rend fönntartására koncentrálták a csendőrsé
get, Königgratzből pedig katonaságot rendeltek ki 
Horitzba.

A  rom ániai k ép v ise lő v á la sz tá so k .
B u k a re s t, junius 8. Ma folytak le a kép

viselőválasztások az első választótestülotben. Har
minc kerület közül az eredmény eddig 21 kerü
letből és 46 képviselőről ismeretes. Megválaszta
tott 41 konzervatív, 3 junimista jelölt és 1 libe
rális. Egy helyen pótválasztás lesz, Bukarestben 
a választás eredménye előreláthatólag csak éjjel 
két óra után lesz ismeretes. Cantaeueene minisz
terelnököt 3 kerületben választották meg. A  vá
lasztások teljesen nyugodtan folytak le.

A n g lia  és T ransvaal.
London, junius 8. Az alsóház mai ülésén Cham

berlain gyarmatügyi miniszter következő nyilatkoza
tot tette : Sajnos, i?az, hogy Krüger és Milner érte
kezlete minden eredmény nélkül megszakittatott és 
ilyképpen uj helyzet állott elő. Krüger visszautasította 
2íilner javaslatait és a Krüger által javasolt meg
oldást Milner, és most az angol kormány is tel
jesen elégtelennek tekinti. Az értekezletről szóló 
jelentést, melyet Milner, mint velem közli, a ren
delkezésére bocsátott, még nem kaptam meg. 
Milner azt bitté, hogy a Reuter-ügyuökség jelen
tését szó szerint megtáviratozzák Angliába. Még 
ki nem derített okokból e jelentés eddig nem 
érkezett meg. Ezért nem mondhatom meg, váj
jon az a jelentés, amelyet a transzváli kor
mány időközben közzétett, egybehangzó-e Milner 
jelentésével. Azt hiszem, hogy a tanácskozás főleg a 
választói jog kérdéseit tárgyalta. 21ilnernek az volt a 
nézete, hogy a külföldieknek a népképviseletből való 
kizárása pillanatnyi nehézségok gyökere és hogy 
kívánatos volna e pontra nézve lehetőleg megegyezni, 
mielőtt más vitás kérdéseket tárgyalnak.

K észü lőd ő  forradaiuáii.
( Brüsszel, junius 8. A munkások pártjának Igaz
gató tanácsa egyhangúlag kimondana, hogy megin
dítja a mozgalmat az egész országban a fórt adatomrâ  
ha a kormány nem vonja vissza a választási reform- 
Tói szóló törvényjavaslatot.

R ob ban ás e g y  füsz«/L.ei'fcS*edésében. 
Paris, junius 8. A Ruo Balagnyban egy fú-

szerkereskedésben ma délelőtt robbanás következté
ben, amelynek okát még nem derítették ki, nagy tűz 
támadt, amelyben két ember odaveszett. Tizenegyen 
megsérültek, nébányan súlyosan.

K ö zg a z d a sá g i táv iratok .
B rü sszel, junius 8. A nemzeti bank a kamat

lábat >/a°/o-kal emelte.
B erlin , junius 8. (Gabonapiac.) A búza a teg

napi árnivón maradt. Rozs júniusra szilárd, szeptem
berre valamivel olcsóbb. Az áru eladása nehézkes. 
Zab változatlan.

Berlin , junius 8. Bcrfözöipar-lank cég alatt raa 
Berlinben és Drezdában székelő részvénytársaságot 
alapítottak 7 millió márka alaptőkével. A társ ság 
alapitói a Breslauer Discontobank, Hardi et Co. Ber
linben, Arnholz testvérek Drezdában, a bécsi angol- 
osztrák bank, a müncheni bajor bank, H. C. Plaut 
Lipcsében és a bonni Westdeutsohe Bank.

Berlin, junius 8. (A budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgaiom.Né^yBznzn\ék.on magyar 
arany járadék 100.10, Magyar koronajaradék 96 85, 
Osztrák hitelresxvény 225.40. Osztrák-magyar állam- 
vasút 153JJ. Déli vasút 30.25. Északnyugati vasul

— . Elbavölgyi vasul —.—. Orocs bankjegy 
készpénz 216.95. Busehtiehradi —.— Orosz bank
jegy — . (Ultimo.) Lombard — .

Frankfurt, junius 8. Árfolyamok májusra. 
(A Budapesti Napló tudósítójának ‘ávirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 225 30. Osztrák-magyar 
államvasut —.—. Déli vasút 30.10. Osztrák arany 
—.—. Olasz járadék 95.35. Lnura-kohó 273.50. 
Harpeni 21120. Discont 199 20, Alpesi — . Bécsi 
bankegyesület —.—. Csöndes.

New York, junius 7. Liszt helyben 2.85. Búza 
júliusra 80•>/«, szeptemberre 80.—, decemberre 81.—. 
Tengeri júniusra 39.&U.

Chloago, junius 7. Búza júliusra 74.’/s. Tengeri 
júniusra 33.4/e.

Szerkesztői üzenetek.
— K éziratokat nem adnnk vissza . —

É rdekelt, Panesova. A pápai szentszék által ado
mányozható rendek a következők: 1. Krisztus-rend, 
Szaracén-rend, 3. Gergely-rend, 4. Sylvesztor-rend, 
5. Lateráni Szent János-rend, 6. Pius-rend, 7. Szent 
Cecilia-rend, 8. Jeruzsálem! Szent Sir-rend. Ezeknek 
magyarországi lovagjai a hercegprímásnál, mint a 
római szentszék született követénél vannak nyilván
tartásban. Do ön, úgy látszik, a Német Lovag-rend 
egyik osztályáról, a Mária-keresztesokrŐl beszél, 
amelynek tagja minden osztrák és magyar nemes szár
mazású férfi és nő lehet, aki tizennyolcadik életévét 
betöltötte, kifogástalan jellemű és kötelezi magát a rend 
kórházi pénztárába évenkint 25 frtot befizetni. Mert 
a Maria-keresztesek osztályának az a célja van, 
hogy tagjai háborubau a betegeket ápolják s általá
ban kórházi szolgálatot teljesítsenek. A máriánusok- 
nak jelvényük is van, ezüstszegélyü fekete kereszt, 
amelynek középpajzsa kerek, fehér, rajta a vörös- 
kereszt, az ezüstszegélyü fekete karikában pedig 
Orda Teut. Humanitati ezüst felirat. Szalagja fehér
fekete s a férfiak a balmellen, a nők a vállukon 
hrrdják. A kereszt tulajdonosai nem lovagok, hanem 
csak a Német Lovagrend Márin-keresztes osztályá
nak a tagjai, lovagi cím nélkül. Aki ez alapon a lovag 
címet használja, visszaél* st kövot el. A kereszt vi
selésére, miután nem rendről van szó, nem kell kü
lön engedélyt kérni. A kereszt tulajdonosait a Német 
Lovagrend bécsi kancelláriája tartja nyilván. Ott 
tessék az illető után tudakozódni.

F  F. Mélykút. 1. Erdőóri szakiskolák vannak: 
Liptó-Ujváron, Görgénybcn. Királyhnlmán és Vadász- 
erdőn. A szakiskolák tanfolyama két évre terjed. 
Akár állami ellátásra, akár saját költségre akarja föl
vétetni a fiát, júliusban a kereskedelmi miniszterhez 
kell folyamodnia. Felvételi föltételek: betöltött 17 év, 
egészséges testalkat, elemi iskolák elvégzése, jó er
kölcsi magaviselet, katonckönyv bemutatása és ha 
állami ellátásért folyamodik, szegénységének bizonyí
tása. Mindezeket a föltételeket okmányokkal kell 
igazolni. 2. SzóllŐmunkásképző tanfolyam Tarcalon 
vau. A felvételi folyamodványok az intézet igazgató
ságához intézendők. Melléklendők: a születési, er
kölcsi, orvosi, szegénységi és iskolai bizonyítványok, 
a katonakönyv, a szülők beleegyezési nyilatkozata s 
annak beigazolása, hogy a folyamodó már előbb 
szőllőmunkávol foglalkozott. A katonai szolgálatot 
azonban a felvétellel elodázn. vagy kikerülni nem 
lehet.

8z. J. Jöjjünk mír e^yszor tisztába aszal a 
dologgal. Utánzat, ez nem jolcati azt, hogy plágium. 
Plágium &x, amikor valaki a szellemi ter
mékét a magúé gyanánt booiatja nyilvánosságra. 
Utaíjzat pedig az, amikor ön, m.után sok jót olvasott 
egy bizonyos veru-zsaiierbdn, ma^a is megpróbálko
z i k  hasonló munkával. Negyven év előtt meg gon
dolni se mertek arra, hogy az Írógépről vagy a gör- 
r-dőnyrői verset írjanaa. Ez, ho„y így mondjuk: 
kacérkodás az éppen nem költői tárgyakkal, s mint 
ilyen, nagy sikeri aratott a n.agynr közönség elő.t. 
Ennek is megvan a maga kitalálója, megteremtője, 
aki után már nagyon sokan Írtak vermeket nem 
az ibolyáról, nem & tavaszról, hanem éppen, 
juttf is a görredőnyröl, a britannikarói, a fölső  
vezetékről stb. Ez a költészet szoios összefüg
gésben van a zsurnalisztikával, s igy nagyon 
nagy a nyilvánossága, tehát nagyon sok az 
utánzója. Ennyit az utánzatról, hogy valamikép
pen ne higyje, hogy plágiummal vádoltuk. Egyéb
ként pedig örülünk, hogy ön egy irógépgyártól tiz 
forintot kap a Dal az Írógépről című költeménye min
den megjelenéséért, de bát ezúttal nem juttathatjuk 
e kis jövedelemhez. A másik verse pedig nem jó.

1899. A kérdezett részvény tarai ság 1895-ben 
alakult, 200.000 torint alaptőkével, 2000 részvény
nyel. Igazgatója Beck Moain. A többire n« zve tor- 
dul)on egyenesen az igazgatósághoz: VJ. Vaci- 
körut 56.

P. L. Ó-Becse. Ügyében próbálunk valamit, arai 
talán sikerre vezet. Ha véletlenül Budapestre jön, 
látogasson föl hozzánk.

jó z ie f-k ö r u t 66. Dr. T. V. egyetemi tanár nős 
Áa caaladna amhan.

K. M. Kisvárda. A magyar képviselőháznak 
1870. március 15-én sa  borvát-szlavon-országgvülés- 
nek ugyanazon évi julius 20-án hozott határozatai
ban nyert meghatalmazás alapján a kormány addig 
is, mig Fiume s kerülete törvényhozási és kormány
zati viszonyai végleg rendeztetnének, a törvényke* 
zést 1871. szeptember 14-én kelt rendeletével szabá
lyozta. Ehhez képest a fiumei királyi bíróság hiva
talos nyelve az olasz.

Orpheus. 1. Folyamodjék a közoktatásügyi 
miniszterhez engedélyért, hogy a gimnáziumi érett
ségi vizsgára jelentkezhessek. El kell készülnie a 
latinból, görögből (esetleg görögpótló tantárgyából), 
világtörténelemből, irodalomtörténetből, földrajzból 
stb., amelyeket a kereskedelmi iskolákban uera taní
tottak. A folyamodványhoz mellékelni kell : születési 
és tanulmányi bizonyítványait. 2. A közoktatásügyi 
miniszternek igenis van egy idevágó rendelete, ez 
azonban nemcsak az államtudományi, de a jogtudo
mányi államvizsga letételére is kötelez, különben nem 
kaphat bizonyítványt. A rendeletet csekély díjért 
leírják Önnek a minisztérium segédhivatalaiban.

M. K. Fiume. Szomorú dolog az, amit leír, de 
nem újság. Ezzel a portékával — sajnos — jó rész
ben mi látjuk el a külföldet. Tessék csak Becsbe 
menni, vagy még tovább is ugyanazt a helyzetet ta
lálja. Újságban azonban ba os dolog erről beszélni, 
különösen nagy újságban, amriy mindenki, tehát 
fiatal leányok számára is készül. Ajánljuk önnek, 
hogy a Magyar Tengerpart szerkesztőjének ajánlja 
föl ezt a témát. Az tehetne valamit.

Lömé. Nagycn igaza volt pnnak a kisasszony
nak, mikor önre megharagudott azért a meggondo
latlan kifejezésért, önt legfeljebb az mentheti, hogy 
egész öntudatlanul használta azt a szót, amelynek az 
értelmét nem tudta. Mert az értelme bizony vaskos 
gorombaság, annyit tesz: minek kószált annyit, mi
nek taposott annyi járdát, önnek most csak egy kö
telessége lehet, őszintén vezekelni és bocsánatot 
kérni. Az esetből pedig vonja le egyszer s minden
korra a tanulságot, hogy ezentúl sohase használjon 
olyan idegen kifejezést, amelynek nem tudja az 
értelmét.

Örökké ábrándozó. Hogy van-e a kiábrándu
lásnak mód a? — Hogy lehet igy általánosságban 
ilyen kérdést föltenni ? Éppen olyan, mintha azt kér
dezné, hogy „jó-e étkezni?- A regényekben az em
berek, hogy kiábrándul anak: elutaznak, ivásra adják 
magukat, kacér asszonyok közé keverednek stb. Az 
életben vagy magától jön meg a kiábrándulás, s 
akkor hamar megvan, vagy erőltetni kell, s akkor 
viszont nagyon sok idő kell hozzá. így van ez — 
általánosságban.

K. Oy. N.-Bogsán. 1. Forduljon dr. Terray Pál 
egyetemi tanárhoz (Sándor-utca 7.), aki ilyen bajok
ban specialista. Esetleg menjen el az üllői-uti klinika 
belgyógyászati osztályára, ahol dr. Korányi Frigyes 
és dr. Kétlv Karoly egyetemi orvostanáruk ingyen 
rendelnek minden hétköznapon a délelőtti órákban.
2. Ha a rendes orvosi kezelés nem segít rajta, eset
leg megpróbálhatja nzt a magánintézetet is. Ártani 
nem árt. 3. A Kneipp-kuráról egész irodalom jelent 
már meg. Kneipp: Vizkurám, 1 írt 80 kr. Kneipp: 
így éljetek, 1 frt 80 kr. Kneipp: Összegyűjtött elő
adások a betegségekről, 1 frt 80 kr. Kneipp: Gyer
mekápolás egészséges és beteg napokban, 1 frt 20 kr. 
Kneipp: Testamentum, hagyatékom egészséges éa 
beteg embereknek, 1 frt 20 kr. Ha a porto-költséget 
is mellékeli, ezeket a könyveket megrendelheti (egyen- 
kint is) a Budapesti Napló kiadóhivatalánál.

F. A. 1. Tanulmányait csak a közoktatásügyi 
miniszter engedélyével folytathatja. 2. Az elemi 6-ilc 
osztályból a polgári 2-ik osztályba léphet át. 3. Ha 
két osztályból összevont vizsgát akar tenni, a köz
oktatásügyi miniszterhez keli folyamodnia. 4. A fo- 
lyamodasnoz mellékelni kell: születési és tanulmányi 
bizonyítványait, a tankerületi főigazgató Írásbeli 
ajánlását s annak a kimutatását, hogy & megelőző 
tanévben hol és minő oredménynyel lolytatta tanul
mányait és esetleg orvosi bizonyítványt arról, hogy 
betegcége miatt nem folytathatta a stúdiumokat. 5. 
Már most jó 1 sz folyamodnia, mert az elintézés időt 
igényei. 6. Tandíj elengedésro ne tartson szamot, 
azt ilyen esetekben nem szokták megadni. 7. Beirat- 
kozhatik az engedély megadása előtt is, annyira 
bizonyos, hogy az engedélyt megkapja.

K. L. Budapest. A budai államilag segélyzett 
mechanikai taumüholy hallgatóitól három-négy közép
iskolai előtanulmányt követeinok. A tanfolyam négy 
évre terjed, önkéntességre azonban nem jogosít. 
Másik kérdésére egy korábbi üzenetünkben már 
válaszoltunk.

O bsitos. A katonaszökevényok a jubileumi ke
gyelmet csak akkor kapják meg, ha azért 1899. 
december 2-ig illetékes közigazgatási hatóságuk ut
ján, a honvédelmi miniszterhez folyamodnak.

K om oly kérdés. 1. Ha igazolni tudja, hogy a 
két évet betegen töltötte, minden felsőbb engedély 
kikérésé néikúl, akármelyik nyilvános gimnáziumnál 
jelentkezhetne a megfelelő osztály vizsgalatokra. 2. 
Akárhol beiratkozhatik magántanulónak, de a vizs
gára vaió jelentkezéskor igazolnia kell, hogy a köz
vetlenül lefolyt tanévet meiy maganintezetbeu, illető
leg hol es minő rendszerű tanulmányozással töltötte.
3. Miniszteri engedelylyel egy év alatt kot osztályból 
is tehet összevont vizsgát.

Dr. M. G y.-ne. Budapest. Szíveskedjék bennün
ket értesíteni, kinek a cím ere s milyen kéziratokat 
küldött, mert a szerkesztőségben senki sem tud róla.
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A könyv.
— Béri Gyula fordítása. —

Szép kedvesem, emlékezel ? egy este 
Kedvetlenül fogadtál engcmet.
Szokott szelíd, szép arcodat keresve,
Elrémített durcás tekinteted.

S elővevék egy ismert régi könyvet,
Amelytől lelkem mindig lángra g y ú l;
Olvasni kezdtem s forró, lassú könnyek 
Gyűltek szemembe akaratlanul.

Egyszerre csak, hogy olvasám a szépet,
Fölém hajoltál halkan, csendesen . . .
S engesztelőn már csókod rajtam égett.
— Lásd, erre jók a költők, édesem I

V icom te de B orelly.

1 5 7 .  szám. Budapest, pentek

-f- Az uralkodók m a g assága . Az uralkodókat 
ugyan rendszerint csak a nagyság szempontjából szok
ták összehasonlítani a historikusok, a legújabb kor 
más alapon móri ökot össze. így például a bona- 
partista „Autoritó“ tegnapi száma szomorúan konsta
tálja, hogy az uralkodók testi mérete nemzedókról- 
nemzedékre sajnálatosan kisebbedik. Töbhek között 
— irja — I. Keresztély, Dánia királya, hét láb ma
gas volt. A mostani dán király, IX. Keresztély, már 
csak öt láb és tizenogy hüvelyk, fia, György, Görög
ország királya pedig öt láb és két hüvelyk.

I. Vilmos, Németország császára, hat láb ma
gas volt. II. Vilmos pedig nem ért el többet, mint 
öt lábat és hat hüvelyket.

Nagy Péter, az oroszok cárja, több mint hat láb 
magasságnak örvendett, II. Miklós magassága pedig 
mindössze öt lábat tesz.

Olaszország trónörököse olyan kicsiny, hogy 
még soha sem egyezett bele a megméretésébe.

•
4- D arw in háza. Baj, ha egyes nagvemékül 

ereklyék olyanok kezébe jutnak, akiknek nincs kellő 
érzékük a nagy dolgok iránt. Az ilyen ereklyék 
akkor mindig az elkallódás veszedelmébe kerül
nek. Ebbe a veszedelembe jutott az a ház, 
amelyben Darwin hosszú időn át élt és munkáit 
elkészítette. Ez a ház a Kent grófságban lévő Down 
faluban van. Mostani tulajdonosai nem akarják már 
gondját viselni 8 mindazt, ami benne van, ol akarják 
vitetni. Az angol tudományos sajtó még ideje
korán közbelépett és kifejezte azt a reménységét, 
hogy „az a ház, amelyhez annyi elenyészhetetlen 
nagy emlék tapad, ahol néhány igazi korszakalkotó 
mü megszületett-, nem juthat feledésbe. Down falu 
1842-től egészen haláláig békés otthona volt Darwin
nak. Két főút sarkán fekszik. Az egyik Tundridgo

R E G É  N Y .
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Irta: MARTOS FERENC.

Beállók egy zugba s onnan kémlelem, aFormosa 
belsejében, a Santa Barbara selymes szempil
láit . . .  Várom, hogy az oltárkép megmozduljon 
s mint a hagyomány tartja, lecsukja szemét. . .  Oh, 
Palma Vecchio, mint irigyellek Barbarádért 1 Sze
relmes vagyok beléd, to csodaszép, édes, bűnt lohellő 
szent, odaboruluék lábad elé, csókolván a hidog kö
vet, imádkozva, hogy érintsd meg lábaddal izzó 
homlokomat, talán ez visszaadná nyugalmam ! .. .  S 
férjem aggódva figyoli minden mozdulatom s ért
hetetlen olőtte birtelon érdoklfídésem a sok mű
kincs iránt. A szeroncsétlen nem érti, hogy most 
nyílnak szemeim, hogy megbabonáz, elcsábít, 
hirtelenné tesz ez a város. . .

— Kimeríti a sok járás, a képok és szobrok 
nézése — szól, gyöngéden. — Moöjünk haza, jó íesz nyugodnia.

Óh, hiszen, ha tudnék nyugodni 1 Mikor 
lenn, erkélyem alatt suhannak a gondolák, fiatal 
árokat hordva, h a gondoliérek zengő bariton 
angon dalolnak hozzá. Mikor a Mark-térről idáig 

hallatszik a zene, a Canal Grande fényárban 
úszik... és feun csábitó, bűvös fénynyol ragyog
nak a csillagok... ah! ha most mellettem volna
8, a kit szeretni tudnék 1

Julius 7.
. . . Lázongva és reszkotvo idézőm vissza 

az elmúlt órák történetét . . .
Az ablaknál álltam, egyedül. Férjem a dól- 

.Uláai hajával ChinggiAha ment, hogy Salát kozd-

városba, a másik a kicsiny Westerham helységbe 
vezet. A kis falu, amely különben is egyik érdekes 
pontja annak az angol vidéknek, valóságos buosu- 
járóhelylyó alakult az idők során. Éppen azért csak
nem bizonyos, hogy Darwin házát megóvják a pusz
tulástól, s már tervezik is, hogy Darwin-muzeummá 
fogják átalakítani.

•
4 - O on.nl. Consul a biciklin tűnik ki roppant 

nagy ügyességével. Pompásan üli meg a gépet, a 
legnagyobb utcai kavargásban is csudás biztosság
gal tud kormányozni. De különösen tetszik neki a 
csöngetyü a biciklin. Ebbe bele van bolondulva. Mi
helyt felkap a biciklire, rögtön csöngetni kezd és 
abba se hagyja a csilingelőst, amíg le nem száll a 
vasparipájáról. Ez kissé különös ugyan, de azért a 
a rendőrség nem lép közbe. Mert végre is elnézéssel 
kell lennie Consul iránt. Mért ne engedje meg, hogy 
Consul örökké csöngessen a biciklin, amikor Consul 
egy kiváló majom, olyan az intelligenciája, hogy sok 
két lábú észlény is megirigyelhetné. Garmer tanár 
hozta el afrikai kutató útjáról Franciaországba, s 
most ott csodálják.

+  A franola diákok s ta tisz tik á ja . A legújabb 
statisztik szerint a francia egyetemeken az idén 
összesen 28.264 diák volt, akik közül 817 nő. Á pá
risi egyetemnek 11.827 hallgatója volt, amely szám 
így oszlik meg :

Teológus_ _ ... ... .— 69
Jogász _ _ . __... _ .  8499
Orvosnöveudék ____ ___  4072
Bölcsész _ _ _ __ _ 1278
Irodalmi fakultáson ____ 1387
Gyógyszerész____ ___ ___  1524.

Parisban összesen 129 női egyetemi hall
gató van.

•
+  Élve főtt állatok. A gasztronómia terén 

ismét egy újítással remekel Amerika. Nem nagyon 
komolyan kell venni azt a bírt, amelyet egy kalifor
niai újság közöl, mert hozzászokhattunk ahhoz, hogy 
az uj világból ha egy kicsiny téglát indítanak útnak 
a vén Európába, abból erre mifelénk már egy tekin
télyes palota lesz — mire ideérkezik.

Arról van ugyanis szó, hogy már esztendők óta 
megfigyelik a moleg forrásvizek állatvilágát ée azt 
konstatálták, hogy az egyik forrás vizében, amelynek 
hőfoka 226 Fahrenheit, több fajta rák tenyéaz. Ezek
nek a rákoknak az életmódja semmiben sem külön
bözik az édesvizi, vagy a tengeri rákok életmódjától. 
Csak a sziniik olyan, minta — főtt rákoké. A tudósok 
felbontottak néhány ilyen rákot és nagy csodálkozással 
látták, hogy belsejük legnagyobb része meg van főve. 
Ami nem csodálatos, ha tekintetbe veszszük, hogy 
olyan vízben élnek, amely folyton forr. Az a feltűnő

vei tépjen számomra ama különös, vérpiros na
rancsokból, molyokét megkívántam. Tokintotem 
clrévedczett a távoli szemhatáron s a ragyogó 
vizen, melynek tükrét hófehér sirályok szárnya 
hasította. Mély csend volt. Bűnös gondolataira 
elkalandoztak mosszo s régi emlékek, mint fel
támadt kisértotek lebegtek szemem előtt. Goor- 
ginero gondoltam s ama boldog órákra, melyokot 
az ő kis szobájában annak idején töltöttem. Hir
telen lovagom, vájjon morro kóborolsz most? 
Gondolsz-e néha rám, ki gondolatban oly sokat 
vagyok tenálad ? . . .

E pillanatban kopogtak ajtómon s mielőtt 
szólhattam volna, fel is tárult az ajtó. Magas, 
sápadt férfi lépett be. Rémülten tántorodtam 
hátra s a sikoltás megfagyott ajkamon. Oláh 
Miklós, vagy csak a szellemű ? Nem, ez nem 
szellem. Közoledik, szótlanul s megáll előttem. 
Arcán kiállott szenvedés nyoma látszik, vonásai 
kissé megnyúltak, csak szómé, mint két tüzes 
golyó, villog felém vészesen.

így álltunk egymással szcmtől-szemben, 
szótlanul, pár pillanatig; olyan volt ez, mint 
amikor két halálos ollenség, akik régóta űzik 
egymást, de épp úgy rettegnek egymástól, végre, 
váratlanul összetoppan ; örömnek és ijedtségnek, 
fájdalomnak és bosszúvágynak, szégyennek és 
haragnak csodálatos vegyüléko volt, mely mind
kettőnk arcán tükröződhetett.

Végre ő szólt.
— Bocsásson mog, — mondta olyan han

gon, amolyet recsegövé tett az elfojtott keserűség, 
hogy ilyen váratlanul alkalmatlankodom és meg
zavarom a mézcshetci boldogságát. Do bo fogja 
látni, hogy nőm tohottem másként, élnem kellett 
az alkalommal. Erre jogom volt azután, ami köz
tünk egykor történt . . .  No értsen félre. Jól tu
dom, minő óriás szakadék tátong a jolen s a 
közöl múlt között és nem is akarok szomro- 
hányást tenni. Csak azt akartam, csak azt kellett 
megtudnom, saját ajkáról, — hogy miképpen 
történhettek meg egyáltalában az utolsó hónapok 
esemény oi.

-------------- ------------------------------------ — ----------
azonban, hogy szervi működésűket a főtt hús, főtt! 
izom stb. nem akadályozza. 1

Ez a fölfedezés nagy hasznára volt a tudo
mánynak. Próbát tettek ugyanis a halakkal. Mr.1 
Stangens egy kis tavat konstruált, amelyben édes vizii 
halakat tenyésztett. A kis tó konstrukciója olyan volíx 
hogy a víz hőfokát tetszés szerint 1—2 fokkal min- 
dig fokozhatta. Egy kis patak ömlött beléje, amely-: 
nek a vize ugyanoly hőfokkal birt, amint a tóé.1 
Stangens a tó vizét hetenkint két fokkal emelte. Las- 
san-lassan tehát a halak hozzászoktak a meleg, majd 
pedig a forró vízhez. És Stangens egészen a forrás
pontig emelte egy esztendő alatt a tó vizének hő
fokát, ngy hogy a halak észre se vették, amikor már. 
— meg voltak főve.

Az újvilágban élő vendéglősök előtt egy még 
újabb világ nyílott meg. Mert világos dolog, hogy 
minden vendéglős egy Stangene-iéle tavat építtet, 
amelyben főtt halak tenyésznek. Micsoda pompás 
étel 1 Mindig friss 1 Főtt potykák, harcsák és csukák 
úszkálnak főtt állapotban a forró vízben. A szakács 
csak a tóhoz megy és kihalász egy főtt halat, vagy 
tekenősbékát.

Igazán nagyon érdekes hir. És miért ne higy- 
jük el, ha — amerikai ?1 <

• ♦
4- A  tele-autográf. Csak nemrégiben volt szó 

azokról a kísérletekről, amelyeket Münchenben vé
geztek a betűkkel való táviratoaás érdekében. Most 
azt jelentik Amerikából, hogy a New York Héráid 
olyan távirógéppel kísérletezik, amely a föladott kéz
irat minden vonását híven adja vissza azon az állo
máson, ahova a táviratot küldik. A párisi „Journal* 
szerint ez nem éppen egészen uj találmány, Francia- 
országban 1863-tól 1867-ig Paris és Lyon között 
táviróvezetékkel dolgoztak, amelylyel a kéziratot tel
jes pontossággal le lehetett táviratozni. Kisebb kéz
iratért hat frankot kértek, nagyobbakért huszonnégy 
frankot. Csakhogy — és ez a legérdekesebb — ez a 
vezeték beszünt, nem igen jövedelmezett, nem volt 
rá szükség.

•
-{- A kacagás. Jól vigyázzanak az emberek, mi

kor kacagnak. Mert a kacagásból meglehet tudni,mi 
lakozik bennük. Legalább egy tudós professzor meg
figyelte, hogy a kacagásnak különböző fajai vannak 
és hogy a kaoagás megmutatja az ember jellemét, 
íme a megfigyelései; Azok az emberek, akik A-ban 
□evetnek, őszinték, szeretik a zajt, a mozgást és 
gyakran ingatag, változó jeliemüek. Akik E-ben ne
vetnek, flegmatikusak vagy buskomorak. Az I-ben 
való nevetésből naivságra, odaadásra, félénkségre 
és határozatlanságra lehet következtetni. Az O-ban 
nevetők nagylelküek és merészek. Aki U-ban nevet, 
embergyülölő.

1899. jun ius  9. B *

Nagy nehezen leküzdöttem felindulásomat 
annyira, hogy szólni tudtam:

— Menjen, menjen innen, kérőm az egek 
urára! Ha sejtelmem lett volna, hogy ön itt tar
tózkodik Velencében. . .

— Akkor már az Északi Sark tájékán 
járna, ugyebár ? Milyen csodálatos változás ez 1 
Valamikor nem kerülte igy a társaságomat, szép 
asszonyom. j

Akart valamit még mondani, ezen az eről
tetett, gúnyos hangon, do elcsuklott, falfehér 
lett s hozzám lépett, megragadva kezemet:

— Mariotte, akarom, hogy föléljen, szoreti 
ezt az embert. . .  a férjét ? — suttogta.

— Hagyjon el, mórt a szolgát hívom . . 4 
őrültség 1 Mit érdekli most már ez a kérdés?

— Akarom tudni, hogy mi vitte erre a vég-] 
zetes lépésre. Tudni akarom, vájjon az ön csal- 
fasága, vagy másoknak ármánykodása okozta ezt 
a szerencsétlenséget. Oh I Hiszen látja, hogy 
tönkro vagyok téve . . .  ez a csekély kíváncsiság 
talán mégis megmagyarázható?

— Ügy gondolom, hogy nőm tartozom ön
nek semmifélo magyarázattal. Ami megtörtént, 
azon többé változtatni nem lehet. S talán jobb 
is, hogy így történt. Melyikünknek volt bonno 
több része, hagyjuk ezt a kérdést.

— Nem úgy, Mariette. Nézzen rám ; nem 
vagyok többé az, aki voltam; élű-halott vagyok; 
arcom beosott, szemem tüzet csak még a kétség
beesés és a bosszúvágy szítja. Barátaim aggódva 
kérdezik, beteg vagyok-e? Három hete, mint 
őrült, settenkedem az ön nyomán. Nem akarok 
hinni szememnek és az eseményeknek. Bujkálva, 
titokban, álnév alatt követem önt idáig s iesom 
azt a pillanatot, amikor — férje tudta nélkül — 
szólhassak önhöz . . .  és most igy távozzam ? Egy 
szó nélkül, moly világosságot deriteno lelkout 
sötétjében? Tovább is hordozzam a kétség fu- 
lánkját? Akarja-e, hogy egészen megőrüljek? ]

— Nem értem ö n t. .  . lázban beszél. . .  <
— Az éhségtől van ez. Három hete éhezem 

1 erre a pillanatra —  száménak látására, hamziá-j
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-j- A bádogrendjel. Van állítólag Dél-A meri ká- 
ban egy Araucania novü királyság, amelynek I. 
Achilles a királya. Ez a derék uralkodó az exportra, 
még pedig a rendjel-exportra fekteti a fősulyt. Meg
alapította a Dél csillaga novü rendjelet, amelyet igen 
jutányos áron szállít. És I. Achilles jól számított, 
amikor az emberek hiúságára, a gomblyuk-fájda 
lomra alapította tervét, mert sokan mentek lépre. 
Néhány száz frankért gyönyörű, csillogó kövekkel 
kirakott rendjeleket adományozott okmány kíséreté
ben, melyet az illetők gondosan őriztek és büszkén 
viselték gomblyukukban a rend violaszinü jelvényét.

Egy ur azonban — a párisi 100-kilósok egy
letének tagja — ékszeréhez vitte a rendjelet, hogy 
megbecsültesse és ekkor kisült, hogy a rendjel 
bádogból van. A 100 kilós ur félretette a szégyent és 
csalás miatt följelentette I. Achilles királyt. I. Achil
les azonban hivatkozva a nemzetközi jogszokásra, 
nem jelent meg személyesen a tárgyaláson, hanem 
képviselőjét küldte el, aki nagy komolysággal fejte
gette urának terveit, hogy tudniillik kereskedelmi 
összeköttetést akar létesiteni Franciaország és Arau
cania között A rendjel tekintélyének növelésére 
szolgál, s hogy miből van, az mellékes, mert a fő 
az erkölcsi zamat. A törvényszék 100 frank pénz
bírságra ítélte Achillest, dél csillagát, Araucánia föl
ként királyát

4- T erm in o lóg ia . A paraszt m egveri a felesé
gét, mert nem akart neki pénzt adni. A szomszédja 
rászól:

— Mit csinál, Miska bá'?
— Pénzt verek!-

KÖZGAZDASÁG.

Ipar és kereskedelem.
A  m. klr. ó llam vasntak és az általuk kezelt 

magán-, illetve h. é. vasutak állomásain a múlt hó
napban feladott áruk mennyisége mintegy 6%-kal 
nagyobb volt, mint április hóban, de csak 44 kocsi
val több, mint a múlt óv május havában. A gabona
forgalom, valamint az élő állatok forgalma ugyan 
jóval nagyobb volt, mint az 1898. évi május hóban, 
de o többletet csaknem eienyésztette a fanemüek, 
valamint a köveknél és a bornál beállott csökkenés. 
Feladatott a múlt hónapban: gabona 11.240 kocsi- 
rakomány (a múlt év május havában feladottnál 
2.32S kocsival több); liszt 6.235 kocsi (+  498), só 
1.297 kocsi (+109), bor 1.152 kocsi (—252), szesz 
448 kocsi (— 20), kőolaj 998 kocsi (+  44), dohány 
365 kocsi (— 153), szén 18.995 kocsi (— 328), érő 
3.979 kocsi (+  71), vas és vasára 7.785 kocsi (+  80S),

link hallásúra, kezének szorítására. Igaza van, 
nem bírok többé magammal.

— Istenem, de hát mit akar?
— Feleljen erre a kérdésemre: szereti a

férjét ?
— Nem . . . .  nem felelek.
— Jól van hát. Mondja legalább, beszélt 

Tőrök Georgino-nal rólam az esküvője előtt?
— Nos hát igaz, beszéltem.
— Bizonyosan ő mondott valamit. . . .  Va

lami rágalmat? Igaz, tudom, most már bizonyos 
vagyok. Ugy-e, Cseresnyésnél mondta? S ön el
hitte ezt a bargyuságot! 8 ennek köszönhetem, 
hogy —

— Istenem, Miklós, ha valaha szeretett, ké
rem, távozzék. En végro is csak gyöngo nő va
gyok és netb bírok magával.

— Ha valaha szerettem ? És ha azt mon
danám, hogy most jobban szeretem, mint valaha; 
hogy nem tudok élni nélküle, hogy nem tőrödöm 
semmivel többé, itt akarok maradni önnel; ki 
merao innen eltávolítani ?

— Miklós! Hagyjon el! A férjem minden 
minden pillanatban betoppanhat. . .

— Ne féljen semmit. A chioggiai bajó csak 
éjfélkor érkezik vissza. Nem láthat meg senki, 
csak a szerelem. Isteno és ő védő szárnyát bo
rítja ránk . . . Édes, édes Mariotte 1

Mind szorosabban fogta át karjaimat, dere
kamat, kiáltani akartam . . . magához vont s 
ajkát ajkamra szoritá . . . félhomály volt már a 
szobában, onyhe, meleg szél csapolt be az erkély
ről . . . kimondhatatlan bágyadtságot éreztem... 
mintha perzselő tűz égitné ajkam . . . s karom 
béna, leláucolt . . . támolyogtam . . . aztán el
estem . . .

. . . Amikor felocsúdtam ájulásomból, senki 
sem veit már a szobában. Fejem rettenetesen 
fájt,. Mi történt velem? Az Összegyűrt szőnyegre 
esik pillantásom . . .  Eszembe villan az egész 
eset.... Iszonyú 1 ■

fanemüek 20.393 kocsi (—2.412), kövek 15.301 kocsi 
(— 360), mész 2.269 kocsi (+  116), élő állatok 
10.487 kocsi (+  1355 kocsi), cukor 559 kocsi (— 57), 
darabáruk 43.596 kocsi (— 309), egyéb áru 22.220 
kocs (— 1419). Az év elejétől május végéig volt az 
összes feladás az idén 824.669 kocsi, 28.301 kocsival 
több, mint a múlt év megfelelő időszakában. A fel
adott mennyiség között volt a gabona 66.900 kocsi 
(+  15.080), liszt 31.742 kocsi (+  2264); legnagyobb 
mennyiségű áruk voltak a fa 107.348 kocsival 
(+  1825) és a szón 100.584 kocsival (+  2395). ö r
vendetes jelenség a nagyobb élőállat forgalom, mely
ből az idén 42.769 kocsi került elszállításra, 3.017 
kocsival több, mint tavaly.

Szeszárak. A kontingens nyersszosz ára Buda
pesten 16.25 forint pénzben, 16.50 forint áruban. 
Becsben az irányzat változatlan. A kontingentált kész
áru 17.80 forint pénzben, 18.20 forint áruban.

Szarvasmarhavásár. (A budapesti marhavásár
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás : Vágómarhák, Magyar ökör 993 darab, ma
gyar tehén 358 darab, szerbiai ökör — darab, szerbiai 
tehén 831 db, boszniai ökör— drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 86 drb, bika 33 darab, összesen 2331 drb. 
Gazdasági marhák: Igás- és hizlalni való ökör 57 
darab, fejős tehén 112 darab, igás bivaly 13 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar bízott ökör, legjobb minőségű 29.— írttól 31.50 
írtig, kivételesen —.— írt, 100 kilónként élő súly
ban, középminőség 26 frttól 28.50 írtig, silányabb 
minőség 22 frttól 26 írtig, Tarka bízott ökör, leg
jobb minőségű 31 frttól 33.— írtig, kivételesen 34.— 
forintig, középminőség 27 forinttól 30 írtig, silá
nyabb minőség 24 forinttól 26 forintig. Szerb 
ökör legjobb minőségű 24 forinttól 30.50 forintig, 
kivételesen — forintig, silányabb minőségű 20 frttól 
23 forintig. Bika jobb minőségű 28 frttól 32 írtig, 
kivételesen — írt. silányabb minőségű 24 frttól 27 fo
rintig, Bivaly 17 frttól 21.— írtig, kivételesen — forint. 
Magyar tehén 21 írttól 28 frtig. Tarka tehén 22 frttól 
32 írtig, kivételesen 33 frtig. Gazdasági marhákért: 
Igás ökör elsőrendű — frttól — forintig; — frttól 
— forintig páronként, közép 29 frttól 32 frtig, 
320 frttól 350 frtig páronként. Hizlalni való ökör fehér 
silányabb 26t/a frttól — forintig; — frttól — forintig 
páronkint. Fejős tehén fehér 75 forinttól 100 forintig; 
keresztezett színes 120 forinttól 145 frtig darabon
ként. Bonyhádi faj 150 forinttól 180 forintig. Igás 
bivaiy — forinttól — forintig. — Miután a vágó
marha felhajtás mintegy 600 darabbal kisebb volt a 
mull hetinél, a vásár irányzata élénk volt és az árak 
általánosságban >/s —1 forinttal 100 kilónként emel
kedtek, csak a bikák és a külföldre alkalmas színes 
tehenek árai, melyek már a múlt héten is drágán 
fizettettek, maradtak változatlanok. A felhajtott álla
tok legnagyobb része jó minőségű volt, a silányabb 
minőségű ennélfogva jobban emelkedett. Igás ökör 
után a kereslet élénk, de kicsi volt a felhajtás s első 
rendű áru nem is volt felhajtva. A fejőstehén felhaj
tása szintén kicsiny volt és miután több nagy vevő 
jelent meg a vásáron, kik bonyhádi fajuakat kerestek, 
ezeknek az ára darabonként 10—20 forinttal emel
kedett.

Szt, csöndesen! . . .  lépteket hallok . . .  Nem, 
még nem lehet a férjem.

Tehát. . .  próbáljunk csak gondolkozni. Az 
az egy világos előttem, hogy akaratomtól s eszem
től mogfosztva, valami rettenetes dolgot müvei
tek velem. Valami helyrehozhatatlan, meg nem 
bocsátható vétket, mely nyomorulttá, hitszegővé, 
aljassá tesz egész életemre, megmérgozi gondol
kozásomat, hazugságot erőszakol ajkamra, kép- 
mutatást arcomra, odasülyoszt a porba, hol az 
emberek salakja vergődik . . .

E pillanatban, úgy érzem, megtisztult fejjel 
látok és gondolkozom. Teljesen öntudatomnál 
vagyok, világosan emlékezem a lefolyt eseményre 
és tisztán látom a jövőt. Különös, hogy néhány 
perc, valamely hatalmas lelki rázkódás, hogy 
megváltoztatja az embert. Az imént még gyá
moltalan gyermek voltam és most. . .  most egy 
bűnös asszony latolgatja sorsát, hidegen, józanul, 
számitóan. Érzem, hogy el vagyok veszve. Egy 
fényes csillag, mely az imént a magasban ra
gyogott, lehullott a sárba . . .  és magával rán
tott engem is. így tehát nem marad hátra, csak 
egy megoldás. Kellemetlen, félelmes, de végro is 
gyökeresen gyógyít.

Gyorsan tehát, mig nőm késő. De hogyan? 
Erkélyom alatt a lagúnák árja . . .  ki tudja, talán 
el sem nyel? Férjem asztalán egy kis üveg mor
f in . . .  Megálljunk csak. Hátha kevés a bizonyos 
sikerre ? Még egy. . .  a beretva, az nsztalfiókban. 
V é r .. .b r r r !  Fázom, undorodom ettől. Mégis, 
legokosabb lesz a viz. Kihajlom az ablakon, 
mélyen . . .

E pillanatban egy hang kiált fel hozzám:
— Mariette. az égre, ne hajoljon ki ügyi 

. . . Késő. A férjem. Hozza a pirosbélü naran
csokat. Szentséges Szűz Anyám, könyörülj 
rajtam 1

(Folytatása következik.)

.H eti lóvásár. A budapesti Tattersall telepén 
ma tartott heti lóvásárra felhajtottak 106 darab I. 
osztályú és 158 darab II. osztályú, tehát összesen 
324 lovat, melyek közül elkelt 163 darab.

Borjuvásár. (A budapesti marhavásártéri vá
sári pénztár részvény-társaság tudósítása.) Felhajtás: 
Belföldi élő borjú 1213 darab, leölt borjú — darab̂  
növendékraarha 70 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések : Belföldi élő borjú 28 
—34 krtól 35—38 krajcárig, kivételesen 39—42 kraj.
cárig, e lső rendű------- krajcár, növendék marha
22—27 -----kr. Élő b á rá n y ------ forintig páron
kint. A vásár hangulata élénk volt.

B udap esti sertós-konzuravásár. A *erenováro9i 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon. 
zumvásár árjegyzése 1899. junius 7-én. Készlet 551 
darab. Érkezett 386 darab. Összesen: 937 darab. 
Eladatott 363 darab. Maradt 574 darab. — Kapi 
árak: 120—ISO kgr. sulvban 47—48 krajcárig, 
220—280 kgr. súlyban 46—48 krajcárig, .320—380
ki gr. súlyban 46---- 48 krig. öreg nehéz páronkint
400—560 kilós 44—45 krajcárig. Malacok 38—42 
krajcárig kilónk int A vásár hangulata lanyha volt.

B écsi szuróm arhavásár. A mai vásárrá felhoz
tak 4035 darab élő borjut, 1967 darab élő sertést, 1265 
darab levágott sertést. 219 darab levágott juhot és 321 
darab bárányt. Árak 2—4 krig apadtak.

Eladási árak: Levágott borjú 40—62 krajcáron, 
elsőrendű 38—46 krajcáron, élő borjú 30—36 kraj
cáron, k ivételesen------- krajcáron, legelsőrendii
50—54 krajcáron, fiatal sertés 40—48 krajcáron, le
vágott nehéz sertés 48—52— krajcáron, könnyű ser
tés ------- kron, elsőrendű süldő 48—58 krajcáron,
levágott juh 34—44 krajcáron kilogrammonként. Bá
rány 4—12 frt páronkint.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, junius 8.

Gyenge kínálat mellett kezdetben csendes volt 
az üzlet és waggonáru változatlan áron kelt el. A 
zárlat felé azonban néhány szállítmány finomabb 
búzáért nagyobb árakat fizettek. Forgalomba került 
12.000 métermázsa. Egyéb gabonanemüek közül csak 
árpában volt nagyobb forgalom, amelyben 4400 
métermázsa szerepelt.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  100 mm. 798 k. 9 

frt 70 kr, 100 mm. 78*5 k. 9 frt 55 kr, 100 mm. 78 k. 
9 frt 65 kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 60 kr, 4700 mm. 
77’2 k. 9 frt 72tys kr, 100 mm. 77 k. 9 frt 50 kr, 100 
mm. 80 k. 9 frt 70 kr.

F e j é r m e g y e i :  1900 mm. 79*5 k. 9 frt 
85 kr. 400 mm. 76 k. 9 frt 85 kr, 500 mm. 77*5 k. 
9 frt 65 kr.

P e s t v i d é k i :  350 mm. 79*5 k. 9 frt 62’,'z 
kr, 500 mm. 79 5 k. 9 frt 60 kr, 600 mm. 79 5 k. 
9 frt 57i/í kr, 200 mm. 78-5 k. 9 frt 45 kr, 200 mm. 
78 5 k. 9 frt 55 kr. 200 mm. 77 k. 9 frt 55 kr, 200 
mm. 77-5 k. 9 frt 40 kr, 100 mm. 77‘6 k. 9 frt 45 kr, 
100 mm. 77 k. 9 frt 45 kr, 100 min. 77 k. 9 frt 50 kr, 
100 mm. 76 k. 9 frt 25 kr.

B á n á t i :  600 mm. 78 k. 9 frt 55 kr, 100 mm. 
69 k. 8 frt — kr.

Mind 3 hónapra.
Zab: 100 mm. 5 frt 72»/a kr.
Árpa: 3400 mm. 5 frt 70 kr, 1000 mm. 5 frt 

S0 kr.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru bivntalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint

Busa (ó) 
bánsági . . .

pestrldékl

fejérmogyel

75 k. 9 .----- 9.06 ’ 6 k. 9.05 — 9 15 77 k. 9.16—
7S k. 9 .2 6 -  9.85 79 k. 9.35 — 45 60 k. 9 .5 6 -
75 k. 9.10— 9.16 76 k. 9.25— 9.35 77 k. 9 .4 0 -
78 k. 9 .4 5 -  9.65 79 k. 9 .6 9 - 9.70 »O k. 9.70—
75 k. 9.----- fi.05 76 k. 9.10— 9.20 77 k. 9.26—
78 k. 9 .8 5 - 9.46 79 k. 9.60 — 9.60 *0 k. 9.66 —
75 k. 9.05— 9.1A 76 1c. 9.15— 9.26 77 k. 9.30 —
78 k. 9.40— 9.50 79 k. 9 .6 > - 9.6C »0 k. 9.65—
76 k. 9 15— 9.2c 76 k. 9.20— 9.30 77 k. 9.35 —

75 ki o —  ej— 76 ki "ŐjlLZ 77 k.
76 fcj _ j Z Z - j 2 2 76 ki . - j — - j -  78 kj 8.30-
79 k.
76 k.

81 k. 
77 k.

—. ---- —.— 80 k.

79 k. j_ 81 k. __j____bolgár . . .
Hozs _ . (rt) I. r. 
Árpa ... íó) tak.

.  ... (d) sörfőz.
Zab___ (6)
Tenperl (uj) bánsápi 
Kepce... káposzta 
Köles _  íó)

A határldötizlet
sek történtek:

70—72 k. 
60—62 k. 
64—66 k. 
89-41 k. 

— k.

/.só— 7.40 ii .  r. --------r . í . io —

8.----- 6.10 (<j)
4.60— 4 6 3 (6 )  6.70—

11.60—12.60 niásn. — k. —.-------•"*
— —.— (uj) bánsátri 4.28— 4.35

folyamán a következő kötó-

Búza októberre . . 8.82—8.76—8.79—8.74—8,77 
Rozs októberre. • . 6.82—6.84—6.81 
Zab októberre . . . 5.50—5.51 
Tengeri májusralOOO, 4.83—4.S1—4.82 
Tengeri júliusra . . 4.63—4.67—4.62 
Repce augusztusra. • — .—

D éli e g y  órakor a következő zárőárakat állapi 
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza júliusra . . . . , 9.— pénz 910 ám
Búza októberre . . . . . 8.74 .  8.75 .
Rozs októberre . . . . . 6.81 ,  6.82 .
Zab októberre . . . . 5.51 .  0.52 .
Tengeri júliusra . , , . 4.62 . 4.63 .  /
Repce augusztusra • • . 12.50 . 12.60 .  »

Délután fél 6 órakor zárul: »
Búza októberre . . . . . . 8.72- 8.73 y

, Rozs októberre .. 6.79— 6.80 *
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Tengeri máhisra 1900 . . . .  4^2— 4.83
Tonereri iu lin n ra ...................... 4.R7- 4 68
Zib októborro...................... ....  5.50— 5.52
Hepoe augusztusra.................. —.—------_.—

A budapesti értéktőzsde.
A mai üzlet irányzata nagyon ingadozó v lt.

A külföld tőzsdéi valamivel gyengébb jegyzéseket’e- 
©ntettek. nálunk azonb in lényeges változás nem állott 
be. A hangulat zárlat felé ismét kellemesebb lett.

A helyi piacon folomlitéaro méltó a Cukoripar- és
Városi villamos-részvényekben beállolt árjavulás.

A déli tőzsde tartott volt.
Valuták és ércváltók változatlanok.
Az elötözsde nyugodt.
Jegyeztek". Magyar bitelrészvény 388.50—389.—.

O s z trá k  h i te l r é s z v é n v  359.C0—359.80. Osztrák-ma?yí -r 
fcllamvasuti részvény 358.70—359.10. Jelzálogbank- 
.•észv'ny 251.—251.50. Rinamuránvi vasmű 303.25— 
508.50. V i l la m o s  v á r o s i  v a s ú t  részvény 216 —216 50. 
Déli vasút 6G.30—07.30. Közúti vasút 379.75—380.— 
forinton.

A déli tőzsde csendes.
Jegyeztek-. M agyar h ite lrészvénv  388.50—383,75.

Osztrák hitelrészvénv 359.65—360.10 Jelzálogbank 
250.90—2' 1.25. Leszámitoló-bank r.-t. 260.—260 50. 
Rimamurányi vasmn részvény 30340—309.—. Déli- 
rasut 67.50—67.75. Közúti részvény 379.75—380.— 
forinton.

Az utótözsdén az irányzat mérsékelt forgalom 
mellett megszilárdult.

Jegyeztek: Osztrák hitHrészvény 360.-----360.75.
Magyar hitelrészvény 388 75—389 —. Jelzálogbank
251.---- 251.50. Osztrák-magyar államvasut 358.80—
359.30 forinton.

Délutáni zárlat:
Osztrák hitelrészvény 360.60 forinton.

Leszámítoló árfolyamok:
Magyar általános hitelbank . . . .  389.—
Osztrák hitelintézet..........................   360.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1425.—

" Pesti hazni első takarékp................  8050.—
Kőszénbánya és tégl. részv. . . . 300.— 
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 218.—
Salgótarjáni kószénbánya r. társaság 332.—
Újlaki téglagyár r. t.........................  200.—
Magvar cukoripar......................  . 1070.—
Bpesti városi villamos vasút . . . 214.—
Pchlick-féle vasöntöde részv.-t. . . r  207.— 
Pallas nyomda részvény . . . .  190.— 
Kőbányai polgári serfőző . . . .  87.—

B a n k o k  r é s z v é n v e L
Bani'eTvn-ni**____ fa ,— Ke-eskedelmi rí-sx-
FI 'f m. *n*'bnn^_ 
Fiaméi hl'elb»nk_

174—
w —

v-nvtái‘ a«áv _  
Magyar a*P. közp.

198— ISA—

Fftvóio®) bank p. '.
Hasa' b á n t_______
nervdt-Mziavon Jeí-

l í s — 114.—
jelaálogbanr _  _  

Oesti A*r - marya
b a n k _________

510<—

91 B ._

520—

930—
sAlogbau ___ 118.— 114.— Keresned elad banu

Gőzmalmok.
1(27— 1430—

C oncnrd la____ _ sro— Hengermalom____ 5*1— fi'fi—
El ő budnne-tl_. _ ffiO— fG'.— Molnárok és sütők 2*1 — 2?"z—
En’t ‘'b e t_  ______
Lajta— — — — —

yfin — 
ICO.—

"Bt,— Viktória_________ 132.— lb&.—

Takarékpénztárak rész v én y ét
Pelvárnirt _ 10*1._ I0fi.— Ecve®. fővárosi __ 1 tPC. — 1I9S^>
III. 're-ílleti_______ lifl.— p n .— Majryar általános_ __pro.—
urs«‘‘'betvá-o»f____ S0^_ P2.— Örssé cos központi 77fi—  7H<).—
Budapesti takp. és Pesti hazai____ __ e c 'o .— 8iuo.—

rálogt. r. Ura. _  226.— 227 —

B izto sító  társaságok  r é sz v én y ét
Rfosl bfitosltó ’.ra. 210.— 215.— F onetere_ .____ __ 100.— 10‘.’.—
Bf-esl élet- *« já'a- I.lovd rlazoatbizt. 8<\— Pfi^-

dék.btztoBttáei in M. iév- vtazontb. Ort._ flft—
tése' __________ SCO,— 2Afi.— Nemzeti balodé _ 122.— l?fi.—

EhC más*, által. _ SOT6« - 3125.— Pannónia vtszontb. 765.— 785.—

P ín y ó k  és tég lagyárak  r é sz v én y ét
B'asról h&ara— _ —.— röbiipva. p ö zt'r ._ ffifi.— •75.—
Budane-ti táz-ls '•« Kfi T*nb. An

( ? . _______ 102.— űlrw’eh el_ _  _ sro,— 30’.—
Fpve'flH téfua á« A»zís!*(n»Ar _ 217.— 91’ .—

oemen' _ _ _ 7^.— 7Í.— Általános köszöob. PP.— 1AÖ.—
Fewa‘*me«rv.kfi-rAn. 18 f ’?.— Keramlnl >rvAr_ — 15*.— 1GO.—
Felafimew. hánya_ 102.— 104.— F a lp ó ta r iá n l____ 321 — 822.—
)etvőn Vplep-rá- _ e».— 70.— Újlaki 1 9? .- 201.—
Baaea-eomodl ___ 2G.— 27.—

V asm űvek és rép gyárak  r é sz v én y ét
Oazdnxásrl p'-pgy.— 141 146.— Nlcbolnon — — — 1Ó7.— 110^—
Danubius _  _ 00._ V8.— F c h llo k __________ 210.— 212.—
Ganz — — — — — 20' 5̂ — 2030 _ Weitzner w agpon._ 225.— 230 —

K önyvnyom dák re ö sv é n y é t
SfiO— 3G.fi—. Pallas_______ — — 190.— KP.—

Franc lin__________ 270.— ?»O.— Pesti -Cnyvnyomda 1420^- 1460—
Kos mos __    _ VO.— Dl—

K ülönféle válla la tok  r ész v é n y é t
Alt. wavo,.-hfllei«__ fiAP.— 671__ Klrálv -erfözfide _ 40.— 48.—
Bpert) villamos. _ 129.— 1 3 1 .- Potpárl serfözöde_ 87__ 87 J0

állami kötvény 120.10, Magyar leszámítoló Ae pénzváltóbank 
250.—. Rimamuránvi vasmürészvónv 308.50, Mauyar k«- 
ronniáradók 96 05. 4%-os Marrvar földteherm. kötvény 95.19. 
Magyar hitelbank részvény 388.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 1G0.50. K’assa-oderbergi vasúti részvény 180.—• 
Magyar kereskedelmi bank 14.24.

B éos, junius 8. i Osztrák értékek gdrfato.) 4*2% papír* 
járadék 100.75. 4°-i>-os osztrák arnnvjáradék 119.95. 1860-ikí 
sorsjegv 139.—. Osztrák hitelsorsjegy 201.— . Angol-osztrák 
bank 152.50. Bécsi bankegyesület 277.25. Osztrák-magyar 
bank 915.—. Déli vasút 66 75. Dunagözbajózási részvény 
436.—. Dohányrészvénv 144.50, Császári és királyi arany 
5.70—. Német bankváltók 58.92. 4*2% ezilst járadék 100.45. 
Osztrák koronaiáradók 100.40. 1864-iki sorsjegy 194.25. 
Osztrák hitolintőzeti részvény 860.25. Unionbank 522.—. 
Osztrák Lünderbank 241.50. Osztráb-m agyar államvasut 
358.75. Elbavölgyi vasút 264.—. Alpesi bánvarószvenv 236.25. 
20 frankos arany 9.55—. Londoni váltóár 120.50. Bécsi 
Tram vav 488.--. Az irányzat szilárdult.

B ecs, junius 8. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak Osztrák hitelrészvénv 360.50 Magyar 
!,itelrészvénv ?»8 50. Angol-Osztrák bank 152.50 Fülen bank 
322.50, Lünderbank 241.50. bankegyesület 276.25, osztrák
magyar államvasut részvény 358.87, északnyugati vasút 
részv. 249.50, elbavölgyi vasút 264 75, dunagőzhajós részv. 
— , alpesi bánvarészvény 236.30, máiusi járadék 100.80, 
osztrák koronajáradék —.—, moaryar aranyj. — , magyar 
boron aj árad ék 96.95 német birodalmi márka májusra 
58.96. jú n iu sra —.—, török sorsjegyek 65.40, rimamurányi 
vasmű 3C8.75 déli vasút —.— dohányrészvény 144.50, 
Napóleon d’or 9.55—. Lombard 67.—.

A hivatalos zárlatok a következők voltak:

Első magyar cer- Magyar cukoripar
fözde _________ 129C—  1300.— r. t. B. aor. elöj. 1079— 1C8C—

R e f mapyar eertós- Majrya' villam os._ 153 — 1'5.—
hlzl. r*»zv. _  — 270.— 280.— Nemzetközi vili. _ 323z- 32-3.—

Első mapy. «záll__ 22'.— 228.— Nemzetközi wav-
Elrf mapy. spódlnm 142— 144.— vonkölcsönzö _ 687.— 540.—
Gechwmdt szeszgy. 4S1.— 482.— Telefon-Hirmondó_

K özlek ed ési válla la tok  r é sz v én y ét
Adria tenperhab _ 2C0.— 242 — CJpe«t- rfp.osnalotal
Bpesti közúti vas. — v tlla m o '___ ___ 79.— 80.—

180.— 138.—
■ élv . jéírj J 26 b — 260*— Mofryar-faliciai __ 2 1 2 .- 2 1 3 .-
,  villám, vas. 217.25 í l« .  - .  nyűgöt! — 21C.60 214.50
.  elv. jegy — 80.— 85.—

Sor.]e& yek
Bazilika ____ _ _ r.78 7.25 Mavyar vöröaker.'_ 10.S5 10.75

.  o’ z'r. íeltílb. 6.90 7.40 Ugyanaz o«ztr. flb. 11.25 12.7-1

.  nyer. Jegy. 1 70 1.90 „ nyer. jegy. 2.ÍO S.20
Báoevárosl _____ 177 — 179.- Olasz vör. ker.„. _ 13.— 17.69
Budává rOPÍ____ __ 64.— dö__ ügvanaz osztr. fe'.b. 12.85 13.—

s osztr. telUlb. 66.— 68.— O-ztrák vör. bor.... 2C.4& 70.90
<8ZÍV______ __ 3.40 3.80 Osztrák hite'Int. 201.— 203.—

-  H osztr. felült. . S.&0 4^0 PálíTy____________ 64.50 64.M

Pénznem ek.
Vert a ra n y _______ 6.69 A.74 FAme’bankjegy SS.'K) 59.10
20 frkos arany _ 0JÍ4 9J58 Olasz Ura ____ 44.65 44.« 5
20 márkát — — — 9.64 P.OS

K ülföldi v á ltó i  Gátra).
Amsterdam — — P9.4O 99.70 Olasz plao____
L ond on __________120.3) 130.93 Pária _  ... _
Nőmet piac _  68.93 69.15

47.03
47.95

Á llam adósság.

a) Magyar Államadósság.
Arer' -ad-'k 119.50 120.— Magyar nyeremény-
Koronajáiad. 4c/« _ 97.— 9740 kölcsön (50 f-ti 1ÖC.50 ló liO
Keleti vasúti köt Magyar regál o köt

vények 5°/e _  w 120 25 120.75 vény VWt 100.30 101.30
AllamvaKuti arany- Horv.-szláv, regale-

k ölesön 4l/j®/» _ 120.23 120.75 kötvóny 4,/ín/s IC0.60 101 -
Allamvasuti ezüst- Megvár ' földteher-

köicsön 41'i*fo _ 101.— 102.— ment. 4"Zb__ „ (5.60 ■ 96.65
Vaskapuk ölesön 3°/» 8C.W 66.60 Horv.-szláv, földte-
Magyar nyeremónv- berment. 4°Z«____ 96.75 97.75

kölcsön (100 frt) 1C0.50 1C1.60 Tiszai sorsjegy <°A 13“.— 139.—

b) Osztrák Államadósság.
Efry*-’ - pzptr’ára- Koronajáradék 4®'i 100.25 100.75

dék 6W /0_______ 100.5C 101.— I8ő4-e« sorsjegy 4°;» 171.50 (73.60
Fgye3. ezüstára lSCO-as sorsjegy (l 00

dé k 4»Zio«/o_______ 107.50 101 — frt) 5«/e__________ 1 ‘ 157.—
Aranyjárad.k 4’A>_ 119 120.25 1S64-OB sorsjegy _ 193.75 194.75

c ) Idegen Államadósság.
Bolgár vasúti köl- •szerb 100 frankos

esön C«/o _  _  _ 110.50 IllJO sorsjegy 2*/»------ ' 36.50 86.50

Más kölcsönök.
Bosnvák Kölcsön Budapest fővárosi

4‘/o_____________ 9r.— 9(5.— kölcsön 4°,'»____ 9?.t0 97.50
Budapest fővá'osi Temes - b^gavölgyl

kölcsön 4lir>l» 99.73 100.73 köicsön ö°/* _ 98.69 VTK60

Z álog levelek  é s  kö lesönkötvén yek .
Budapesti intézetek kibocsátása.

Belvárosi takarékp. 
Xálogl. 4,/«®/o_. ...

Egye’ . fQ*. taka-
lo c .- 101.—

Jrlzálogbank nyer. 
kötvén>' 4®Za_ _

Jelzálogbank nyer.
119.50 120.Ö0

n-kp. zélogl. 4l/V-,« 100.— 101.— j e g y ---------------
Egyo?. föv. taka- Jelzálogbank nyer.

rékp. zálogl. 4®/» 96.60 97.50 kötv. 3«Zo_______ 103.60 104.60
Kisbirtokosok zá Orsz. közp. taka-

logl. ö ° /o___  _ 101.50 102.50 rAkn. zálogl. 41* ' ’ 100— 101—
Kisbirtokosok zá Orez. közp. taka

logl. 41/5®/* _  — 10Í.— 102— rékp. zálog!. 4°/» 97— ■ 98—
l öldhltolint' zet zá Közp. jelzálogbank

logl. 4>/J°Z« ____ 10P.50 101.50 zálogl. 4Vjr/o____ 100,26 101.45
löldhit.'Untézot (5) Közp. jelzálogbank

«vet-) 4®/i_______ 96.25 96.27 zálogl. 4#fo _  _ 98.25 99.25
FBIdhiteltnt -zet (G8 • Közp. jelzálogbank

eves) ■ Úrin__ 86.50 kötvény 4‘/«®» _ 99— 100.-
llsiy l óidokü vasúti Közp. jelzálogbank

kötvény 4>/ /̂» _ 98.75 92.73 kötvény 4°/o _ 9b— 97—
Helyi érdekű vasúti Osztrák-m agy. bank

kfltv ny 4#/ s ____ ■; 93.— 94— zálogl. 4 * /# ____ 100.20 101.20
Helyi , rdekfl vasúti Hazat takp. köss.

(vf. i<i6°;«) ,f/« _ 97.75 98.76 kötv. 4®Zo_______ 95— W.*0
Jelzálogbank zálog Hazai lakp. zálog

levél Ö®/3_______ 102.— 1 0 3 .- levél 4 0 ,,_______ 97.75 98.75
Jelzálogbank zálog K érést, bank zá

levél 4»/»/s _  — 10C. - 101 — logl. 4 * / ^ « ____ 10C— 101—
Jelzálogbank zálog Kereik , bank zá

levél 4»lt____ 97.7Ő 93.75 logl. 4®/s ___ __ 97.’0 98.60
Jelzálogb. közs. köt. Keresi;, bank (vf.

(vf. lioe.'o* Wt 100— 100.60 110 Irt) köss. köt
Jelzálogbank köze. vény 4*Ẑ Z» _  _ 103.73 101.(5

köiv< ny 4°/« _ 9J— K .— Kere»k. bank (vf.
Jelzálogbank közs. 210 frt) <öss. köt

kOtveny <*/*•/• — 100— 101 — vény 9 9 ,- 100—

EUSbb.tgl kötvények.
Adila elsObségl köt folyamhajózási ás

vény 4>/l«/« ____ 100.5 0 101.60 tengerhajózási
Közúti vasút 4'/» _ 9?.25 ICO— <‘z A __________ 100— 101—
Budapost-pecsi va Magyar - galíciai 1.

sút 4eze _ .____ _ 97.— vc— klbccs. 5®/i)____ 10®.— 109—
Kassa -oderbergi Beruházási köloaön
,lr * w . etüs-. 4®/« __ 98— 99— ár. 4**'* _  - 118.50 119.60
Kassa -odei bargl
“ lö tL ysU rl fii —

A ranyídred 'k____
Koronajárad'',v: _  
Magy. hitelbank __ 
M. lp. es uer. bank 
Magy. jelzálogbank

H atáridőre kötött értóVpaplrok,
110.60 119.75
97.— J7.21

3w8/ ti usp—  
101.— 101.50 
2 3 1 ,-  251.6C

Leszámít. Han k  __ 23ö.-
I.’imamu. ányi ...   h .S.i
Osztr. hitelrészvény C6G.«
IX-li raaui _ ____ rt"/:
Osztr .-a . államv .. J3®.7

A budapesti terménytőzsde.

960.2? 
709.25 
300.20 
67.78

A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 
megfelelően alakultak az árak es végül a termény
üzleti árjegyzŐbizotíság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 40.---- 46.— forint,
vörös tiszai, alföldi ts felvidéki 28.-----30.— forint.
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági —.---- •—.—
forint. Középszemü 32.—34.—. Nagyszemü 36.—40.—.
Disznózsír: budapesti 48.---- 48. "0 forint, vidéki
—.---- .----- frt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.------- városi 4 darabos 43.50—44.— forint, 3
darabos 46.---- 4G.5O forint, füstölt 49.-----50.—forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.------- .—
forint. T 0 darabos 9.75—10.— forint. 100 durabos 
10.75—1 1.25 forint, 85 darabos 13.50—13.75 forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 
8.25—8.50 forint, 100 darabos 9.50—9.75 forint,
85 darabos 13.-----13.25 forint. Szilváit: szlavóniai
14.-----14.50 forint, szerbiai 13.25—13.50 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
ráca, junius 8. (A Budapesti Lapló tudósítójá

nak telefonjelentése.)
Jegyzések: Búza május—juuiusra 9.20. Búza 

őszre 8.83. Rozs őszre 7.02. Tengeri május—júniusra 
4.82. Tengeri julius—augusztusra 4.86,

A bécsi értéktőzsde.
Az elötözsde az csztrák-magyar kiegyezési tár

gyalásokról szóló hírekre lehangolt. A szultán meg
betegedéséről szóló hírek szintén deprimálták a 
tőzsdét.

A déli tőzsdén csendes az üzlet.
A zárlat tartott.
Béos, junius 8. (Magyar értékek tárái'.i.) 4' < arany 

híradók 119.40. Tiszai és szogedi köicsön sorsjegy 138.— . 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben lOk— .Magyar keleti vasúti

Külföldi értéktőzsdék.
Seriin , junius 8. (Tőzsdei tudósítóé.) A tőzsde meg

nyitásakor egyenlőtlen irányban volt a bloenfonteini konfe
rencia eredményéről érkezett ellentmondó hirekro. Bankok 
és járadékok nagyon csöndesek voltak. Bányaértékek szi
lárdak voltak, részint visszavásárlások következtében, ré
szint azon jelentések miatt, hogy a nyers vasban való ke 
reslet meghaladja a kínálatot. Vasutasban egyáltalán nem 
volt vételkedv. A zárlat tartózkodó volt. Magánleszámitolási 
kamatláb 33*4°/o.

Berlin , junius 8. (Zárlat.) 4*2c/fl-os papirjáradék 
— . 4% osztrák aranyj:* radék 101.65. Elbavölgyi vasút
—.—. Magyar koronajáradék 96.70.Osztrák-magyar állam- 
vasút 153.25. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.60. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.80. Alpesi 
bányarészvény 102.—. Disconto-Commandit 199.10. Általános 
villamossági Edison 209.66. Golsenkirohoni 210.50. Laura- 
kohó 272.—. 4*2% ezüstjáradék 100.25. 4% magyar arany- 
járadék 100.25. Osztrák hitelrészvény 225.—. Déli vasút 
30.10. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 21 7.95. 
4% uj orosz kölcsön 10C.30. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 95.40. Magvar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 171.10. Harponi 209.25. Az irányzat szilárd.

H am b u rg , junius 8. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék 
100.04. 1860. sorsjegy 147.25. Déli vasút 30.25. 4% osztrák 
aranyjáradék 101.50. Osztrák hitelrészvény 225.20. Osztrák
magyar államvasut 153.—. Olasz járadék 95.10. 4% magyar 
aranyjáradék 100.50. Az irányzat nyugodt.

F ra n k fu r t,  junius. 8. (Zárlat.) 4'2°rn papirjáradék 
100.50. 4% osztrák aranyjáradék 101.65. Magyar kotona- 
járadék 96.85. Osztrák-magyar bank 152.60. Déli vasút 
30.—. Elbavölgyi vasút — —. Londoni váltóár 204.35. 
Bécsi bankegyesület 158.70. Villamos részvény 160.50.3°/o-oa 
magyar aranykulcson 85.50. 4*2°,'o-os ezüstjáradék 100.15. 4% 
magyar aranyjáradék 100.10. Osztrák hitelrészvénv 224.60. 
Osztrák-magyar államvasut 153.50. Északuv. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.60. Párisi váltóár 811.16. L'nionbank — . 
Alpesi bányaréazvény 237.—. Az irányzat szilárd.

Pária, junius 8. (Zárlat.) 3% franoia járadék 102,10. 
Olasz járadék 96.25. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törlesztik járadék 102.10. 4% magyar aranyjáradók 
102.85. Török dohányrészvény 312.—. Osztrák Lünderbank 
—.—. 3tW o  francia járadék 102.67. Osztrák földhitelinté
zeti részvény 1315. Déli vasút 150.—. 4% osztrák arany
járadék —.—. Ottomanbank 589.—, Párisi bankrész
vény 1125. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
tartott.

Budapett-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Junius 8. A sertésfizlet irányzata lanyha.
A) Bízott sertések ára: I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
ö reg  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 431/a—44— Krajcárig. Öreg közép páronkint 300— 400 
kilogrammig terjedő súlyban 44-----45 krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 47i/a----- 48
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban m7—48— * krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 47i/2—48’/a krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüii sú lyban )-------------- krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm sú ly b an -----------krajcárig."— Könnyű
(páronkint 220 kilogrammig terjedő sú lyban)----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n )  —— krajcárig. — Közép
1 páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s u iv b a n )--------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n ) ----------- * krajcárig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  ÍS t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban ) .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli suivban) 46----- 47 —
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulyoan) 45 46— krajcárig. Könnyű (páronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 45-----46 krajcárig.

S e r t é a l é t s z á m :  1899. junius 6. napján volt 
készlet 4 7.521 darab, 1899. junius hó 7. napján feihajta
tott 662 darab. 1899. évi junius 7. napján elszállittatott 
285 darab, 1899. junius 8. napjára maradt készletben 
47.798 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— J u n iu s  8. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter ki
nevezte: Mosdósy Iraro központi szolgálatra beosztott királyi
tanfelügy előt a VII. fizetési osztály 3-ik fokozatába, továbbá 
Hitter Ferenc szolgálatra beoazlaU negédUnlcb.
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ügyelőt és dr. Paeséry Károlyt, a nógrád megyei tankerü
let önálló vezetésével megbízott királyi oegédtanfelügyelőt, 
-a VIII. fizetési osztály 2-ik fokozatába királyi tanfoliigye- 
lőkké ; végül Józsa Mihály központi szolgálatra beosztott 
királyi eegédtanfelügyelőt a IX. fizetési osztály harmadik 
fokozatába, továbbá Lőrinczv György fizetéstelen segédtan- 
felügyolőt fizetéses segédtanfelügyelővé, Orbók Gyula okle
veles tanítót a temos-kutasi állami elemi népiskolához rendes 
tanítóvá nevezte ki. — A pénzügyminiszter Guzmann János és 
Broszmann Jenő bányatanáesosi cim és jelleggel biró bánya
főmérnököt a VII. fiz. o. 2 ik, Tirscher József 'bányafőmérnö
köt pedig a VII. fizetési osztá'v 3-ik fokozatába bánya
tanácsossá. a pénzverésnél, fémbeváltásnál és fémjelzésnél 
alkalmazott műszaki tisztviselők létszámában Sántha László 
és Tavi Károly mérnököket főmérnökökké, Bárdos Lajos és 
Kémóndy Győző segédmérnököket pedig mérnökökké, 
Stummer Gusztáv, Heitler Bertalan, Tagányi Gusztáv, Thury 
Mihály, Siak István, Pecze Károly számvizsgálókat szám
tanácsosokká, Trbojevics Gábor és Pök Géza számellenőrö
ket számvizsgálókká, a baáni m. kir. adóhivatalhoz Tisehler 
József lőcsei adóhivatali tisztet adóhivatali ellenőrré, a 
hatvani m. kir. adóhivatalhoz Bencsik János gyöngyösi adó
tisztet ellenőrré és a gyöngyöt! m. kir. adóhivatalhoz 
Szarka Sándor csongrádi lakost ideiglenes minőségű adó
tisztté, a m. kir. kincstári jogügyi igazgatóság mellé rendelt 
számvevőséghez Palugyay Ferenc pénzügyi számgyakorno
kot pénzügyi számtiszttó ideiglenes minőségben, Laczkó 
János vámtisztet vámollenőrré a szegedi, Verosta Józsof 
mellékvámhivatali vámellenőrt vámsegédtiszttó a fiumei, 
Szilágyi Gyula vámgyakornokot vámsegédtiszttó az újvidéki, 
Csiky Kálmán vámgyakoruokot segédtisztté a fiumei, 
Pillepich Ennio vámgyakornokot vámsegédtiu."’*© a szegődi 
Tővámhivatalhoz végleges minőségben és Rzövérffy József 
rámgyakomokot a fclső-tömösi mellék~ámhiratalboz vám- 
ellenőrré ideiglenes minőségben, Schneider György dijnokot 
ideiglenes minőségű segélydijas pénzügyi szóingyakornokká, 
Quint Jakab béga-szent-gvörgyi lakost ideiglenes minőségű 
oénzűgyi számgyakornokká nevezte ki. — A kolozsvári Íté
lőtábla elnöke ifj, Polcz Rezső végzett joghallgatót segély
dijas joggyakornokokká nevezte ki. — A segesvári pénzügy- 
igazgatóság Keszegh Istvánt dicső-szent-mártoni m. kir. adó
hivatalhoz ideiglenes minőségű dijas adóhivatali gyakornokká 
aevezte ki.
‘ Pályázatot. Irnoki állásra a békési járásbíróságnál 
talius 3-ig, irnoki állásra a szarvasi járásbíróságnál julius 
íl-ig, dijas joggyakornokí állásra a nagyváradi Ítélőtábla 
kerületében 15 nap alatt, adótiszti állásra a zsombolyai kir. 
adóhivatalnál 14 nap alatt, segódtelekkönyvvezetői állásra a 
gomorjai járásbíróságnál Z hét alatt, albirói állásra a szar
vasi járásbíróságnál 2 hét alatt, telekkönyv átalakító dii- 
noki állásra a munkácsi járásbíróságnál 2 hét alatt, segéd
tiszti állásra a nagyváradi kir. dohányáru raktárnál 14 nap 
ilatt, telekkönyvvezetői állásra a Kátszegi járásbíróságnál 2 hét 
ilatt, végrehajtói állásra a nagvkállói jbirósá«rnál 2 hét alatt. 
— Pénzügyőri vigyázói állásra az ungvári pénzügyigazga-

tósáanál 4 hét alatt — Alügyészi állásra a miskolci királyi 
ügyészségnél 2 hőt alatt. — Hivatalszolgai állásra a 
nyíregyházai törvényszéknél 4 hét alatt. — Irnoki állásra a 
szabadkai törvényszéknél 4 hét a la tt — Irnoki állásra az 
aradi járásbíróságnál 4 hét alatt. — Gépészi állásra a m, 
kir. földtani intézetnél junius 25-éig.

A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—11 
óráig. i

Állatiért nyitva egész nap.

u j k ö n y v e :
F e re n c

Egy leány története.
Ara i  frt 8o kr.

Díszkötésben 2 ftt8 o  kr.
M egrendelhető

a „Budapesti Napló"
kiadóhivatalában,

B u dapest, József-köru t 18 -ik  szám .

■ A n e k ü n k  b e m u ta to t t  s z á m ta la n  m e g b íz h a tó ,h i te le z d  
I k ő sz ó m r a t  f o ly tá n  e zen  t te g y c d z z á x a d  ó ta  f e n n á l l ó t

I r e n d e lö - in tó z e < ^ ^ r g n r r lr a e h b e i^ a já r ü h a t6 ^ ’“ “ '*

R endelő  in téze t B udapest. A n d rá ssy-u t 2 4 .
az Opera mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
hM^yeeŐfory/ditoáof ée s e b e k e t ,  a z  B n fertO ztetós u tó -  
b a ja i t ,  a z  e lg y e n g ü lt  f é r d e r ő ,  m a g ö m lé se k , a b it ja k ó r  
u tó k ő r e tk e z m e n y e i t ,  n ő k n é l f e h t r f o l y á s t ,  b á r m e n n y in  
id ü l te k  i s ,  v a la m in t  m in d a z o n  n ő i b e te g s fg e ’ e t,  m e 
ly e k n e k  a m a g ta la n s á g  e g y ik  fS o k o s ó ja  t i  b ő rb e te g sé 
g e k e t g y ó g y í t  u j  g y ó g y m ó d  s z e r in t, b iz to s  f i l te r r e l ,  

g y o r s a n  t s  a la p o s a n

D r .  (S a ra i A n t a l
o r v o s ,  s e b é * * * , a i e m é n -  4»a w v ö lA a v - t  d ó r ,  

v o l t  cafluas. k ir .  o s z t  f ő o r v o e  
RENDEL: naponta d. e. 10 di ától etrész délután 4 óráig, 

este 7 drátói 8 óráig.
Díjazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaazoltatik 

és gyógyszerekről Is gondoskodva lesz. 
HBBEH Nőknek külön váróterem. HHB9H 

Ugyanott megjelent és a szerzőnél : Dr. GARAI ANTAL- 
nál megrendelhető XÉPKZKUÍJ ÚTM U TATÓ (már . 
15-lk kiadásban megjelent) nemi betegségek és ezek 
észazeril gyógykezeléséhez clmll könyv, volt ára 2 írt 50 
kr.. moBt csólc 9 0  kr. A könyv jó1 bocsomagolv- lesz 
elküldve, 1 írt beküldése mellett bermentve vn fy  90 kr. 

utánvét mellett.
A könyv tartalma: I. Az ivarszervek leírása. — II. A nemi 
élet ébredése. — 111. Az ftnfertflztotés és az éjjeli maröm- 
lösek. — IV. Hugycsöiakár (trlppei) és hugycsőszükületek 
— V. A bujakór (siphilts). — VI. Febértolyás. — VU. El
gyengült férfierő. — VIII. Női magtalanság. IX. A: Ivor-

szerrek megbetegedésének föt'nyezője prostitúció.

N a p i r e n d .

Naptár. Péntek, junius 9. — Római katolikus : 
Jéz. sz. szive. — Protestáns : Felieián. — Görög-orosz 
(május 28.) Nicét. — Zsidó : Tham 1. R. Ch. — A nap 
kél reggel 3 óra 48 perckor. — Nyugszik este 7 óra 
88 perckor. — A hold kél reggel 4 óra 34 perckor. — 
Nyugszik eslo 8 óra 48 perckor.

A miniszterelnök fogad délután 4—5-ig.
A közoktatásügyi miniszter fogad délelőtt 10 órakor.
A főváros pénzügyi és gazdasági bizottságának ülése 

délelőtt 10 órakor a régi városházán.
Művészeti bonctani előadás az üllői-uti I. bonctani inté

zetben délután 3 órakor.
Nemzeti Muzeum : Régiségtárs, nyitva délelőtt 9 érá

tól 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Tavaszi nemzetközi tárlat a műcsarnokban, nyitva 
délelőtt 9 órától, délután 6 óráig. B'Répő-dij 50 krajcár.

Nemzeti Szalon ta-cszi tárlata. (Ferenciek-tere 9. szám) 
nyitva délelőtt 9-től er*o 9-ig. Belépő-dij 20 krajcár.

Országos Képtár és a Van D'jck kiállítás a tud. Aka
démiában, nyitva déleiét* 9—1-ig.

Iparművészeti muz~m itova.
Teleológiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9—12-ig és 

délután 3—5-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-kvrut 19.) nyiíra délelőtt 

9—1-ig.
Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délután fél 7 

órától fél 9 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 

3—8-ig.
Muzetiwri könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
A Hódoló distfelvonvlás. Eisenhut Ferenc óriási kör 

képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 6 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke
reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bezár, Kerep^si-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere- 
pesi-r.t 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

i d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. — 
Budapest, június 8.

A légnyomás eloszlása lényegében nem változott; a 
minimum mélyebb lett s Közóp-Oroszország fölé került, 
a maximum megerősödött s Skócia fölött helyét megtar
totta.

Az idő Európa nyugoti felében túlnyomóan derült 
és száraz, mig keleti felében inkább esős. A hőmérséklet a 
kontinens keleti felében sülyedt

Hazánkban — főleg délen és keleten — zivataros 
esők voltak, amoly különösen Szegeden jelentékeny volt 
A hőmérséklet többnyire egy pár fokot sülyedt.

Kilátás. Észnknyugoti légáramlással hűvös és keleten, 
még esőre hajló idő várható.

Inn
Dun»

Morva
Vág

Rába

Dráva

Mars
Száva

Szamos

Kraazna
Latorca
Laborca
Ung

Fch&rdlnj
Paswau

PozsonyKomárom
Budapest
Pa kaMoháét
(rombol
Újvidék
PnncsovS
Orrova
MatrvarfalvB
Zaolna
Trenoaén
Szered
Pz.-Oottbár’t
Sárvár
Győr
Pettan
Zákány
BarnaEszékM.-Szerdah.
Zárráb
Sziszek
Mltrovica
r>eés
Baatmá-
N^Majtény
Munkács
Homonna
Dnsvár

V i z á
junius. jnnlus 

7. 8.
m A t •  * 
2.20 0 . -  
2.98 8.12 
0 /8  0.76 
0.22 0.8C 
2 /8  2.66 
8.00 2 .8 ’
2.77 S.«9 
8.70 2.65 
4.64 4.25 
5.58 6.43 
6.09 (.04
4.77 4.84 
4.S2 4.35 
0.— 1.10 
O.fO 0.60 
0.61 0.67 
0.72 0.67 
0.20 0.20 
0.83 0.81 
2.56 2.64 
0.— 0.— 
0.64 0.65 
1.26 n.— 
8.02 C.— 
1.00 1.— 
0.78 0,70 
S.75 3.86 
f.46 6.4S 
0 . -  0.26 
1.21 1_ -  
0.— 0.10 
o.io o.oo 
0 . -  0 . -  
0 . -  0 .-

I I á 8.
janin8. jnnlus 

7. 8.m é t e r  I
T iíía M.-rvi^ot 0.65 0.78

Tekoháoa 0.40 0.—
M ‘S:- V.-N»móny 1.85 1.12

Tokaj 2.02 1.64
H TI sto-Füröd 8.21 2.70

Szolnok 8.96 B.cO
Csőn tf rád 4.8? 4.08
S«o-od 4.69 4.28
Tórók-Beoso 8.87 8.81
Titol 0 . - 4.96

Ondóvá Dá'tfa 0.85 ".86
Topolya Hoór C.95 0.87
Bodrog Zemplén 2— 1.80
Sajó Zeoler 1.96 1.90
Hórníd H.-TíA«nett 0.21 0.16
Berettyó Marpita 0.46 0.44

B.-UJfalu 0.10 0.02
Körös Ceacsa 0.10 0.—

K.-Várad 0.28 0.24
Be’ényes 0.66 0.6<
Tenke 0.28 0.22
Gurahono C.49 0.64
Borosienő 0.30 0.22
Békés 1.90 1.ÖC
Ovoma 8.14 2.72

Maros Oy.-Feh árváé O.L« 0.29
n Branyic9k» 0.8C 0.78

Foboroln 0.— 0.—
Arad 0.56 0.60
Makó 9.76 0.76

Tames K.-Kostély 1.9’ 0 3 6
Bégs Klssetó G.98 0.90

,, • Temesvár C.22 0.22
M Boeskorok Í.16 1.18

H é v í z i  g y ó g y f ü r d ő
K e s z th e ly  v a sú ti á llo m á s .

Kénes Hévíz (megnyitás május l-től szeptember hő 
végéig) iszapkorpával.

Világszerte ismeretes fürdő, gyógyulást nyújt 
csuz, köszvény, csont-izület és közbántalmak- 
nál, csonttörés, csontszu. Ncuralgia (Ischiás), 
görvélykór, oly eseteknél is, a melyek már 
sehol sem voltak gyógyíthatók. — Massirozás, 

más sir ózó terem massirozóval.
Prospectust kívánatra ingyen küld

a fürdöigazgatóság.

Ideg- é s  nemi betegségek
elnevezése alatt rejlő különféle legelhanyagol
tabb bántalmak, a vér infektionália betegségei, 
valamint bármily nagyfokú gyengeség állapotok 
flmpotentia) elit n páratlan sikerű gyógyhatása:

1 ' folytán legmelegebben ajánljuk

D5 MITZGER TIVADAR
HÍRNEVES

HYDRo-ELEKTROTBEKAPIAI
KENDELOINTEZETÉT

Buflapest, VI, Teréz-kSrut 44. I. em.
Az intézet, mely a maga nemében páratla

nul áll, a modern kygiea s orvosi technika 
elsőrendű vívmányai szerint a korszakalkotó 
.Kataphor.oc gyógymód alapján nagyszabású j 
gvógytermekkel van berendezve és a legrövi- ‘ 
debb idő * att gyökeres, állandó és teljes gyógyu-

“  lást biztosit.
TapacJai4 gyors és biztos eredmények folytán 

honorárium teljes gyógyulás után flzethe ö.
Az Intézet nyitva d. e. 8 —l-:g, d. u. 2—3-ig.
Levelekre díjmentesen válaszol tátik.
Külön váró- és gyógytermek, külön be- és 

kimenet.

^ Í T e T y O R K T

é l e t b iz t o s ít ó - t á r s a s á g
A la k u lt  1 8 4 3 -b e n .

Az összes nyeremények n biztosítottak tulajdonát képezik.
liiva .m t az 1898. évi üzleti je len tésbő l:

Aktívák összege ___ ___________ ___ - _—...... ......  1.099 millió korona
Évi bevétel..................................................     227 „ a
1898-ban a biztosítottaknak kifizettetett....................... 107 w ,
1898-ban kötött uj üzletek összege  —... 760 B B
Tiszta fölösleg 18&8. végén..................................       132 „ ,
Az 1898-ban a biztosítottaknak kifizetett nyereményosztalékok összege 

14 m Hi«i k o r o n á r a  ru n o tt .
A New-York & müveit világ összes országaiban bír fiókokkal.

R eferen ciák  A la /iyarorszdgon :
M a g y a r  Á lta lá n o s  H ite lb a n k . 

P e s ti M a g y a r  K e re s k e d e lm i B a n k .
Magyarországi vezérigazgatóság:

Budapest. Erzsébet-kSrut 9— !!., New-York palota.

675/1899. szám , á

legjobban ajánlható tü d ő b e te g s é g e k n é l, to r o k k e ts r ru e n é l, úgymint rég i 
köhögésnél. Főképp kitűnő hatást gyakoro1 *  g y e rm e k e k  légsöesereeae-

té n e k  b a ja in á l. Kellemes izénél fogva szívesen szedik a gyermekek.
Egy Oveg á ra  I fo r in t ,  S flveg á ra  b érm en tve  B f r t .

Ziphati u  Ü t n i  n ó g y iiirtin lb u , drogu-, c»emej». i t  f lh i ir i i r u lm t i i I lM  
Msgyarorjzígl kJtárélagtt flrakttr: T « r « k  J ó n . t  nyáw«ertira BadapMt, UrélyHrtn B.

S í i -  ...................  4  I

4^ A gombosi dunai partbiztositás fenntartására 
az 1899. évben szükséges

|  7 9 3 0  m 3 k ő h á n y á s i k ő - 
í  a n y a g  s z á llí tá s á n a k

vállálatilag leendő biztosítására 1899. év i ju n iu s  
' * hó 22-ón d. e. 10 ó ra k o r a zoinbori m. kir, 

folyammérnöki hivatalnál zárt ajánlati versenytár
s a  gyalás fog tartatni.

A szállítási feltételekre és a megkötendő szer-
ződésre vonatkozó összes adatok, valam int a  be- 

4« nyújtandó ajánlatok mintája alulírott hivatalnál a 
í  > hivatalos órákban megtekinthetők.
e Zombor, 1899. évi m ájus hó 29-én.
Ci
< 91. k ir. fo lvam m érnöM  h iv a ta l.

•V 7  ■* «  T V t T f <



1 5 7 . szám. Budapest, péntek BUD APESTI NAPLÓ 1899. junius 9. 15?

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e g y e k .
H ESV57ET3 S Z Í N H Á Z .  

Péntek, 1899. évi junius hó 9-én
H am let, dán k ir á ly f i .

Tragédia 5 felvonásban, irta Shakespeare. Fordította
Arany János.
Személyek:

Claudius Szacsvay Rosenkrane Császár
Hamlet Mihályfi Guildenstern Dezső
Horatio Pálfi Osrik Barna
Polonius Szigeti Marcellus Hetényi
Lacrtes Ivánfi Gortrud Jászai
Voltimand Nárcisz Ophélia Török I.

Kezdrte 7’, 2 órakor.
Szombaton Első vihar. Vasárnap Zsolt vezér

ifjúsága.

Hl. KIR. OPFKAHÁZ.
Péntek 1899. évi junius hó 9-én.

A. m. kir. Oporaház és a Nemzeti színház nyugdíj- 
intézete javára :

R olanti m ester.
Opera 3 felvonásban Zenéjét és szövegét ir ta : 

gróf Zichy Géza.
Kezdete 7*/3 órakor.

Szombaton a szentpétervári orosz császári 
operaház hallétje tagjainak hatodik vendégjátéka : 
Lovasság szálláson. A fáráó leánya. Táncegyveleg. 
Vasárnap Krakói lakodalom. A kalóz. Táncogy veleg.

v íg s z ín h á z .
Péntek, 1899. évi junius hó 9-én.

C saládi öröm ök.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Maurice Hennequin. 

Fordította: Góth Sándor.
Kezdete 71 a órakor.

Szombaton Az Arany Kakas. Vasárnap Az 
Arany Kakas.
" K É P S Z I f f iM Á Z .

Csütörtök, 1899. évi junius hó 9-én.
Toledad.

Operetté 3 felvonásban. Irta Fabrice Carrő. Fordí
tották Fái J. Béla és Makai Emil. Zenéjét szerzetté 

Edmond Audran.
Személyek.

Küry Klára Pitou 
M. Csatai Zs. Marius

Somossy BSulató
A lbrecht F erenc, bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve van. 
X C .c d a é .  1/2© ó r .la o r , v á jó  I S  óralcev.

A ren d es n yári id én y h c ly ira k  
m elle tt .

Ma
M a d a m e  P o t i p h a r
bohózat 1 fe lv . D oppler

Továbbá
S zen zác ió ! S zen zác ió !

W® L e s  J o o é  e d
a m utatványaikban egyed ü li légtor- 

n ászok.
W eB roth ers B ro k lin o fg
a k om ikus ered eti zen élő  o llóköszö- 

rttsök,

SH L e s  W e lto n  of£
a k itű n ő  k özi akrobaták, 

Legújabb nem zetk özi szenzáció!

MadeTiioíseile Gharmieii
a toK ett m űvésznő  

első  fe llép te  lioli
n trapézon. L eg- 
ap, szom baton.

Toledad
Maracona
Antonio
Lombard

Vidor 
Szirmai 

Trippmann Raskó 
Báróné Blaha Sárika
Poulet Kovács M.

Mélio
Agatha
Sophie
Diana

Újvári 
Ternyei 

Szelepcsényi L. 
Eötvös Stefánia 
S. Harmath I. 
Szőllősi R.

Felicienne Taliián Ida
Kezdete 7 1 2 órakor.

Szom. A görög rabszolga. Vasárnap d. u. Solymosi 
szinésziskolájának vizsgálata. A görög rabszolga. 
Falusiak. Egy kis vihar. E s te : Holtomiglan.

Á rc-szo r  ellen
a LOLA-SZÖRIRTÓ-KENÖCS .“.iT T X m -
tflnöbb ezer, minthogy e kenCcs mAr 10 népi használat 
után a híilcryckn*! annyira kellemetlen a r c s z ö r t  a la p o 
san  g y ö k e r e s tü l m in d en k o rra  e ltá v o lítja , te ljea e n  
á rta lm a tla n  óa a  leg c se k A ly e b b  nyom ot sem  h a g y ja  
h átra. Használati utasitáa mellékelve van. 1 tégely Ara 

8 írt. Megrendeléseket diskróció mellott foganatosít

S C H M ID E K  I . Budapest, VII., Nyár-utca 18. III. cm. n.

Qeutsch cf. cKároly
l e g j o b b a n  a j á n l j a  u z  ű r t  k ö z ö n s é g n e k

ruhabérleti rendszerét.

Z o n g o r a
te rm ein kb en

Kossuth Laios-utca 22.
(K á ro ly -k ö ru t sarkán.) 

Zenepalota.

a 'i ik ttbb zo n g o rák
Állandó dús választékban

Szabadalm azott, fogazott tű zro sté ly

■ r  „ U H IC U M “  -a
k e m é n y  a c é lö n tv é n y b ő l

MAGVAK SZIKHÁZ.
Péntek, 1899. évi junius hó 0-én.

A qésák
vagy: l íg y  Japán  te a h á z  tö r té n e te .

ftnekes játék 3 felvonásban. Irta Owen HalL Fordí
totta Fái J . Béla és Makai Emil. Zenéjét szerzettó

Sidney Jones.
Személyek:

Reginaid Beöthy Bolton Garai
Bronville Palásthy Vun-Csi , Sziklai
Cunningliam Odry Imári márki Borosa
Grimston Kardos Mimóza, gésa Vlád Giz.
Downey Simon Molly Seamuro Ledfosky

Kezdete 712 órakor.
Szombaton Vasúti bnleset. Robinzonok. Vasár

nap d. u. Egy szegény ifjú története. Esto A Gyur- 
kovics-lányok.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
a K r is z t in a v á ro s b a n .

Péntek, 1899. évi junius hó 9-én.
J á fe t  lt í  fe le ség e . 

Operctte-vaudeville 3 felvonásban. írták Antony 
Mars és Maurice Desvallieres. Fordította Makai Emil. 

Zenéjét szorzotté Viotor Roger.
Kezdete 7 órakor.

Szombaton Ugyanez. Vasárnap d. u. Háromláb 
kapitány, este Felhő Klári.

BÚTOR ö i
Állami és városi tisztviselők, katonatisztek, egyház- 
férfiak, valamint más hitelképes egyének kedvező  
■zetésft fe l té te le k  mellett kapnak s z ilá rd  
g y á rtm á n y ú  a s z ta lo s - éa k á r p i to z o t t

b á to ro k a t .

Dósa Kálmán
á v j o g y a é k e t  S S  k r . l e v é l  b e k tt ld é a e  ellem  b é r -  

m r n l v e  k ü ld  fe n t i  c é g  B . o s z t á ly a .  6167

„ T h e  ( S r e s h a m 44
életbiztosító-társaság Londonban.

A nsztriai fió k :  
B é e s ,

Gisellastrasse 1. az. alatt 
a társaság házában.

E R A R D
híres párisi és londoni zon
goragyár (szállítója az an
gol királynőnek és az 
egész királyi családnak) 
• •  egyedüli képviselete

valamint a
F E U T t l C H
(a szász király udv. szál

lttója)
világftirü zongoráknál @  

mely gyártmány minden 
más zongorát messzetul- 
szárnyal — kizárógos a

képviselete.
Sternbsixj Annin

és Tesív.
hairyszer gy«<r 

cs. és kir. udv. szállítók 
Z o n g o r a  -  t e r m e l i : 
Kossuth Lajos-utca 22. ez

i Károly-körut sarok).
Zenepalota.

nzahnd r o s té ly fe lö le t tc l!  
Alkalmazható a legrosszabb tüzelő anyaggal, de kiilö*

nősen „ p o ra ié n n e l* *  való tüzelésnél előnyös, -'j 
, ■■ ■ ■ — ~ K z e r  e lis m e rő  le v é l ! ~

Kapható :

P O L L 1 T K E B  é s  T Á R SA )
B UD A PEST, V I., G y á r-u tc a  2 0 . 

Árjegyzék és prospeetus bérmentve és ingyen..

Leuchs
c ím tá r a i

minden országból
Ipar, kéznifl i s  k eresk ed elem

r é sz ir e , megrendelhetők
Leucas &  Co.-nál Niirnbergiren.

Á rjegyzék k íván atra  in g y en .
Épp most jelent meg uj kiadásban a j  

18. kötet címtár

a magyar
Magyarországi fiók: 

lBndapcst,
Ferenc József-tér 5. és C. 

a társaság házában.

TÁK O SLIU K TI SZÍV K O R .
Péntek, 1899. évi junius hó 9-éu.

Uj betanulással és uj díszletekkel és jelmezekkel
A M ikadó.

Angol operette SulivántóL 
Kezdete 7 órakor.

v s - B u d a v á r a .

Péntek, 1899. Junius hó 9-én

A fén yes jú n iu s i m űsoron k ívül

L ittle  Ticli
A leghíresebb angol k om ikus rövid  

rendőgszereplóse.
Belépő dij este 7 óráig 30 krajcár, azontúl 50 kr. 
Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytőzsdókbon.

A Kőbányai Királysöffozö
Góliát Malátasöre

a V ég y h a tása  mellett a legkellemesebb tid ltö  I ta l 
Ajánlások : D r. K o rán y i, Dr. K é tly  budapesti, — 

é« Dr B e n e d lk t bó.-.i egyel,.mi tanitr ur»kl;';1.

A társaság vagyona 1896. decem
ber 31-én ..........................  korona 157,805.340.—

Évi bevétel biztosítások és ka
matból 189C. dec. 31-én. .

Kifizetések, biztosítási és já
radéki szerződések, vala
mint viaszvásárlások stb. 
után a társaság fennállása 
óta (1848.)..........................

Az 1896. évben a társaság 8654 
kötvényt állított k i ...........

összeg értékben. Csekély díjfizetés mellett a társa
ság előnvös jelzálogkölcaönbiztositásokat is 1 öt, a 
ház, vagy a földbirtok tehermentesítésére, a birtokos 
elhalálozása esetére. — Prospektusokkal és életbiz
tosítási díjtáblázatokkal, melyek alapján a társaság 
kötvényeket kiállít és felvilágosítással a jelzálog- 
kölesöubiztositást illetőleg, továbbá ajánlatokkal díj
mentesen szolgálnak az osztrák-magyar monarchia 
minden nagyobb városában az ügynök urak és a 
m a g y a r  cs o sz trá k  fiókok.

R o
r t a A K T i i '  

n iiiu iu  
lliilnui JíU't.l

Bathorr-utoia a. izfcm.
RoUlt.l .»,»nyuvil mint * 

ly.ier feialm.Ui.tatl.li hati.u  gyomor-gyCgyL... — -—  át bélhurutnál, az ivarSzervek

S a v a n

28,970.91G.—

339,497.900.—

80,577.950.—

Éppen most jelent meg !

A Sárga #  
© Dominó.

Irt3:
P R É V O S T  M A RC EL.

Fordította:
l)r. Bethlen Oszkár.

Ara: 50 krajcár.
Megrendelhető: a

,B udapesti Napló'
kiadóhivatalában, 

Budapest, Józsof-körut 18. 
szám.

___ hurutjainál
u- ósiá’pbajőínÁl, de kökinösen váltóláznál, 

a Tininél forrás borral ~“- 
tál

Á Tempel forrás borral 
itvc kitűnő üdítő itf* 
t Sírni Isim allén; 

ben kizarólagj 
ivókúrára 

hasznúit* til

Most
jelent
meg!

J u k t c r -

leány.’V
Irta

PÉKÁR
GYULA.

Ara I frlöOkr.
Megrendel

hető : a 
.Budapesti 

Nanló** kiadó
hivatalában. 

Budapest, 
József-körut 

18. azána

királyságról
(társországaival Horvát-Szlavonország- 

gal).
Tartalmazza 1800 nagy oktáv oldalon 
a bejogyzett és be nem jegyzett keres
kedők. gyárosok, iparosok, birtokosok, 
ügyvédek stb. cimoit a varosokban, 
nagy- és kisközségekben. A hatóságok
ról valamint más nyilvános közegekről 
szóló adatok, mindenféle statisztikai 
közlemények áttekintbetőleg rendezve 
dús tartalmuan és megbízhatóan vala
mennyire nézve foglaltatnak benne. 
Ára egy kötött példánynak 12 forint

Budapesti megbízott:
L u k á c s  J á n o s

V I., <>-utra 1 3 . az.

M e t tc r n ic f i  h e r c o r . - í é le

Slicftard forrás.
Legjobb a s i ta l i  v i i  a világon . G y ó g y h e ly  és 

a c é lfü r d o  K ö n ig s w a r t ,  Csehország. /
M agyarországi főrak tár: C

B u d ap est. V i l i . .  J ó z se f-k ö ru t f>. si»;



ÍQ B u d ap e s t, p é n te k ■OBA FESTI BAFI.O 1899 jun ius  9. 157. szám.

Mrndm 8 .6  e g y u o n  k w ikU táa t p e tit  
bébikből 2 kr. Címmel ellátott bin- 
Vetésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körút IS. szám.

"levélben  tudakozódásokra Inpyen adunk f d u lá s o s i .d s t .  „ a k  a  v d laazr, b é ly eg e t  k e ll m ellék eln i. T u dakozódásoknál a

APRÓ HIRDETÉSEK

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k iadóhivatalban  
József-körut 18.,

va'amml a kivetkező dohány- 
tőzsdékben :

Breccr r.övérek, Teréz-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Netrecsek-féle tőzsde
tőfi-tér.

Pe-

Weit’enfeld Jakab, Király
utca 1.

Bonná íózsefné, Andrássy-
ut 59.

Deutsch Miksáné, Andrássy-
ut 38.

Soliwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Söpri nyi V.. dohány-nagy- 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

Ideál.
Mielőbb tudassa mikor 
írhat, k, hogy mindent el
mondhassak.

P álm a.
Azt se  tudom már mióta 
nem látla .n: csak annyit, 
hogy így nem tudok meg
jönni. Leljen módot akárhogy 
t s  é 'te s lse n  bármiképp, de 
sürgősen. 4430

Ö zvegyek és ár
vák ! No már olyan öz
vegyek kiknek férjük a 
gyomor katarrhusát gyó- 
gyittatja s olyan árvák a 
kik barát nélkül tévelyeg- 
nek, akarnak-o egy élet- 
viúor s tűrhető külsejű 
■úriemberrel megösmor- 
kedni. Pályázók írjanak 
.D erűs napok* jeligével 
e lap kiadóhivatalába.

6728

HegedO tan ítót
keresek óránkint egy ko
ronát adok. Cim a kiadó
ban. 4431

l ’.j ta lá lm án y
gyártása által lehet nevet 
és vagyont szerezni, aki 
ezeket elérni óhajtja és 
néhány ezer írttal ren
delkezik az társul léphet 
a világon páratlan bevésett 
ajtózár gyártásához. Bő
vebb t levél által meg
tudhatni G. lakatosmes- 
tértől Tisza-Földvár, (Szol- 
nokmegye), Só-utca 296.

4428

M e g a y
Bohémé tortája a torták ki
rálya ! 1 írt 25 kr. bekül
dése után Megsy Róbert 
cukrász Miskolcon meg
küldi önnek térmentesen.

Kapható Budapesten 
Szenei Ede cs. és kir. 
udvari szállító és Szim >n 
István uraknál. Budán 
Gaizler Béla. udvari szál 
litó, Aradon Fejér Gyuia és 
KingZaig. Szombathelyen 
Kikaker János, Fohér- 
1 mplomon Stefanovic Já 
nos, Nagyváradon Kádár 
János uraknál. 4429

JVegy«*<lóves
joghallgató, gfolelő fog 
íalkozást ke. *s. Levele
ik t „Foglalkc zás* jelige 
a 'att kér a kiadóba. 2246

J ó t á l l ó t
(girín.-ti keres vagyonos 
mag; állású főhivatalnok 
juhvp'- o előtt fölveendő 
köles* néhez. Lehet telje
sen varr oi.talar. egyén is, 
de legalább olv állással 
(pozíció alj bírjon (mint 
pl. orvos, ügyvéd, tanár, 
igazgató, üzletvezető stb), 
hogy ezáltal tÖbbé-ke- 
vésőé hitelkéoesíéget is 
nyújthasson, inoly szíves
ségéért tekintélyes t szté
lét Jijjal h> morállalik. Aján
latok ..B iztos kölcsön* 
cim alatt a kiadóhiv italba 
kéretnek. 4432

K sgydiőfa-u. 15.
ós Nyár-utca 18. nagyobb 
óisebb szép lakások és 
két pinceraktár augusz
tusra kiadók. Ugyanott 2 
lóra való istálló berende
zés jutányos áron eladó.

7618

N evelőn őt
keres 13 éves kisasszony
hoz cs:nos vidéki varos
ba 300 frt évi fizetéssel, 
francia nyelv és zongora- 
oktatás is kívántatik. 

Ajánlatokat kérek „Bihar* 
jeligével e laphoz, hol a 
cim is megtudható. 2339

Szerén y Igényű
fiatal lány biztos állású 
özvegy vagy idősebb ú r
hoz szeretne férjhez mén 
ni. Választ Debreceni post- 
restant „Liliom* 4427

V isegrádon
kényelemmel berendezett 
nyári lakás kiadó, mely 
á ll : 4 szoba stb. mellék
helyiségekből. — Árnyas 
kert. 200 írtért. Tudako
zódhatni Magyar-utca 8.

cm., 15. ajtó. 2354

Jégszek rén yt
használtat, de jókarban 
keresők azonnali megvé
telre. Legalább 60—70 
darab literes üvegnek kell 
elférni benne. Ajánlatokat 
.Jégszekrény* jeligével 
közvetít a kiadó. 2352

J ő  és szépirásn
fiatal ember bárminő meg
felelő állást keres, vagy 
írásbeli m unkát Címe a 
kiadó hivatalban. 2048

Csinosan
bútorozott kid önbejárata 

szoba, esetleg fürdőszoba, 
használattal szó ld  nőnek 
unius l-töl olcsón kiadó.

Cim a kiadóhivatalban.
2270

G yakornok
kezdő fizetéssel azonnal 
felvétetik. Ajánlatok ,L. 
F. 243.* jelige alatt a k i
adóba kéretnek. 2342

K iadó szoba 
a K erepesi-nton

a Népszínház szomszéd
ságában egy csinosan bú
torozott, két ablakos,tágas 
és világos, teljesen féreg- 
mentes szoba, tágas elő
szobával és külön be
járattal a lépcsőházból 
jutányosán kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2251

1O frt tál
lakótárs.

Kerestetik elegáns alkovos 
külön bejáratú szobába 
egy intell. u r melló egy 
vagy két u r szobatársul 
havonta 10 Irt lakbér mel
lett a szoba bármely perc
ben elfoglalható. Cim a k: 
adóhivatalban. 2344

Szépen  
berendezett különbejáratu 
utcai szoba fürdőszoba- 
használattal junius 1-re 
12 írtért egy urnák vagy 
hölgynek kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2304

F iata l szigorló or
vos irodai teendőkre 

vagy magántitkári állásra, 
esetleg állandó szerény 
igények mellett ajánlko
zik . Cím akiadóhivatalban.

2315

H á z m e s te r
fiatal gyermektelenhazas, 
kaucióképes, épület- és 
müasjtalos alkalmazást 

keres. Cim a k iad óh iva
uiban. 2345

E r ő s
egészséges munkás er.i- 
bor bál minő foglalkozást 
keres. Címe megtudható 
a kiadóhivatalban. 2350

M a k a cs
viszketeg — sömör — bőr
kiütésekben, izzadásban 

szenvedők vegyenek 
Erényi-féle „Ichiol-Saly- 
cilt* tégelvenkint 3 ko
rona utasítással.

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyen 30 
űrért Réthy- féle pemete- 
fücukorkát.

A nyári idény alatt nya
raló vagy fürdőkbe utazó 
t. c. vevőkozönsóg felké

retik, hogy

az idényszerü cikkek u.m. 
hlntaágyaktourlstakdlékek, 

tornaszerek, croquet és 
Lawntenils játékok. Lignura 
Sanctum golyók, kngli bábok, 
Flauhert-fegyverel, revolve
rek, léggömbök, lampionok, 
legyezők, gyermek velocipé- 

dek. továbbá szódavíz-, 
fagylalt- és kávégépek, keltő 
órák. úti bőröndök, kulacsok, 
plaldszljjak. halászó szerek, 
lóhálók stb. bevásárlását 
hétköznapokon szívesked
jenek eszk özöln i, m inthogy  

K E R T É S Z -n él
v asárn ap  

lá r v a  van.
Lawn-tennís szabályokat és 
árjegyzéket ingyen és bér

mentve küld.

Neyelőnők,
Több észak- és délnémet
honi nevelőnő francia, an
gol nyelv- ós zene isme
rettel azonnali alkalmazást 
keres. Magyar oklev. ta
nítónők, gyermekkertész- 
nők és bonneok lelkiis

meretesen ajánltatnak 
Szegbeőné S. Lujza
által most

Budapest, Erzsébet-körut
30.11. em.

Magyar ruha
teljesen  jó karban és sar
k a n ty ú i lakkcsizm ák ol
csón  eladók. Ciui a  ki- 
adóhivatalban. 2228
Jobb középkora  
nő k ereste tik  egy 
fürdőbe utazó ur- 

boigy móz
mint társalgó és ápolónő. 
Massirozast brtOK előnyben 
részesülnek. Bővebbet e 
lap kiadóhivatalában.

2351

Nagyon szépen
bútorozott szalon  
k én yelm es háló

szobával együtt, 
m ely  h é t szem ély
n ek  is alkalm as, 
te lje sen  külSnbc- 
járntu , féregm en
tes és tiszta , egy
k ét urnák vagy 
hölgynek a z o n 
n a l k ia d ó . V i
dék ről jövők n ek  
Is. Cim a k iadó
hivatalban. 2200

K rón ik ás (rég i)
bcteisérok Isgbiztosabban 
gyógyíthatók a természeti 

gyógyitásmódckkal 
Dr. Palócz intézetében. 
Budapest, IX., Vámház- 
körut 7. Prospektus in

gyen.

írn ok !
vagy dijnoki állást keres 
egy jó írással biró 22 éves 
fiatal omber, beszél ma
gyar. német, tót és horvát 
nyelven. Cimo a kiadó- 
hivatalban. 2336

Olvasóink figyelmébe !

u„MIRJAM
J I r ta :

Dr. K IS S  ARNOL.D.
veszprémi főrabbi. 

Remek nyelvezettel nők szá
mára Írott magyar nyelvű

zsidó

ARA : Vászonkötésben 2 
frt 50 kr. Bőrkötés 3 frt 
50 kr. Bőrkötés, igen dí
szes csattal 6 frt. Csont- 
utánzatu kötés 3 frt 50 kr. 
Elefántcsont kötés, igen 

díszes 6 frt. 
Kapható

a „Budapesti Napló" 
kiadóhivatalában,

József-körut 18. szám.

C h e v i o t  ö l t ö n y  
k é k  v a g y  f e k e t e  
16 f r t ,  L ö d ö n  öl
t ö n y  m in d e n  s z í n 
b e  n 15 fr t ,  F e 1 öltő  
8 f r t ,  H a v e l o k  

e g é s z  g a l l é r r a l S  
í r t ,  m i n d e n  t i s z t a  

g y a p o t
R o t h b e r g o r  J a 
k a b  cs. é s  k i r .  u d 
v a r i  s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n ,  IV ., 

v á c i - u t c a  23. 
H a s z n á l t  r u h á k  
u j r a k i c s e r é l t e t -  
n e k é s a l e g r a a g a -  
s a b b  á r b a n  b e 

s z á m í t t a t n a k .

J ó
k ö n y v e k

m élyen  le s z á l l í 
to t t  á r o n :

M
Babos közhasznú magya

rázó szótár kötve (2 frti
................................. 1.50

Benedek Elek. A szív
könyve (1.S0)......... 1.20

bciyáricgtudák. az alföldi 
rablóvilág történetei 1.—

Karczag V ilmos. Lemondás, 
ívfény (1.20) GO k*., 
kötve (2 fn ) ... . 1.—

KVoSUiány Géza, nevezete
sebb bűnesetek I., IL, 
III., IV. egybekötve 
(4.80) .......................2.—

Mihályi Imre, Francia zászló 
alatt. Élmények és ka
landok az Aquatoron (2 
frt) 1.—.ugyanez kötve 
(3 f r t) ..................... 1.50

Mokány Berci viselt dolgai 
(2 frt) 1.—, úgy anez 
kötve (2.50) ......... 1.40

Murger Henry, Bohémvilág 
(1 frt) 50 kr., kötve 
(150).......................—.80

SztancJ Miklós, Karam
boljáték <2 frt) 1.—, 
kíitvo (3 frt) . . ... 1.50

Tóvölgyi Titusz,Van-e más 
világ? (A szellemek or
szágából) Í1.50) 1.—
ugyanez kötve (2 frti 
................................  1.40

Zola Emil, Pascal orvos, 
regény (1.60) 80 kr., 
kötve (2 f r t ) ) ......... 1.20

(A bekerített 'árak a volt 
bolti árakat jelzik!)

Megrendelhetők a
.B udapesti Napló* 

kiadóhivatalában 
József-k öru t IS. 

Mindenféle könyvárjogy* 
zék és a Könyvkedvelők 
Kalauza, kívánatra bárki
nek ingyen és bérmentve 

küldetik.

M inden háziasz-
szon y  vegye m eg a lég. 
újabb, liu g ler-fé le  

,,H  ázicu kr á szá t’* cím ű  
kön yvet, 3OOO-nél több 
recipével én 2 0 0  kép
pel. A ra  d ís z í t é s b e n  
3 f r t  én 3Ő kr. p o r tó 
ért. M egrendelhető a

B u d a p esti N apló  
k t adóh i va ló idban .

Dr. SANDEN
VSIBamos Sve

b iz to s  g y ó g y u lá s t  s z e re z  a 
k i v e t k e z ő  b a jo k n á l  n .  m . 
f é r f i  g y e n g e s é g , c s u z ,  r e u -  
i r .a t i z m u s  a z  ö ssze s  t e s t r é 
s z e k b e n .  lá e g e sa é g , á l m a t 
l a n s á g .  é tv á g y h '.á r .y .  i n 
f lu e n z a ,  m o rp n lz r r .u s ,  n e u -  
r a lg i a .  h i s z t é r i k u s  r o h a 
m o k . s á p k ó r ,  b é n u lá s o k ,  
h á tg e r in o b a 'o k .g a i - c s .a z lv -  
lo b o g á s ,  fe jb e  v a ló  v é r tó -  
d u iá s .  e z é flü lé s . h ip o k o n -  
d r i a ,  a s th m a .  f t i l z u g á s .  h í 
d é ?  k é z  és l á b .  á g y b a  v i 
ze ld e , b ő rb e te g s é g e k , ro ssz  
szagra l e h e l l e t ,  k ő l i k a ,  fog
fá já s .  n ő i  b e te g sé g e k . E z e r  
m e g  e z e r  g y ó g y u l t  m összes 
országokban bizonyítja a nagy

szerű sikert.
Etry d ara b  ára  csak 5  fo r in t.
M egrendelésnél tessék a derék- 
bőséget k ö z ö ln i .P ro sp e k tu sc k  

in g y e n .  S zétkü ld l:
FE1TH «.BÍC<,lI.,TalmttlSltl/B.

S zü le te tt  angol
hölgy francia és ango 
leckéket ad mérsékelt ar 
ért. Megkereséseket „Al- 
bion*' jeligével e laphoz 
kér, hol esetleg címe is 
megtudható.

A n yári Idény
tartama alatt a Balaton- 
és Siófokhoz közel fekvő 
Kőröshegyen (Soraogyme- 
gyéb en ) tanít gymnáziurai 
és reáliskolai tantárgyak
ból : magyarul, németül, 
fnneiául, latinul, görögül 
elismert legjobb módszer 
szerint kitűnő philologus 
és mathematikus. Elfogad 
magántanulókat (penzió
val vagy anélkül). Előké
szít pótvizsgára, egyéves 
önkéntességi szolgálatra 
jogosító vizsgára és érett

ségire.
G o i t e i n  H e n r i k
Budapest, VI., Teréz-körut 
32M II. emelet 14. 4400

V il la
részletfizetésre,

az Újpest-Palotai állomás 
és a villamos vasút köz
vetlen közelében jutányos 
áron azonnal átvehető 
tt.ész"»é’Tzfizetés mellett. A 
4 t>aoba, füidő os gyoi- 

mekszouán kívül szép 
nagy gy ümólesös és tirásg 
kert is tartozik hozzá. Ciui
a kiadóban. 2340

Olcsó arany és 
ezűstcladás,

részletfizetésre is,
valamint a legszebb ék
'•zertársryak. u .m .: aran? 
férfi láncok crammja 85 
kr., arany férfiórák 16 frt. 
arartv női órák 10 forint, 
gyémántzvürük, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kT-

tói kezdve.
f i  narab valódi ezüst eré- 

I eszköz 6 irt 25 kr., étkező
szervizok 12 személyre
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Giranaolok.gyertvatartók, 
tálcák ós e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
G r ü n b e rc c r  A . B é la

örüKösel
Budapest, VArosbáz-tér 9.
(Harie-bazár) L em., ajtó
23. Képes árjegyzék ia. 
gyen és bérmentve.

öznép-osztály,
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt.
Ferenc Józsof-kabát 4 frt 
Jaquet 3 frt.
ROTH BERGER JAKAB
Kristóf-tér 2. I-ső emelet.

l'rye«t szabónó
ajánlk -zik házba és házon 
kívül is mérsékelt díja
zásért. Cim a kiadóban.

2341

*  ,

Szolid jó bútorok, 
H áló és ebédlő- 
szoba asztalos
tó l beraktároz
va gyári áron 
kapható V áci- 

k órn t 1O. szám
az udvarban.

Kárpit
raktárak

F r a ö í  János
Föűzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban ; kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és uj- 

tányosan elvégzi, 
iiiiiiiiiiiniiniiiiiiiiiiiiiiiniiuiiiiinin

Legolcsóbb, legszebb vizsgálati jutalomkönyvek.

Filléres könyvtár.
Egy-egy kötet ára 2 5  k r .  

Elbeszélések, tört. elbesz., mesék, regék, versek, fiuk
nak és leányoknak. A kötetek igen szépen, muta
tósán vannak bekötve és úgy a tartalom, mint pedig 
kiállítás és ár tekintetében páratlanok a maguk

nem éb en .
S zerk eszti: Pósa Lajos.

1. M ikszáth Kálmán H u
szár a teknőben és egyéb 
elbeszélések. Képek
kel ............-  — 25 kr.

2. Bársony István Jó az
Isten. Elbeszélések. Ké
pekkel _ — — 25 kr.

3. Bodonyi Nándor Matyi
meg Kati. Mese. Ké
pekkel — — 25 kr.

4—5 Madarassy László A 
kis hadsereg. Történeti 
elbeszélés. Sok képek
kel .................... 50 kr,

6. Pósa Lajos Haza. Sza
badság. Hazafias költe- 
ménv és szavalmányok. 
Képekkel .........25 kr.

7. Fáy J . Béla A kínai
órás. Az arany tollú
tvuk. Két mese. Ké
pekkel ...............25 kr.

8. M anritay B. Illés gróf
és Olga grófkisasszony. 
K éppel____ ... 25 kr.

9. Murai K. Komédiás 
Talkó. Róka Pál fur- 
fangjai. Kőt tréfás tör
ténet. Képpel ... 25 kr.

10- 12. Jókai M. A med- 
< ót” országában. Elbe
szélés. Képpel— 75 kr.

13. H etvel G ábor. M on
dák. R egék... — 25 kr.

14. Sralal Emil A zöld
madár. Meso sok kép
pel — ...............25 kr.

15. Bodonyi X. A kistor
nyai lelkész. Elbeszélés. 
Képpel ...............25 kr.

16- 17. MadarassyL. Harc 
az állatokkal. Elbeszé
lés. Képekkel ... 4>0 kr.

18. Magyar költők írták 
többen. Arcképekkel 
 25 kr.

19. G yerm ekszlnház Há
rom egyfelvonásos szín
darab ...............25 kr.

20. Gárdonyi Géza Tarka
barka történetek. Ké
pekkel ...............25 kr.

21—23. Gaal M ózes. Min
dent a hazáért Törté- 
netielbeszélés .. 75 kr.

24. Tábori Róbert Vidám 
történelem. Vig elbesz0-
’ - képpel.........25 kr.
». Árpád népe. Képek 
hazánk ezredéves múlt
jából. írták : Sebők Zs. 
PósaL., Tábori R., Gaal 
M., Kemecbey J., Egri 
Gy., Tutsek A. Sok 
k é p p e l... ........... 25 kr.

Minden kötet külön is kapható. — A gyűjtemény 
folytatjuk. n.

Megrendelésnél logcélszerübb minden szám ért-•> 
krt, és 2 krt portóra postautalványon előro bekül
deni, ebben az esetben bérmontvo küldjük meg » 

rendelt példányokat Húsz kötetért 5 frt 
M egrendelhető:

a ,,B udapesti Xapló“ k iad óh ivata l*  
bán, József-k öru t IS.

Patkányoknak 2 frt, ejeraknek j
frt 20 k-. Egv éjjelen 40 drbnt 
Is fognak mindeu felügyelet 
nélkül, nem marad semmi sini- 
utánuk és önműködően igazod
nak. Svábcsapdak .Ectlpse-, 
több ezer svábot •'•smuszkái fog 
egy éjjen át, drbja 1.20. Minde
nütt a legjobb eredm ny. Szét

küldés utánvóttoL 
FEITH M..BÉC8, IL/Marstrast !1Zl.

Eln Hofrath
and fünf Aerzte begutach- 
tétén eidlich vor Gericht 
raeine überraschende Er- 
flndung gégén vorzeltige 
Schwache!

(Mánner.)
Broschüre mit Gotachten 

und
KV Gerichtsurthell 

a:* Doppelbnei c n  VP
Iranco lllr Ju li. Martéi. 

Paul Gassen,
K ö ln  a/Rh. Nr. 45 .

26— 28. M alonyal I). A 
Nílus országából. Sok 
k é p p e l_. . . ___75 kr.

29. Hermán Ottóné. Sok 
vers, sok kép Gyerekek- 
ről-gyerekoknpk 25 kr.

30. Kacziány Ödön. Há
rom ajándék. Sok kép
pel ..................... 25 kr.

31. Tábori Róbertné Hét
meso ___ __ 25 kr.

32. Sebők Gynla. Egér
a kaszárnyában. Sok 
képpel ...............25 kr.

33.. Tábori Róbert Gábor 
Áron. Történelmi elbe
szélés. Sok képpel 25 kr.

34—35. Hermán Ottóné 
A Csőri és a Móri. Tör
ténetek az állatvilágból. 
Sok képpel. . . _50 kr.

36. Hermán Ottóné Sere
gély kisasszony emlék
iratai. Képekkel 25 kr.

37. Herczesr Ferenc Az
uj nevelő. Elbeszélés. 
Képekkel ......... 25 kr.

38—39. Madarassy LAs/ló 
Mari ós Tamás. Elbe
szélő®. Képekkel 50 kr.

40. Sas Ede Cirmos Cica
királysága. 3 képpel 
.......... . . . _... 25 kr.

41. Gegns Ida Mesék 1
képpel . . . ___  25 kr.

42. Benedek Elek Kis 
Miklós. 1 képpel 25 kr.

43. A szabadság hősei Ké
pek az 1848—49. sza
badságharcból. Képek
kel. szerkesztette Pósa 
bácsi.................... 25 kr.

44—45. Andrássy Lidiké 
Tarka könvv. Mesék, 
elbeszélések, versek 1. 
képpel _ ... — 69 kr.

46. Gárdonyi Géza Min-
denttudó Gergely bácsi 
első könyvo 1 kép
pel .....................25 kr.

47. Egri György Kar ka
király haragja 1 kép
pel .....................25 kr.

4g—50. Gaál Mózes Ba
lassa vitéz. Történeti 
elb. Képekkel... 75 kr.

51. Gauss Viktor Hegyen-
völgyön. Képek az ál
latvilágból .........

52. Lörinczy György K»s
falum. Elbeszélés. 1 
képpel ...............25 kr.

53. Sebük Zsigmond Er
zsébet királyné 25 kr.

N yom atott a  .Pátria* irodalm i vállalat é l .  nyom dai zé&zvénxLársaság köriorgó.-.géjkCm BudALC^k JX w  ÜUői-ut 2c.
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BUDAPESTI NAPLÓ
S z ő r i r e  s z t  6  B ég  ó s  k i a d ó h i v a t a l :

u.. ----------------------------------- |------

F ő sze rk esz tő : F e lelő s  szerk esz tő :
................. | E g é sz  évTe 14 frt, Va é v re  7  í r t ,  1/4 év re  3  f r t  5 0  k r .

J ó z s e f - k ö r u t  18. V É S Z I  J Ó Z S E F . B R A U N  S Á N D O R . A  S Z E R K E S Z T Ő S É G . 1 e g y  h ó n a p ra  1 f r t  2 0  kr.

E g y e s  s z á m  B u d a p e s t e n  4  k r . ,  v id é k e n  5  k r .

Kényszermunka.
B udapest, junius 9.

(K.) Ez m a nevezetes dátum . Ma tették 
ravatalra Bukovay Absentius urat, azt a híres 
egyetemi polgárt, aki húsz esztendő óta járta 
az egyetemet és sohasem  tudott végezni, 
mert hol ö bliccelte el az előadást, hol az 
egyetem. Igen szerették a szünetet mind a 
Retten, s h a  a nyárspolgárok szerették meg
vádolni a boldogtalan Bukovayt, hogy csak 
elmésen palástolja a  sem mittevést, ma hiva
talos aktában jö tt meg az Ítélet, hogy az 
egyetem sem hagyta magát lefözni Bukovay 
úrtól. Az egyetem is igen elm ésen gruppirozta 
a lázas tevékenységet. Mert páratlanul lele
ményesen osztotta be mindig a tanidöt s 
véletlenül mindig úgy esett, hogy az egye
temi szünidők egyszer előtte jártak  a ka- 
lendárium i ünnepnek, egyszer meg követ
ték, m int testet az árnyék. Azaz hogy 
nem egészen úgy. Mert a napnak van 
szaka, mikor az árnyék összeesik a  testtel, 
s m intha nem  is volna, de az egyetemi szünidő 
sohasem vágott bele a kalendárium i ünnepbe, 
csak mindig kinyújtotta. Majdnem úgy tett 
az egyetem, m int az egyszeri legény : hétfőn 
kipihente a vasárnapi mulatságot, kedden 
erőt gyűjtött, hogy szerdán komolyan készül
hessen a m unkára, akkor aztán  csütörtökön 
elhatározta, hogy pénteken dolgozni fog s 
végre ugv találta, hogy azért a pár óráért 
már nem érdem es szom baton m unkába fogni. 
Tehát mindig csak pihent s csak készült a 
munkára.

Bukovay Absentius ebben a hivatalos 
kritikában m egkapta a fölm entést minden 
m ulasztásáért. Ha hibás volt, —  és ugyan 
melyik em ber fia nem  hibás? —  nem volt 
erényekkel teljes az egyetem sem . Az egyik 
tizenkilenc volt, a másik egy hijján húsz. 
Mivel azonban földieknek sohasem  mérnek

T Á R_C A.
Nyári levelek.

— A Budapesti tíaplá e r e d e t i  tá rc á ja , — 
Irta P o r tó .

— V a d á n y - F ü r e d .  —

Különféle fákról még tavaly fútta le őket a 
szél. Persze, olyan levelek, amelyek az írottakat 
példázzák. Most, hogy emlékeim avarát járom, 
egyikén-másikán a következőket Írva találom.

Vadány-Füred . . .
Gyógyvizekben gazdag hazánk abroszát 

akármely irányban tetszik is végigszántani: erre 
a Füredre nem fog ráakadni. Szarvas Gáborra 
nehezedik rá a mi vádunk, amért az ő kérlelhe- 
tetlon szófejtéseivol kideritntte, hogy annak a 
híres Fürednek a gyöke vagy töve korántsem a 
fürdő, hanem eredete voltaképen a fürj s igazi 
neve Fiirjed volt. Csak a sok használattól, s nyil
ván visszaéléstől is, kopott ki belőle a j  bötü. 
Tóth Lőrinc az a lelkes hamisító (mert van lel
ketlen is), aki a balatoni nyomán Smekszet bér
málta cl TátraFürcdnek. De mivel már közfor
galomnak örvend a honi balneografiának ez az 
újpesti hatosa, fogadjuk el igazi értékben.

Tehát Vadány-Füred.
Mint ahogy az osztrák hegyvidéken, de kü

lönösen a Salzkammergut magasai körül tavasz- 
szal ilyenformán szól a gazda az ö feleségéhez: 
„Hallod-e Vroni, óztatrágyadombotpedig elhord
juk innen s a bécsiek számára luftkurortot csiná
lunk a házunkból" — azonképen a mucsai 
Kákásló és mohéko is megérik még arra, hogy 
Kákás-Füreddó emeljék. Csak épp hogy sövényt 
kell vonni köréje. Vlk Podjobrád ur, az országo

egyenlő mértékkel, m ás büntetés esik sze
gény Bukovavra s m ás az egyetemre. A 
kultuszm iniszter azzal az átirattal, melyet a 
budapesti egyetem tanácsához intézett s melyet 
a hivatalos lap mai szám a közöl, Bukovay 
Absentius urat halálra Ítélte, ellenben az 
egyetemet csak kényszerm unkára. Olyan ter
vét szabta meg az oktatás idejének, hogy 
Bukovay abban meg nem  élhet, az egyetem 
pedig kelletlenül is dolgozni kénytelen. Bu
kovay tehát ravatalra kerül, az egyetem pedig 
holtig tartó kényszerm unkát kezd. S ne teBsék 
hinni, hogy a „kényszerm unka" csak valami 
képletes kifejezés. Nem. A miniszteri átirat 
befejező passzusa elárulja, hogy Wlassics 
előbb magától az egyetemi tanácstól kért 
valami okos fölterjesztést, mely az évi tan- 
idő célszerűbb kihasználását tenné lehetővé 
s akkor a tanács olyan beosztást javasolt, 
mely még a m ostani szorgalmi időnek is 
megrövidítését jelentette volna. Az egyetemi 
tanács tehát arra a barátságos felszólításra, 
hogy jó volna valamivel többet dolgozni, azt 
felelte, hogy jő  volna valamivel többet pi
henni. A m iniszter pedig eleget értett az ilyen 
válaszból s maga szabta meg a  tanítás ide
jének beosztását. Az a m unka tehát, melyet 
igy zsarnoki m ódon rakott az egyetem há
tára, ném i joggal m ondható kényszerm unká
nak. Ámbár hiszen az em bernek nem  kell 
meg egyetemi tanárnak sem lennie, hogy 
minden m unkát kényszernek és kellemetlen
nek tartson.

Csudálatos tükröt ta rt a nem zet elé a 
kultuszm iniszternek ez a szokatlanul érék e ; 
hangú átirata. Nem is átirat ez, hanem  vád
irat. Wlassics, akinek magának is voltkathéd- 
rája az egyetemen, minden kollégiális kímé
let dacára belenyúl a darázsfészekbe s ki
mondja, hogy m indaz a  sok moralizáló 
siránkozás, mely a felsőbb oktatás meddősé
gét a fővárosi élet ezer csábjára s az ifjúság

san ismert tüdős járási baromorvos, majd szer
keszt hozzája vegyelemzést. A lelkes szózat meg, 
mely szerint a jó hazafi nem idegenbe hordja a 
hon drága filléreit, hanem viszi Kákás-Füredre, 
melyet a magyarok hü istene dúsan áldott meg 
csuda-gyógyerővel köszvényben, magtalanságban, 
nedvbőségből származott vérszegénységben, örök
lött szivolzsirosodásban s szerzett haselhájasodás- 
ban; amelynek üdvös vizében ennyi meg annyi 
százalékban foglaltatik vas, jód, glaubersó, kony
hasó, szabad szénsav, lekötött szénsav, kén, 
bróm — szóval, amelyben ott úszkál a fél vegy
tan; amelynek levegője enyhén érdes, izmo- 
sitó áramlatait nem akadályozza sem hegy, 
sem erdő, s épp úgy sogit a nagy város 
lépcsőhurutjáról, mint az ülvést folytatott 
életmód pangásairól — ez a prospectus, melyet 
a legnagyobb orvosi tekintélyek támogatnak, hogy 
t. i. „Kákás-Füred gyógyvize nem tartalmaz kár
tékony elomekot"; ez az ékesszóló irat, mely 
még a lakások egyszerűségével, azok edző, szellős 
voltával, az esténként hazatérő csorda, konda, 
ménes, gulya és nyáj idylli bájaival, a modern 
zene idegzaklatásainál sokkalta kedvesebb haj
nali tiilköléssol is eldiesekedik : ez a iolkes szózat 
megjolen az újságoknak nem is hátulsó, de első 
lapján vonzó tárcacikk alakjában — és Kákás- 
Füred megvan.

Nem ! Vadány-Fürednek eszében sincs ma
gyar fürdőnek lenni, hanem van inkább a Wal- 
deck-Pyrmont nevű, alig ugoesamegyényi német 
fejedelemségben s becsületes neve Bad- It’iZ- 
dunyen.

Csak én magyarosítottam meg egyik hódí
tási rohamomban, amelynek, érzem, újabb áldo
zata Nyárdd-Csurgó-Füred lesz — a meleg esőiről 
s clansulájáról híres Ischl. De megmagyarosi- 
tottain azért is, hogy legyen a nyavalyámon

erkölcsi rom lására próbálta visszavezetni: 
jám bor hazugság. Csáb m indenütt van, ahol 
az ifjúság hosszabb időre ver sátrat s az 
erkölcsöket m ás fővárosokban sem őrzik zsan- 
dárokkal. S m ásutt az egyetemi oktatás még 
sem olyan siralm asan meddő. Ha Magyar- 
országon az eredm ény gyarlóbb, az egyetem 
az oka, az is volt mindig. Az ifjúság szíve
sen alkalmazkodik, ha az egyetem elüljár a 
rossz példával. A szünidőket pedig még a 
spártai ifjak sem ítélték volna el, ha 
bölcseik kínálták volna fel nekik. Nem 
az ifjúság rovására kell tehát Írni, ha 
Bukovay Absentius és sok liliputi Bukovay 
nőtt ki a  sorából. Az egyetem nevelte őket s az 
éppen a baj, hogy az egyetem több szakér
telemmel tudóit Bukovayakat nevelni, mint 
tandíjm entes filozoptereket. Ez pedig igen ké
nyelmes lehet a tanár uraknak, de nem 
válik nagyobb dicsőségére Magyarországnak. 
Elég sűrűn hangzott is m ár panasz miatta, 
de a tanár urakkal szem ben ritkán lehet 
igaza a diáknak, de még a szociológusnak 
is. Az egyetem tehát zavartalanul gruppiroz- 
hatta  a lázas tevékenységet és bátran verse
nyezhetett Bukovay Absentiusszal, hogy m e
lyikük tudja az előadásokat elm ésebben el
bliccelni.

Wlassics Gyula csinált m ár okos dolgo
k a t: bátrabbat még egyet sem. Az a kritika, 
mely az ő átiratából az egyetemi Blaumontag 
örökkévalóságát megbélyegzi, kétszeresen je 
lentős. Mert illetékes helyről hangzik s mert 
a, gyökeres orvoslással jön karöltve. S h a jó i 
esik végre a kultuszm iniszter ajkáról akkor 
is bátor kritikát hallani, mikor azon a címen, 
hogy az egyetem egyik büszkesége a nem zet
nek, egy rakás indolencia és tunyaság hal
mozódhatott fel az oktatás legfőbb fórum án: 
—  viszont mélységes megnyugvást kell érezni, 
hogy a m iniszter nem  éri be a sújtó 
kritikával, hanem  maga áll m unkába te-

kívül, amellyel rászolgáltam, egyéb közöm is 
hozzá.

Ez a Wildungen is amolyan muszáj-fürdő, 
ahová az ember nem az egészsége s pénze fölös
legét hozza ol, hanem keserves garasai árán az 
ő bűnös hüvelyét s romlatag veséjét. A veséjét, 
melyet nem is az Úristen vizsgál már mog, hogy 
a physiologusok tanítása óta ő szent főlségo rátért 
a nagy változásra. A lelkiismeret ugyanis rég 
kihurcolkodott ebből az ő hajdani vackából s 
utána, úgy mondják azok a pogányok, a szivben 
ütötte fel tanyáját. Ami szintén nem bizonyos. 
Do az óvatosan kifejezett gyanút felkapta egy 
élelmes poéta, hogy legyen neki a szívre kényel
mes rime: a hiv. S azóta közkeletnek is.örvend 
ez a föltevés. Tehát, ismétlem, nem az Örökké
való vizsgálja már meg alaposan a vesét, 
hanem:

Dr. Maré.
Megérdemli, hogy külön sort szenteljek a 

nevének. Ecco medicus magnus. Nem csoda-orvos, 
akit a rokláin hirdet. De csodatevő, akit meg
gyógyult híveinek nagy ehorusa magasztal. Ve
lők fújom én is oly szépen és igazán, amint fúj
nom adatott. Sötétben kutató ujja elesebben lát 
mint a szem, amolynek jóságos és okos pillantá
sát csak arra használja, hogy biztasson vele. 
Mind a német egyetomek hasztalan is kínálták 
meg tanári székkel. Nincsen olyan ár, amelyért 
odahagyná az ő kies wildungeni nyaralóját, 
amelyben telel is. Azt mondja: ha tud vándo
rolni a vese, vándoroljon utána a gazdája is. 
Még pedig Wildungenbe. Jöjjön a hegy a prófé
tához. És valóban, nagy sommitások járulnak az 
ő szino elé tanulás és gyógyulás okáért.

De, hogy oda érjon, hegyet köll másznia 
magának a sommitásnak is. Wabernből egy tiszta 
muitu vicinális kanyarodik fölleié. A vonat mind-

Laounk mai száma tizenhat oldal.



2 Budapest, szombat B U D A P E S T I  N A P L Ó 1899. junius 10. 15S. szám.

remtő akaratával. Nem sokat alkuszik, 
hanem  rendet csinál. Csak ez az erély vihet 
sikerre s tekintse bár az egyetem kényszer- 
m unkának, amit a m iniszter reá rótt, ez a 
kényszerm unka is hasznosabb lesz, mint a 
leglelkesebb sziinidözés. Az egyetemi tanár 
urak talán megizzadnak bele, de az ifjúság 
legalább szintén izzadni fog. Csak meg ne 
lankadjon a  kultuszm iniszter energiája, csak 
olyan bátor m aradjon az ellenőrzésben, 
amilyen szókimondó volt az ítéletben: vala
mikor maga az egyetem is hálás lesz neki. 
A nemzet pedig sohasem fogja sajnálni, hogy 
Bukovay Absentius u r a mai napon rava
talra került. Hiszen idáig is csak azért volt 
halhatatlan, m ert az egyetem az ő szün
időkhöz való előszeretetével folyton uj életre 
serkentette. Ma meghalt s ha Wlassics úgy 
akarja, sohsem is fog feltámadni többé. El
lenben az erélyes gazda szeme hizlalni fogja 
itt is a jószágot s a  megujhodott egyetemből 
frissebb, tanultabb, tettre erősebb ifjúság fog 
kiáradni ebbe az országba . . .

BELFÖLD.
Széli Kálm án a soproniakhoz. A Bopronmcgyei 

szabadelvüpárt legutóbb üdvözölte Széli Kálmán mi
niszterelnököt, aki most a párt elnökéhez, Kania Jó
zsef királyi tanácsoshoz a következő választ küldte:

Nagyságos Ur! Örömteljes megelégedéssel 
vettem a sopronvármegyei szabadelviipárt meleg
hangú üdvözletét, mert újabb megnyilatkozása 
ez annak a rám nézve örvendetes ténynek, hogy 
az általam inaugurált politikai irány országszerte 
lelkes visszhangra talál. Ez a körülmény kölcsö
nöz nekem erőt arra, hogy a nehéz küzdelmek 
dacára is férfias kitartással haladjak előre azon 
az utón, amely hazánk boldogulására vezet s a 
melyen a nemzet túlnyomó többségének bizalma 
kisér. Fogadják őszinte hálámat üdvözletükért 
és kérem, t-rtsanak ki állhatatosan mellettem az 
önök által íb helyeseknek elismert eszmékért foly
tatott küzdelmemben. Széli s. k.

Hen ta llér  m entelm i flgye. A képviselőbáz 
mentelmi bizottsága legközelebb Benlaller Lajos men
telmi ügyét fogja tárgyalni, ki maga is tagja a 
mentelmi bizottságnak. Hentaller a múlt évben a 
választók Ö8szeirása alkalmával nyilt levelet intézett 
választóihoz,melyben figyelmeztette őket, vigyázzanak, 
nehogy úgy járjanak, mint ő, kit a leilei választók 
összeiró bizottságának elnöke, dr. Ritzinger János, 
törvény ellenére kihagyott a névjegyzékből. E miatt 
Ritzinger sajtópörbe fogta Hentallert, aki levelet inté
zett Chorin Ferenc országgyűlési képviselőhöz, a 
L .s-Bajsaggjag- 7.' —
untalan megáll. Az ember eleinte valami vasúti 
balesetre gondol. De csak állomást érünk. Annyit, 
amig egy óra múltán a hegy tetejéről elénk 
komorodik a tvaldeoki hercegek várkastélya.

Magya" szem el nem bir tolni ezekkel a kertileg 
miveit szántóföldekkel, kapált buzarendekkel, kő
partok fegyelmébe szorított folyóvizekkel, keretbe 
foglalt halas-tavakkal, a drillben megregulázott, 
a minden ifjúi csapongóétól eltiltott, jómagaviso- 
letü természetnek intő példáival. Hej, te betyár
Íiuszta, majd ha egyszer a te széles lapod is meg 
esz rovancsolva, amint culturlandhoz illik 1

•* «
Aki a rendet óhajtja, a csöndet s a meg

nyugtató magányt, az ide jöjjön, ha helyt van is 
a becses veséje.

Wildungen elbájolóan unalmas, mint ahogy 
van asszony, aki elragadóan csúnya. Társaságom 
nincs, mert magyarok csak egyon vagyunk. S ha 
véletlenül fel is tűnne valamely ismerős arc: 
hármat lépek a sűrűbe s láthatatlan vagyok mint 
a madár.

A hársfa s a rózsa jelében élünk itt. 
Erdős hegyek védett ölében lapul meg ez a für- 
döcske, bugyogtatván forrásait, melyekből na
ponta három ízben moregotünk. A t. c. vendég 
számozott pohárból iszogatja az ő vizecskéjét. 
Csodálni való a töltögető kis lányok emlékező 
tehetsége. Hogy másodnap megjelenek a rács 
előtt, Frida már odakiáltja Binehiennek : 297 1 Az 
én poharam számát. Aztán együvé csomósodva 
vagy szertocsoszogva szürcsölgetjük az áldott 
kútfő levét. Ez az a híres Helenenquelle. S 
ha az ember három héten át szürcsölgeti, 
a várt sikeren kívül még egy váratlan ered
ményre is jut: a csontos hölgyek mint
ha kerekobb idomokat váltanának, mellök lüne- 
burgi rónája mintha domborodna. Persze, persze. 
A Heléna vize! „Mit diesem Trunk im Leibe, 
gicbst Du Helcnen in iedem Weibe.“ Pedig Goethe

mentelmi bizottság elnökéhez s maga kérte mentelmi 
jogának fölfüggesztését. Hentallert a sajtóperben dr. 
Csiltagh Hugó ügyvéd fogja védeni.

A megoldás felé.
r- A Budapesti Rapid tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  junius 9.
A döntés előestéjén vagyunk. A mai nap 

lefolyása, úgy látszik, megszilárdította a békés 
kibontakozás esélyeit. A kiogyenlitésro irányuló 
törekvéseket mélységes titok fedi, do maga a 
hangulat egyben s másban mégis megnyilatko
zik. A hangulatból ítélve pedig van jogosult
sága annak a feltevésnek, hogy már órák múlva 
létrejön a megegyezés, amely a kiegyezés vál
ságát kedvezően dönti el. Ma már körülbelül 
biztosra vehető, hogy kormányválság som Auszt
riában, sem Magyarországon nem lesz. Mint
hogy pedig a Széli-kabinet változatlanul ragasz
kodik a paktum lényegéhoz, ebből az a termé
szetes következtetés folyik, hogy a kiegyezés 
krízisében a magyar álláspont érdemleges tartal
mának jut a győzelem. Széli Kálmán állásfog
lalása már elevo kizárta annak a lehetőségét, 
hogy a Thun-kabinet a maga elvi szempontjai
nak érvényesülésével hivata’ban maradhasson. 
Ha tehát megmarad a Thun-kabinet, ez csu
pán azt jelentheti, hogy elvi szempontjaitól 
önként visszalépett. Ez a prognózis állítható fel 
a holnapi döntésre nézve. Mindez azonban még 
remény csupán s nem kézzelfogható valóság, 
A jelek biztatók, a helyzet, úgy látszik, meg
javult, de még sincs kizárva az a lehetőség, hogy 
az utolsó percben ismét beáll valamely bonyo
dalom.

ügy látszik, hogy a korona és gróf Oolu- 
chowski azon vannak, hogy semmiféle újabb 
komplikáció ne zavarja a minden vaiuszinüség 
szerint utón levő megegyezésnek létrejöttét. Ma
gában a Thun-kabinetben is kell valami nizusnak 
lennie, ami a kiegyozés válságának gyors és sima 
megoldását óhajtja. Az osztrák belpolitika olyan 
állapotban van, hogy csakhamar a kiegyezésnek 
elintézése után újabb és komoly kísérleteknek 
kell történniök a szláv-német meghasonlás- 
nak békés kiegyenlítésére. Az osztrák jobb
oldal vezető elemei közül a német katholikusok 
és a lengyelek határozottan a nemzetiségi béke 
érdekében újabb tárgyalások megindítását kíván
ják. Ezek a kísérletek azonban csakis a kiegye
zés életbeléptetése után történhetnek meg. Mivel 
mindaddig sem a némotek, sem a csehek nem

sohasem járt itt. Honnan tudhatta? Lám, a nagy 
költők intuitioja !

Mekkora hatás, ha aztán valahonnan igazán 
szép asszony száll közibénk. Csudákat beszél
hetne róla az a menyecske, aki nem is az Olym- 
pusból lebbent ide, hanem jött hazulról, utazott 
vizen és szárazon, mint bármely más halandó ott 
messze nyugaton. A beteg urát hozta. Ti jóságos 
egok! Hát van még bájos asszony a világon ? 
Nem csupán a koplaló, do a jóllakott szem is éhe
sen tapadt hozzá e hóditó tormethez és szívta 
magába görög vonalait s gyermeteg arcának boldog 
sugárzását. Alig három hét múltával azonban már 
vitte magával a felépült férjét, egy szép karcsú 
embert, aki mindig fanyarul tekintett szét s csak 
akkor mosolygott, mikor a foloségét, lady Maudot 
nézte. Dojszen, mosolygott volna arra még a fog
fájós ember is! Elmontek, még miolőtt ebből az 
édes arcból mind leolvashattuk volna, amit re
meklő alkotója nagy jókedvében szépet irt belé. 
„Dér Gott war hochbegeistert." Vagy tán hogy 
nem is volt ilyen gyönyörű s csak a bűvös víz 
munkálkodott bennünk ? Pedig nem is iszunk 
belőle előbb, amig poharunkból az utolsó szén
savas gyöngyszem el nem párolgott. Már akár 
Így, akár amúgy: ők alaposan elutaztak. De kár 1 
Az a Maré doktor mit is gyógyítja ki olyan 
hamar az ő betogeit?

A fürdő fürdőjo silány berendezésű. Főké
pen budapesti vendéget nem fog kielégíteni, aki
nek még a csehországi „Fürstenbad" som imponál. 
E részt a nyugat sokat tanulhat még a kelettől. 
A kiszolgálás ogy csöppet sem kényeztető. Szinto 
katonás. Az az imperativus, meílycl újabban 
minden német cikket hirdetnek : „Schmücke 
dein Heim!" „Koche mit Maggi!" „Trinko Sel- 
ters 1“ stb., szól a fürdőzö félnek is: „Bediono dich 
selbstl" Hát akire nézve mind az a szép, amit 
nagy ez Európa tomplomban, palotában, kép- s 
szobor-gyüjteniénybon, tájak festőiségében s 
természet csodáiban magában raiL a kényelemmel

volnának rábirhatók nemzeti követeléseiknek 
mérséklésére. íme, ez a szempont teszi valószí
nűvé, hogy a kiegyozés ügye Magyarország jo
gainak és érdokeioek tekintetbevételével fog min
den további halogatás nélkül dűlőre jutni. Ismé
teljük, mindez ma már valószínű, de csakis való
színű. Thun <a kiegyezés kérdésében eddig kiszá- 
mithatatlannak bizonyult, s igy nem lehetetlen, 
hogy most is még az utolsó pillanatban előáll 
valami uj protenzióval. Ebben az esotben dugába 
dőlne minden remény s beláthatatlan jelentőségű 
bonyodalmaknak kellone bokövetkezniök.

Mindent összefoglalva, a helyzetet javuk
nak, a kiegyezés ügyét a mi érdekeink szempont
jából kedvező átlapotban valónak mondhatjuk s 
bizalommal tekinthetünk a holnapi döntés elé.

Bécs, junius 9.
Az itteni politikai körökben székében azt 

beszélik, hogy a kiegyozés válsága megoldása 
felé halad.

Széli Kálmán ma délelőtt másfél óra hosszat 
tartó kihallgatáson volt a királynál, azután gróf 
Goluehowskival és gróf Széchenyi Manóval érte
kezett.

Fél 4 órakor a magyar palotában megjelent 
gróf Thun osztrák minisztorelnök és fölsietett 
Széli lakosztályába, ahol vele konferált. Thun tá
vozta után Széli — miután előbb újból kihall
gatáson volt a királynál — gróf Széchenyi Manóval 
hosszabb ideig tárgyalt. A két minisztorelnök tehát 
ma ismét hivatalosan találkozott egymással és 
megállapodott a megogyezés szövegére nézve. 
Valószínűnek tartják, hogy ezt a megegyezést a 
két kormányelnök holnap a király elé terjeszti.

B ecs, junius 9.
Holnapi számában azt írja a Neues Wiener 

Tagllatt, hogy Ausztriának teljesült az a kíván
sága, hogy a kereskedelmi és vámszővetség le
járta ne essék egybe a nemzetközi kereskedelmi 
szerződések lejártával. A nemzetközi szerződése
ket tehát a két állam még közösen fogja meg
kötni. Kilátás van arra is, hogy a vámközösség 
az uj kiegyezés lejártával is fönnmarad. Magyar- 
országnak a valutaszabályozás tekintetében és a 
jegybank vezetésében való paritás dolgában táp
lált igényei teljes mértékben valósultak.

A szakminiszterek felutazása.
Széli Kálmán délután 4-kor még egyszer 

rövid kihallgatáson volt a királynál. Kihallgatás 
után táviratozott Budapestre, hogy Hegedűs, 
Lukács és Darányi miniszterek még ma este 
Bécshe utazzanak, hogy a holnapi közős tanács
kozásokon résztvegyenek. A miniszterek holnap 
reggel érk őznek Bécsbe.

kezdődik: módját ejti annak, hogy még ezt 
a stramm országot s merev népeit is meghaj
lítsa. Mikor 20 filléres első borravalómat csúsz
tattam a markába Fritz urnák: Fritz ur nagyot 
nézett s nyilván azt gondolhatta magában, hogy 
egy kissé meg vagyok hibbanva. De midőn máso
dik alkalommal a buszát megtoldottam még tízzel 
s a rákövetkező napokon arithmetikai progres- 
sióban mindig tizzel-tizzel: Fritz ur, a termetes 
szolga, megértett. „Wollen behandelt werdon!" 
neveté. „Machen wir!“ Ezt megcsináljuk. S azon 
túl mint a babát ültetett az ölébe, csavart lepedőbo, 
szikkasztgatott s lágyan ducolgatva emolt föl s 
tett le a nádfonásu padra. Csak éppen hogy 
dajkadallal nem altatott el.

De legott magasra szökken nyugati vol
tának teljébon ez a fürdőhely is, midőn bármelyik 
vendéglőjének aszlalánál foglalunk helyot. Ra
gyogóra vasalt, finom, illatos asztalnemű és 
szárai. Abrosz, kondő nem nyirkos, mint otthon 
minálunk, s belőle nem csap felénk a szappany 
émelyítő szaga. A kése meg éles. Keskeny pen
géje megvásott a köszörüléstől. Amit a budapesti 
vendéglős óvatosan kerül, mert a n. ó. honi étke
zők nagy rószo bizony összemetélné a becses szája 
széleit, lévén ősi szokása neki, kanálul használni 
ezt a vágó szerszámot S méltán is nevetnek 
ángliuson, francián s egyéb nyavalyás külső- 
országbéli népon, hogy miért is nőm illő dolog 
az, vagy, amint ott mondják: dóntos ?

Etel dolgában némi haladást tapasztaltam, 
ügy látszik, 1871-ben egy pár jó konyha-recoptet 
is hoztak magukkal Franciaországból. Do hát 
lefordították németre. Sajna, nem olyan szépen 
és jól mint Baudelairet. Elveszett belé az erodotinek 
intim bája. Mert a francia szakács müveiben az ott
hon-főttnek jó-izét szeretjük meg, mint ahogy az ott
hon kol leméit az angol fogadó szorzimegszámunkra. 
A vendégszoba ridegségét onyhéro váltja a ke
vés, de jó kép; a szines függöny s a fehérstore; 
a  v ir á sű s  kandalló cárkúnyáa a néhány nioce s
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Félhivatalos tudósítások.
A Magyar Távirati Iroda jelenti: ő  felsége ma 

délelőtt Széli Kálmán miniszterelnököt hosszabb ideig 
tartó különkiha'ilgatáson fogadta. A miniszterelnök 
később gróf Ooluchowski külügyminiszterrel, majd 
Széchenyi Manóval, a király személye körüli minisz
terrel értekezett, aki kaltonleutgobeni kúráját meg
szakítva Becsbe érkezett.

ö  felsége délután 4 órakor uiabb kihallgatáson 
fogadta Szili Kálmán miniszterelnököt, aki azután 
Budapestre táviratozott a kiegyezés körül érdekelt 
minisztereknek. E távirat következtében azok holnap 
reggel Bócsbe érkeznek.

Bécsből tolegrafálják a Budapesti Tudősitóaak.: 
Szül Kálmán miniszterelnök ma délután Sbankgassei 
magyar minisztérium épületében gróf Thun osztrák 
miniszterelnök látogatását fogadta. Azután a Hof- 
burgba ment a magyar miniszterelnök, ahol ő felsége 
magánkihallgatáson fogadta. Az esti órákban Széli 
Kálmán miniszterelnököt újból meglátogatta az osztrák 
miniszterelnök.

Több laphirrel szemben, amely a folyamatban 
levő tárgyalásokról szól, bizton állíthatjuk, hogy a 
dolog érdemére vonatkozó hiteles jelentés nem fog 
közzététetni mindaddig, mig Széli Kálmán miniszter- 
elnök nem lesz abban a helyzetben, hogy az ügyről 
a képviselőházban nyilatkozhassál

A közscgtanács a kiegyezés ellen.
B éos, junins 9.

A bécsi közscgtanács mai ülésén dr. Dorn 
községtanácsos többedmagával azt indítványozta, 
hogy a községtanács petíció utján szólítsa fel a 
kormányt, hogy a tervezett kiegyezés törvényte
len és káros voltára való tekintettel hagyja abba 
a Magyarországgal való alkudozást, térjen vissza 
a törvényesség útjára és a lehető legsürgősebben 
hívja össze a Reichsrathot.

Bécsi estilapokból.
A Neues Wiener Abendblait a következőket írja 

kiegyezésről:
Minden oldalról megerősítik azt a hirt, hosry 

a kiegyezési válság megoldása felé közeledik és 
hogy kompromisszum létesül. Az egyezmény 
részletei egyelőre még nem ismeretesek. Buda
pesten azonban tudni vélik, hogy Széli álláspontja 
lényegéből nem engedett semmit. A kiegvezési vál
ság tehát, mint számos elődjo, valószínűleg a 
magyar álláspont érvényesülésével végződik. 
Habár talán tett is Szeli némi engedményt, annyi 
bizonyos, hogy még ez engedmények is, köze
lebb megtekintve, a dolog lényegére nagyon cse
kély jelentőséggel bírnak. Mig hosszabb időn át 
úgy látszott, hogy a kiegyezési válság kormány- 
válság nélkül alig oldható meg, most bizonyos, 
hogy megtaláltak a kibúvót. Az utolsé hetek 
türelmi játéka tehát végéhez közéig. Mi csuk 
azt kérdjük, hogy ugyan miért húzták oly 
sokáig a válságot, ha a kényelmes megoldás

benne (télen) a folyton lobogó hasáb s az ele
jébe vonható hímos ernyő; a posztóval leboritott 
padló ; a ringó zsöllye; egy óra, amoly é l: ke
tyeg és szabatosan mutatja az időt; a fiókos író
asztal térés lapján olyan tentatartó, amelyben a 
tenta so nem kocsonyás, se nőm penészgombás, 
do hig és fokele, a tolla uj s a takaros levél
papiroson és borítékon levő címsor jelenti csupán, 
hogy voitaképen vendég vagyok.

A numot fogadóban van rend és tisztaság, 
de nincs comfort. A főztje laktató, de si
vár. Az élet művészetében kissé teuton még 
a német. A lakásviszonyok azért itt nem 
kellemetlenek. Wildungen csinos nyaralói na- 
gyobbára idegenek befogadására szolgálnak. A reg
geli kötelező. Kávéja hidosus sziiremény, do a 
porció nagy s a. melléje való tojást, vajat, mézet 
bőven mérik. És nem drága, a gazda leginkább 
német vendégre lévén berendezve, akinok a hasa 
bő és a marka szűk.

Itt csupán az ágyat nézik kevésre. Kes
keny, rövid s véknyan bélelt. Nyilvánvalóké

ra főnyüzósi bútordarabnak tekintik. A íárasztó 
egymászásra, ordei barangolásra és hosszúra 

nyújtott sétára számítanak, amoly után akár egy 
deszkán is édes-ulva töltsük a rövid éjszakát. 
Amibon igazuk is van. Az ágyikó, hogy belé 
sülyedek, hármat nyekken. A negyediket már 
nem hallom. De az én dortmundi tagos szom
szédaim hogyan nyúlnak ol benne, rejtély előt
tem. Nincs különben : philosophiaval tóditják meg. 
így aztán könnyű is belenyugodni az ilyen fiókba.

Hanem rózsa: az van boldog bőségben. A ka
putól a folyosóig bólintgat felém, köszönt aszta
lon és polcon s hajol be az erkélyről, édes má
morba ojtvo agyvelőmot. Bármilyen szépek és 
illatosak, nőm hálok velők. 0 , én ismerem a 
virágok boszuját! Egyik rózsa olyan, mint a 
másik. Az ajtó elé kirekesztőm őket és haza 
álmodok.

meavolt? Minek volt az utóbbi hetek izgalma, 
minek volt az .ide- és odalövöldözés ?• Hisz 
minden válságnak van valami utóize. És e vál
ságban is nagyon sok oly momentum volt, amely 
a két birodalmi fél közösségének állandó fenn
tartását nem igen mozdította elő. Az eszme, 
amelyen a kompromisszum alapszik, nem mai 
keletű, megvolt az már akkor, amikor bz ügy 
feszültté vált. Egyébként csak annyit mondha
tunk a válságról, hogy „lassú viz partot mos.*

A Neue Freis Presse esti lapja a következő
ket írja:

A megegyezés tartalmát holnap leszik közzé 
hivatalosan. Ausztriában mindenki tarthat tőle, 
hogy az oszdrdk kormány álláspontját feladta. 
Az az egy bizonyos, hogy Thun kötelezte 
magát arra, hogy a kiegyezést a 14. §. alapján 
életbelépteti, mert az is bizonyos, hogy a 
reichsrath egybehivása ez idő szerint teljesen 
lehetetlen.

KÜLFÖLD.

D reyfus-Zola-P icquart.
B udap est, jnnius 9.

Három nagy igazságtalanságot követtek el 
a Droyfus-ügy során, s ez igazságtalanságok 
jóvátétele van most folyamatban. Az első és leg
nagyobb Dreyfus százados elitélése volt Ez félig 
meddig már jóvá van téve. A semmitőszék meg
semmisítette az 1894-iki Ítéletet s a rennosi hadi
törvényszék kénytelen lesz Dreyfust mint ártat
lant fölmenteni az ellene akkor emelt vád alól.

A második igazságtalanságot Zola Emil 
elitélósóvel követték ol a bírák. Ez volt még 
a jogtalanságok és törvénytelenségek egész soro
zatában a legenyhébo. Zola Emil jellemét, becsü
letességét hivatalosan nem támadták m eg; 
az igazság e lelkos bajnoka csak pénzbüntetést 
szenvedett, amennyiben az Írásszakértők az 6 el
licitált bútorai árából harácsolták el a nekik 
megítélt tetemes összeget; fogságbüntetésre azon
ban nem került a sor, mert Zola az ítélet kézbe
sítése elöl barátai tanácsára külföldre ment, 
ahonnan tizenegy havi távoliét után most tért 
haza s jelentkezett. Az ügyészség kézbesittette is 
noki az Ítéletet, amely azonban csak uj tárgyalás 
után lesz végrehajtható. A mai körülmények közt 
azonban lehetetlen olyan bíróságot és esküdtszé
ket összeállítani, amely Zolát másodszor is el
itélné.

Itt tehát a jóvátétel úgyszólván máris teljes. 
Nem úgy a harmadik és emennél sokkal nagyobb 
igazságtalanság esetében. A Picquart esetét értjük. 
Picquart ezredest sommiféle bíróság sem ítélte el 
s ez a mindenkor kifogástalan, derék katona mégis 
majdnem esztendő óta ült fogságban, szoros 
őrizet alatt, amely olyan szigorú volt, hogy isme
rősöket ritkán bocsátottak hozzá s akkor is csak 
nehéz vasrácson keresztül beszélhetett velők, 
poroszlók jelenlétében. Picquart ezredes nem állt 
bírói Ítélet alatt, de azért rangjától megfosztották, 
jellemét, becsületességét, jóhiszeműségét meghur
colták s a kormány mindezt hallgatagon türto.

De erre a súlyos igazságtalanságra is elkö
vetkezett a jóvátétel ideje. A semmitőszék dön
tése és Paty du Clam fogságba vetése után 
Picquart ezredest nem lehetett többé zár alatt 
tartani két hamisítónak a vádjai alapján. S azt, 
aki legelőször mutatott rá Dreyfus ártatlanságára 
és Esterházy bűnösségére, végre szabadon bocsá
tották. A francia igazságszolgáltatás az utóbbi 
éveknek sok bűnét expiálta ezzel.

Picquart szabad ember és — bár csak ideig
lenesen helyozték szabadlábra — az is fog ma
radni, mert az ő számára sem lehet ma már 
Franciaországban olyan bíróságot találni, amely 
elitélné.

(Dreyfus hazajövetele.) 
London, jnnius 9.

Tegnapelőtt délután öt órakor —  igy je 
lentik Cayenneböl a Daily Telegraphnak —  
Frost a  cayennei tüzérség parancsnoka, az 
Ördög-szigeten áttette Dreyfus századost a fog
házigazgatóságtól. Frost reggel indult el 
Cayenneböl a Goeland-gözösen, amely Cacheux 
csendörszázadost is vitte öt csendőrrel együtt. 
Az Ördög-szigetre öt órakor érkezett, a  hol 
az Üdv-szigetének korm ányzója fogadta és 
átadta neki Dreufust,.

Frost aztán átadta öt Cacheux százados
nak, aki őrzi, mig megérkezik a Sfax, hogy 
Franciaországba vigye.

Dreyfus nem mutatott különös megindidtsá- 
got az átadáskor, kedvtelve nézte azonban a 
tüzérségi egyenruhát és azt kérdezte Frost pa
rancsnoktól, hogy az ö szám ára lehet-e ilyen 
egyenruhát szerezni.

Dreyfus egészséges, csak kissé lehangoli- 
nak látszik. Most m ár úgy bánnak vele, mint 
tiszttel.

Demanqe, Dreyfus védője, úgy nyilatkozott, 
hogy a haditörvényszék előtt való tárgyalás nem 
lesz augusztusnál előbb. A védő tehát, a képvisolőház 
ama határozata értelmébon, hogy hadbirósági elő- 
nyomozás esetén a vádlott mellé védőt kell ki
rendelni, Dreyfus-szel mindjárt megérkezése után 
érintkezésbe léphet.

(A vádtanács reformja.)
Pária, jun. 9.

A képviselőház sürgős tárgyalásban elfoga
dott egy indítványt, m ’y szerint a vádtanács a 
jövőben nem hozhat határozatokat a vádlott és védője 
meghallgatása elölt.

(A  kormány.)
A republikánus csoportok Dupuy miniszterel

nöknél járt küldöttségnek egyik tagja a Petit 
Bleuben megcáfolja azt a híresztelést, hogy a kül
döttség gyanús köztisztviselők listáját terjesztette a 
miniszterelnök elé s megszabta neki, milyen irányt 
kövessen. A küldöttség beérte azzal, hogy rámuta
tott a helyzet komolyságára s tiltakozott bizonyos dol
gok ellen, a melyek gyöngeségre vallanak.

A Figaro értesülése szerint a kormány tagja1 
helyeselték azt a választ, a melyet a miniszterelnök 
a küldöttségnek adott. Ugyané forrás szerint a mi
nisztertanács tegnap bizonyos rendszabályokat álla
pított meg a végre, hogy a republikánus intézmények 
tekintélyét biztosítsa. Több lap azt a kósza hirt re
gisztrálja, hogy miniszterválság van küszöbön.

A rendürprelektura megengedte, hogy az auto
mobil-klubot újra megnyissák.

Paris, jnnius 9.
Dupuy miniszterelnök és Krantz hadügyminisz

ter Zurlinden katonai kormányzóval és a rendőr
prefektussal megbeszélték és megállapították a va
sárnapra teendő intézkedéseket.

Pária, jnnius 9.
Dupuy miniszterelnök és Blanc rendőrfőnök ma 

bejárták a Longohampsra vezető utat, amerre Loubet 
elnök vasárnap kimegy a lóversenyre és útközben 
arról tanácskoztak, milyen óvóintézkedéseket tegye
nek az elnök védelmére.

(Picquart szabadlábon.)
Pária, junius 9.

A vádtanács elhatározta, hogy Picquart 
ezredest ideiglenesen szabadlábra helyezi.

Pária, junius 9.
P icquart ma délután 3 órakor sógorá

nak Gast-nak és a beteg Labori ügyvéd he
lyettesének Hildnek kíséretében elhagyta a 
a fogházat, mely előtt csak néhány hírlapíró 
állott. P icquart Vilié d’Arvaybe utazott. Sem 
miféle incidens nem  történt.

(A renitens polgármester.)
Pária, junius 9.

Brincard polgármestert, aki nem akarta ki
függeszteni községében a semmitőszék ítéletét, egy 
hónapra felfüggesztették állásától.

(A trónkövetelő.) 
BAma, junius 9.

Az orléansi herceg, akiről azt hiresztelték, 
hogy titokban Párisban tartózkodik, szicíliai bir
tokára érkezett.

Szoolallata  kon ferencia . Brüsszelből jelentik, 
hogy az európai szociáldemokráciának vozéremberei 
a napokban ott összegyűltek s megállapították az 
1900-ra Párisban tervezett szociálista kongresszus 
napirendjét. A következő tizenegy pontot fogad
ták e l:

1. Alkalmas módot és eszközöket találni arra, 
hogy a nemzetközi munkásság és a szocialisták egyönte
tűen szervezkedjenek és működjenek európaszertu;

2. Nemzetközi munkásturvényhozás, a munka
idő korlátozása, a különböző országokban egy bizo
nyos bérminimum megállapítása ;

8. A munkásosztály függetlenné tételére irá
nyuló lehető intézkedések;

4. A világbékére irányuló törekvések, eltörlése 
a katonaságnak és a tényleges fegyveres erőnek;

J5„ Qyarmatpoiitikax
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6. A hajózási munkások szervezés©;
7. Az általános szavazati jogr mellett való küz

delem és a közvetlen törvényhozás;
8. Községi szocializmus ;
9. A A közhatalom megszerzése és a polgári 

pártokkal való szövetkezés;
10. Május elseje és
11. A trusztok.

HÍREK.

A győztes halott.
Ha tragédiában fordul elő az öngyilkos

ság, ám firtassa a közönség, hogy mennyire 
tudta eltalálni a költői igazságszolgáltatást a 
szerző. Ha Isten vagy a földi biró sújt le a 
szegény emberre, beszéljünk róla és vonjuk 
le a tanulságát. De lelkem legmélységesebb 
mélységében, ott, ahonnan a megfoghatatlan, 
megmagyarázhatatlan rejtelmek szabják ki 
belső életünk legfontosabb törvényeit, olyas
mit érzek, hogy el kell némulnia ajkunknak, 
megszűnnie fürkésző gondolatunknak, pártat
lanul maradnia érzelmünknek, amikor valaki 
valaki miatt megöli magát.

Tossék az élőt magára hagyni, mert 
nincs hozzá joga immáron másnak, csak egy 
árnyéknak. Majd elvégzik ők ketten egymás
s a l . . .  Szentségtörés ebbe a tulvilági via
dalba beleszólni!

A mai lapokból tudja a közönség, hogy 
egy fiatal asszony férje miatt mogvált az 
élettől. És most a közvélemény egy jó része 
odatódul a nyitott sirhant mellé a magára 
maradt férfiúhoz, szemére veti és keresi hi
báit és a szörnyű tetemrehiváson csaknem 
gyilkosnak mondja.

Hát ez irtózatos, rémségos, égbekiáltó 
igazságtalanság, aminek láttára megfagy a 
▼ér ereimben!

Tessék engem jól megérteni: én nem 
védem ezt az embert, mert nem szabad. De 
megtámadni sem szabad. Se gáncs, se ment
ség nem hangozbatik ajkunkról akkor, amikor 
két ember életharca ekként végződik, hogy 
nj, tulvilági harccá fejlődjék. Mi nem szol
gáltathatunk nekik igazságot, mert ők egymás 
fölött bíráskodnak, ők, az élő és a halott. 
Csalhatatlanul és igazán.

Elvégre, mi nem tudhatjuk, hogy mi 
történt közöttük, — sejtelmünk sincsen arról, 
hogy mikor villant meg először az öngyil
kosság gondolata abban az immáron rothadó 
agyban, hogy mi érlelte szándékká a gondo
latot, és a gondolatot tetté. Mi semmit se 
tudhatunk, de tudja, érzi az élő lelkiismerote. 
Ez az élő lelkiismeret és a halott árnyék far
kasszemet néznek egymással és ezer meg 
ezer esetet tudok magamnak elképzelni, hogy 
a hátramaradt fél nyugodtan tudja elviselni 
az árnyék siri tekintetét.

Vannak emberek, akik csak azért szü
letnek, hogy ürügyet találjanak az öngyil
kosságra, — idoges, tétova, fantasztikus, 
beteg, rendkívüli lelkek. Azoknak, akik velem 
együtt hisznek az emberi szabad akaratban, 
vagyis inkább kénytelenek hinni, irtózatos 
problémák. De vannak.

Nagy misztérium a halál, a vég, a 
pusztulás. És csak az ember tudja eldobni 
magától az életet és fölkeresni a halált.

Ez a kiváltság adja meg az emberi 
méltóságot és a felelősség érzetét és a hitet a 
túlvilágban. Ez az egy kiváltság — eltekintvo 
minden egyébtől — elegendő arra, hogy be
lássam, hogy az ember egészen más, mint 
az állat, — hogy az emberi akarat nem ma
gasabb foka az állati ösztönnek, hanem 
egészen más valami.

És most felhívok mindenkit, nézzon 
szét a maga ösmeretségo körében: hogyan 
élnek vissza az omberek ezzel a kiváltság
gal I Ideges nők és beteg lelkű férfiak, szent
ségtörést követve el a nagy misztériumon,

minő játékot űznek a halál gondolatával, 
kacérkodnak a sírral és a rothadással, meg
jósolva maguknak és a világnak, hogy ők 
alighanem öngyilkosok lesznek.

Nincsen szemérmesebb érzés a halál 
után való igaz vágyakozásnál, — se némább; 
azért nem is igen kell hinni a hangos ön
gyilkosjelölteknek. De beteg hajlamuk vesze
delmesen megerösbödik, ha látják, hogy a 
világ szemében mindig győztes a halott. 
Tessék elképzelni egy idegos asszonyt, aki 
okkal vagy ok nélkül fájdalmasnak érzi 
az életét a férje mellett. Habzik a tehe
tetlen dühtől. Vágyik a bosszúra. És most 
látja, hogy mint rohan fúriaként a köz
vélemény az öngyilkos feleség mellett síró 
férjre. Hogy kéjeleg a fantáziája az ilyen 
szerencsétlen nőnek az irtóztató bosszúban, 
amihez nem kell egyéb, mint a világnak 
valahogyan tudtára adni:

— Miatta halok meg! A halott mindig 
győztes!

És azért is veszedelmes ilyen ítélete a 
közvéleménynek, különösen napjainkban, ahol 
a fantázia intézi annyi embernek a sorsát.

Távozzunk el arról a helyről, ahol va
laki valaki miatt megölte magát. Megkezdő
dik az istenítélet és tusára kél a halottal az 
élő és igazság szerint való lesz a párbajnak 
a vége, noha a mi véges emberi szemünk 
nem látja.

Mert van Isten. Van lelkiismeret.
Gergely István,

B udapest, junius 9,
— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 31-én nj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— József főherceg Sopronban. Sopronból táv
iratozzak, hogy József főherceg tegnap odaérkezett. 
A pályaudvaron délután 3 órakor Simon Ödön főis
pán, dr. Boán Endre, Gebhardt József polgármester, 
Takáts Dénes törvényszéki elnök, S'essei Károly fő
kapitány és mások fogadták a főherceget. A vasút
nál Simon Ödön főispán üdvözölte a főherceget, aki 
szives szavakkal mondott köszönetét, bemutnttatta 
magának a megjelent notabilitásokat és ezzel meg
kezdődött a bevonulás. A főherceg a Pannónia fo
gadóba szállott. A főherceg az este Schamburg-Lippc 
herceg vendége volt.

— H azám  ifjú sá g a !  Ez lohotott a cime 
annak a nagyon hazafias és mindenképpen nem- 
zetiszinü levélnek, amelyet az öreg Madarász apó 
a debreceni református főgimnázium ifjúságához 
intézett. Gratuláció volt benne ahhoz a hazafias 
vállalkozáshoz, amibe az ifjúság fogott, amikor 
elhatározta, hogy az 1849-iki debreceni ország- 
gyűlés színhelyét emléktáblával jelöli meg a fe
ledékeny jövendő számára. Azonban az ifjúság 
tervez és a tanári kar végez. A professzo
rok bcleszóllottak az emléktábla-ügybo s nem 
tudni, hogy micsoda okoskodás alapján, meg
tiltották az emléktábla fölállítását. Az ifjú
ság podig meghajolt a kényszer alatt, leg
alább arra vall az öreg Madarász képviselő 
ur második levele, amiben visszaszivja az 
elsőt, ügy szívja vissza, hogy arra kéri az 
ifjúságot, hogy tekintsék meg nem Írottnak az 
első episztolát. Nagy elkeseredés következett erre 
az iskolában. Úgy érezték magúkat a fiuk, mintha 
az apjuk tagadta volna ki őket s írtak egy szép 
levelet az apónak, hogy csak no haragudjék, 
mert a jövő esztendőben leleplezik a táblát, ha 
törik, ha szakad. Erre valószinülog egy harmadik 
levél fog következni a Madarász apó kuruc tol
lából, amiben ki lesz jelentve, hogy mégis az 
olső levél gilt — s nem a második.

— Ax abruzzói heroeg ax éet&ltl sarkon. 
Krisztiániából jelentik, hogy az abruzzói herceg hol
nap, szombaton reggel indul el északsarki utjara. A 
nápolyi herceg és a féleségű még tegnapelőtt elutaz
tak Norvégiába és ma Krisztiániába érkeznek, hogy 
elbúcsúzzanak a hercegtőt. Tegnap Xanscn megláto
gatta a herceget a hajójáii és miután alaposan meg
tekintette a hajót és a fölszerelést, a legnagyobb 
elismeréssel nyilatkozott róla. Xanscnni este fényes

buosuestét rendezett a heroeg tiszteletére, melyre az 
expedíció összes tagjai és Krisztiánia összes előke
lőségei hivatalosak voltak. Az expedíció kilátásai 
nem nagyon kedvozők, mert a bálnahalászok jolen- 
téso szerint a Spitzbergák és a Ferenc József-föld 
közt óriási jéghegyek úszkálnak, melyeken sok bajjal 
lehet majd keresztülhatolni. Ez mindenesetre meg
nehezíti a herceg terveit és nagyon hátráltatja majd 
az expedíciót,

— Ü nnepelt k ép v ise lő . A budapesti független
ségi és 48-as polgárok köre holnap, szombaton este 
8 órakor leplezi le diszelnökének, dr. Holló Lajos 
országgyűlési képviselőnek arcképét. Az ünnepet 
társas vacsora, majd tánc követi a Baross-utca 59. 
szám alatti kör helyiségeiben.

— Sándor k irály  Karlabadban. Becsből jelen
tik, hogy jjyndor szerb király és ililán exkirály 
junius 14-én oda érkeznek s onnan Karlsbadha 
utaznak. A szerb király Karlsbadból anyja látoga
tására Biarrilzba megy.

— G róf T e le k y  : k o v á csm ester . A kirá
lyokról szokás azt mesélni a gyermekeknek, hogy 
miodenik valami mesterséget is tanul még a ki
rályság mellett. Arra való a mesterség, hogy ha 
kikopnék az uralkodásból, legyen valami kis 
konyere. Az egyik varga, a másik asztalos, a 
harmadik szabó . . . Szóval mindeniknek van va
lami kenvérkereselo arra az esetre is, ha lehul
lana a fejéről a borona. A grófokról azonban 
nem szokás ilyent mesélni. Talán mert még a 
gyerek se hinné el. A grófság már magában 
állandó kenyér a hozzá illendő vagyon nélkül is, 
csak ügyesen kell vele elbánni. Annál érdekesebb 
azoknak a Teleky grófoknak a dolga, akik 
most Erdélyben kegyel otes kovácsmunkára vál
lalkoztak. Nem arra, liog.v megcsináltatják, ha
nem arra, hogy megcsinálják a maguk méltósá- 
gos közeivel. A Székelyföldön, Berecken szobrot 
állítanak Gábor Áronnak, a szabadságharc ágyu- 
öntőjének, aki Bem apót látta el mindenféle 
ajándékharangból bömbölő szörnyetegekkel. Az 
adományok szaporán gyűlnek s az első adakozó 
gróf Teleky Arvéd volt. Nem pénzt adott, ha
nem munkát. Megígérte, hogy a szoborhoz szük
séges kovácsmunkákat ő maga fogja elkészítőm, 
ő a mester meg a legényoi, akik egyszersmind 
gyermekei is a gróf úrnak. Derék látvány lehet, 
ahogy kalapálnak és podig ogy egész közönséges 
székely góbénak az emlékére.

— A trón k övetelő  k ö r lev e le . Kaundorff azt 
mondotta magáról, hogy ő XVIL Lajos francia ki
rálynak a fia. Ezért Parisban törvény elé idézték, 
de fölmentették. Ennek a Nanndorffnak van egy uno
kája, aki Bűneiben (Franciaország) borkereskedő. A 
derék ember a legkomolyabban fönntartja a trónhoz 
való jogát, de azért nagy buzgalommal árulja a bort, 
addig is, amig a változott viszonyok a hordók kö
zül a trónra szólitják. Ágoston bourboni herceg (mert 
igy nevezi magát) most Franciaország összes bor
kereskedőihez a következő, három liliommal diszitett 
királyi hangú körlevolet intézte:

Tisztelt uram 1 Dédunokája vagyok XVII. La
jos francia királynak, de megfosztottak jogos örök
ségemtől s igy elhatároztam, hogy dolgozni fogok. 
Megélhettem volna ugyan eiviílistáraból is, melyot 
lojális barátaim szívesen fizettek volna tovább. De 
én magam akarok magamról gondoskodni. Nagy há
lával vagyok barátaim iránt, akik fiatal koromban 
sok jót tettek velem, do azért mé-is tudtokra adtam 
elhatirozásomat, hogy kereskedő leszek. Néhányan 
közülük megbotránkoztak eszmémen :

— Franciaország dauphinje, mint borkeres
kedő! — kiáltották fajdalommal eltelve.

A körülmények kényszere alatt ugyanis a bor
ra! való koreskedesro adtam magamat, mert Luncl 
környékén ez az ága a kereskedelemnek virágzik. 
Különben megadtam már barátaimnak és a nagy
közönségnek a szükséges magyarázatot 1896 október
12-ről s 1897 augusztus 16-ról kelt körleveleimben. 
Hála a sajtó támogatásának, régen ismeretes már a 
közönség előtt. Üzletem nagyszerű fejlődése folytán 
most már egy uj pezsgőfajtát is gyártok. Tehat, 
uram, akármilyen legyen politikai fölfogása, hozzám 
forduljon, ha azt akarja, hogy királyi módon legyen 
kiszolgálva. Kelt Lunolbeu 1899 április hónapban 
Auguste Jean de Bourbon.

Szép üzlet a trónkövetolés és ugylátszik hasz
nos is . , .

— S z é li G yörgy n y ila tk ozik . Makó város pol- 
gármostere, Széli György, nyilatkozik az ellene emelt 
vádak miatt. E nyilatkozatában csakis arra szorítko
zik, hogy magáról a téglagyári számadások ódiumát 
elhárítsa és azt mondja, hogy egyetlen bűne csak az, 
hogy bizott a folügyoló bizottság jelentésében. Ezért 
pedig nem érdemelte meg a súlyos kötelességmu
lasztás vádját. Leikéből meg van győződve, hogy 
felsöbbségo neki és tisztikarának elégtételt fog szol- 
gáliatni, addig pedig ken az elfogulatlan embereket, 
hogy várjak be a felettes hatóság döntését.
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nagyobb zárt kerékpáriskolája, ANDRÁSSY-UT 69. a Píasztikonban.
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— A  ró zsa sz ín ű  v o n atok . A szegény 
ember gyermekének szomorú a nyara, éppen 
olyan szomorú, mint a tőle, tavasza, ősze. Telje
sen ki van szolgáltatva az évszak kellomotlensé- 
geinek mindig s vagy cinikus kis csavargó lesz 
belőle, vagy pedig koravén, satnya olégületlen bo- 
teg, igazi nagyvárosi produktum, akire ha ránéz 
az ember, sir a lolko. Némely ember lolko csak 
îr, ami nőm sokat ér. Vannak azonban olyanok, 

akik a kesergésen kívül egyebet is csinálnak — 
s ezek alapítottak egy Budapesti Szünidei Gyer
mektelep nevezetű egyesületet. Jobb barátai nem 
Igen vannak a gyermekeknek, azoknak a gyer
mekeknek, akiknek szükségük van a barátságra. 
Ezek az urak és hölgyek ezerszámra pakkoíják 
föl nyaranta a szegény kis aszfalt-palántát, s 
viszik messze zöldbe, ligetbe, berekbe, ahol telo- 
szivhatja a kis tüdejét élettel s kiszaladhatja ma
gát alaposan, mint egy kis csikó. Idehaza aztán 
annak is vége. Mert próbáljon meg csak a város
ligetben szaladni, úgy kidobják a kortészlegé- 
nyek, hogy a lába se éri a földet. A gyereke
ket aztán szétosztják mindenfelé. Mint a hogy 
Lourdesnak megvan a maga fehér vasútja, 
ebben az időtájban nekünk is vannak rózsaszínű 
vasutaink. Hosszú sor kocsi, aminek az ablakai
ból csupa gyermekfej kandikál ki s repül, repül 
a falusi világba. Egyelőre még sáppadt s csak 
az öröm ad egy kis szint az arcába, ha hazajön, 
már az egészség a pirositója. Gyöngyvilág az 
odafenn a zöldben. Csupa játék, meg tej meg 
friss sütemény meg gyümölcs — nagy alvások. . .  
Az idén ezerháromszáz gyereket visz az egyesü
let nyaralni. Ma fölvettek már egy csomót s hét
főn délután kell még jelentkezni annak, aki el 
akarja küldeni a gyermekét a zöldbe. A nagy
mező-utcai felső kereskedelmi iskolában van a 
fölvétel. — S csak egy hibája van az egész do
lognak. Hogy nem tudják elvinni mindazokat a 
gyermekeket, akiknek máskülönben nem adatott 
nyaralás. A rossz tanulókat is, meg a betegeket 
is, akik most ki vannak zárva a nyaraló csoport
ból. Erre azonban már nincs pénz — s hogy 
nincs, az bizony a mi hibánk s nem azé a derék 
jólelkü egyesülőié.

— T óth János a hibás. A napokban Kapuvá
ron tűz volt. Kigyulladt egy ház, aztán leégett még 
három. De ezúttal nem ez a fontos, hanem az, hogy 
a nagy tolongásban, amint ember-ember hátán a 
tüzet bámulta, egy kés suhant be a Tóth János uram 
bordái közé. Tóth János uram szó nélkül elterült az 
utcán s meghnlt. A csendőrség most már megindult 
keresni azt, akié a kés volt. Meg is találta estére. 
Egy tizennyolc esztendős suhancot fogtak el, valami 
Tárgyas János nevezetűt, akire azért panaszkodtak, 
mert valami kis differenciája veit nemrégiben az öreg 
Tóthtal. A fiú nem is sokáig tagadta a dolgot. Azt 
mondta, hogy nem is igen haragudott az öregre, de 
hát megkéselte, mert ez a Rábaközön úgy szokás. 
Különben is vun ott ember, nem is egy, akin ez a 
kis kellemetlenség gyakran megesett s mégse halt 
bele. Hát miért olyan gyönge természetű az öreg 
Tóth János? — Ha ez a divat, hát bizony bajos 
másikat csinálni holyette.

—■ A londoni sakk-kongresszus. Londonból je
lentik : Ma Janowski & 7. játszmában megverte egy 
spanyol megnyitás után Tschiqorint. Techigorin táma
dott, még pedig az ellenfél kis sáncát. Csakhogy 
Janowski egv parasztáldozattal könnyen és sikeresen 
tört az ellenfél-király oldala ellen és a futók, lovak 
segélyével meg is verte Tschigcrint. Schlechter köny- 
nyen verte meg Hirdet, faradhatatlan kitartással szo
rítván őt sa at meze ere. Pillsburg legyőzte Masont, 
bár a játszma majdnem végig egyenlő maradt. A 
számítás már nem sokat hasznait es így az amerikai 
csati az ösztönére bizta magat s győzött is. Showalter 
előnyben volt ugyan Sinsley ellen, aki szabálytalanul 
Védekezett, de aztán egy elvétett húzás miatt vesz
tett. Lee Coim ellen a királyné előtti paraszttal lépett 
k i; futóáldozattal nyert ugyan sok parasztot, de a 
végstadiuraban elrontotta dolgát és vesztett. Maróczy 
Blackburnenel szemben esik remist élt el. Lasker 
megverte Toichm mt. A nyerő-szamok ezek : Janousá 
61/2, Maróczy, Pillsburg Lasker ö, Blackburne,
Showalter 4, 2'sc/itgori» 31/*, C’o/ni, Stcinitz 3, Schlechter 
21/!) 3/asozt, Tiusley U/i, B rd 1, Lee i/i.

— ö n g y ilk o s  török h eroeg. Konstantinápolyból 
jelentik, hogy Dsemaleddm herceg öngyilkosságot kö
vetett el. A herceg, aki a khedive közeli rokona, 
húsz óv óta élt Parisbau, hogy keresztülvigyo perét, 
amelyet egy nagykiterjedósü tuniszi birtok miatt 
folytatott a francia kormunyuyal. A herceg öngyil
kosságának okai ismeretlenek. Anyagi viszonyai tel
jesen rendezettek voltak.

— Az akad ém iai fiaskó című cikkünkre vo
natkozólag Monár Gyula ur, a B. H. munkatársa és 
a Rákospa óta és Vidéke szerkesztője annak a konsta- 
taluaára kér föl bennünket, hogy ő nem azonos a 
cikkben aposztrofált munka fordítójával.

— A pannonhalm i főapát E sztergom ban Esz- 
ferpomból jelentik, hogy Fehér Ipoly pannonhalmi 
főapát ma oda érkezett az esztergomi székház műkö
désének megvizsgálása végett.

— A szultán kedvence. Nemrég meghalt Kon
stantinápolyban a szultán komornyikja Lutfi aga, 
akinek hivatalosan az a tennivalója volt, hogy vi
gyázzon császári urának dohányára. Lutfi azelőtt az 
elhunyt Malnnud Nedim pasa nagyvezér szolgálatá
ban állott. Amidőn Mahmud pasát Lesbos szige
tére száműzték, egész szolgaszemélyzete elhagyta 
a kegyvesztett nagyvezirt, csak Lutfi aga követte 
hűségesen urát a száműzetésbe sőt öt esztendei 
fáradhatatlan küzdés után kieszközölte a szultánnál, 
hogy megkegyelmezzen urának. Mahmud Xedim újra 
kegyelt alakja lett a Yildiz kioszknak és mint török 
belügyminiszter halt meg. A szultán azzal jutúraazta 
meg Lutfi aga hűségét, hogy ura halála után udva
rába osztotta be, b nemsokára a derék ember oly 
befolyásra tett szert a török udvarban, hogy min
denkit bámulattal töltött el. Külön kis palotája volt a 
Yildisz-kioszk udvarán, ahol sűrűén találkoztak a leg
főbb polgári és katonai méltóságok és mindenki sóvá
rogta kegyét. Mert Lutfi aga volt a szultán legbizalma
sabb embere, a szultán hálószobája mellett töltötte az 
éjszakát s ha császári ura aludni nem tudott, csak 
Lutfi aga mehetett be hozzá, hogy elűzze a szultán 
gondjait. Ez erkölcsi elismerésen kívül 40.000 forintra 
becsülték évi jövedelmét. Rendkívül kövér ember 
volt, úgy hogy a gyalogolás nehezére esett, ezért 
pompás fogatok álltak rendelkezésére. A Yildiz- 
kioszk őrségének tisztelegnie kellett előtte. A szultán 
azzal is kimutatta iránta becsülését, hogy fiát meg
tette kamarásának.

— E g y  kia tév ed és. Korhely diákok szok
ták úgy lumpolások után még útba ejteni a 
leányiskolát s fölszegeznek a falára valami táblát, 
ami azon a házon persze teljességgel nincs he
lyén. A bakterek, különösen a vidéken ismerik 
már ezt a stiklit s a mint a diák urak befordul
nak valami mellékutcába, ők is főlcihelődnek a 
csatornán a ház falára s leveszik a táblát, hogy 
no érje ott a virradat. így esott ez a napokban 
Kolozsvárt is. A városi leányiskola kapuját te
leragasztották egy orfeum sokat Ígérő plakátjai
val. Persze nincs olyan bolond orfeumos, aki ezt 
az infámiát elkövesse. Az orfeum létele napról- 
napra a rendőrségtől függ, hát bizonyára nem 
teszi ki magát annak a trupp, hogy betiltsák az 
előadásait. Mi innen messziről is diákot sejtünk 
a dologban. A bakterek azonban nem voltak 
elég szemesek s reggelre is ott maradt a kapun 
a plakát, amely szólt podig ilyenképpen :

Uj ! ! Páratlan !! Uj !!
I Orpheum  !! I

Non plus ultra!
Intressáns szépség!
Impozáns szépség l 

A világ legszebb énekesnője!
Itt először l '■

A legjobb e nemben! ,
U j ! !  Páratlan \\ U j ! !

S reggel két vidéki ur arra járt s elolvasta 
a kiabáló plakátot. Osszenéztck, tetszett nekik a 
dolog, jól megjegyezték maguknak a házat s el
határozták, hogy ide majd elnéznek este. Nap
közben egyéb szolidabb nevezetességeket bámul
tak meg, csto pedig elindultak a plakátos ház 
felé. Sötét volt minden ablak, az ajtó is be volt 
zárva, do ők biztosan* emlékeztek a házra, kis 
egyemeletes, zöldre van festve. Szóval: ez az. 
Becsengettek s az álmos atyafitól, aki kaput 
nyitott, megkérdezték, hogy mi az antré ? Az 
csak bámult rájuk s már bo akarta csapni 
a kaput az orruk előtt, de ők, bár vidé
kiek is, nem hagyták magukat kiakolbólitani az 
orfeumból. Döngették a kaput, lármáztak, hivat
koztak a jussukra, meg hogy itt nem zártkörű 
társaságról van szó, hanem heccről, ahova min
denki bemehet s végre is olyan lármát csaptak, 
hogy a rendőr is odatévedt s elvitte őket a vá
rosházára. Aztán ott is aludtak a priccsen s 
miután reggel igazolták magukat, mehettek haza. 
Mindazonáltal még most is azt hiszik, hogy be
csapták ökot a kóklerek. Bizonyosan valami nagy 
urak mulattak benn s azért nem bocsátották be 
a kapun a közönséges publikumot.

— P u sztu lás a tenderen. Körülbelül két hete, 
hogy a Mohamed nevű török hadihajó Konstantiná
polyból Tripoliszba indult, hogy Krupp-ágyukat és

egyéb hadiszereket vigyen oda. A hajó azonban 
nem érkezett meg rendeltetési helyére és kutatni 
kozdtek utána. Konstantinápolyból most azt jeleutik, 
hogy a hadihajót, amely különben is rozoga álla
potban volt, Kréta és Bengari között vihar lepte meg 
és elsülyedt. Az egész személyzet odaveszett.

— M ég ö tezer  puska. II. Miklós cár újra 
puskát ajándékozott egyetlen és leghűségesebb 
barátjának, Nikitának. Sajátkezű levélben irta 
meg neki, hogy újra melegen gratulál ahhoz a 
jó pártihoz, amihez Daniló trónörökös jutott s 
barátsága újabb jeléül a tavaly küldött harminc
ezer Berdan puskához ad még ötezret. Ezalatt 
pedig Hágában komoly urak világbékéről kon- 
feronciáznak. Cárnak lenni mégis jó lehet. Mi 
köze neki ahhoz, hogyha mi itt meg is kritizáljuk. 
A Politische Correspondenz különben az uj puska
ajándékot megcáfolja.

— A Rónákból a dohánygyáron át a nyug
díjba. Szerbiában újabb palotnhistóriáról beszélnek; 
az emberek. Nem kisebb dologról van szó, mint arról, 
hogy a szerb uralkodó család titkainak egyik letéte
ményese, Csirics György ezredes, Sándor királynak 
sok éven át volt szárnysegéde kegyvesztett lett. 
Csirics volt Sándor király legmeghittebb embere* 
Trónralépése, 1889. óta, egész a múlt évig mindvégig 
kitartott a király mellett, akinek minden dolgát is
merte. Milán exkirálynak és Risztics volt régensnek 
parancsait hiv«n teljesítette s ő volt az, aki megaka
dályozta, hogy Sándor király anyjával, Natália király
nővel ne jöhessen oly gyakran össze Belgrádban, 
amikor Natália kiutasítása előtt ott lakott. Natália 
ezért nagyon haragudott Csiricsro és haragjának 
nyíltan és levélben adott volt kifejezést. Mikor két 
évvel ezelőtt Sándor király anyjához készült, Csiricset 
visszahagyta Becsben, mert Natália figyelmeztette 
erre a királyt.

Csirics már olyan befolyást kezdett gyakorolni 
Sándor királyra, hogy Milán veszélyeztetve látta ál
tala az ő befolyását s igy módot keresett fia ked- 
veucónok valami utón való eltávolítására. A tavasz- 
szal történt a szerb dohányjövedóknek államosítása 
s ekkor Csirics ezredes szárnysegédet nevezték ki 
igazgatóvá, Csirics kénytelen volt a konakot a do
hánygyárral felcserélni s e miatt többször panaszt 
emelt Sándor királynál, aki hajlandó lett volna Csiri- 
cset régi állásába visszafogadni, do Milán főhadpa- 
raucsnok megtiltotta az ezredesnek, hogy tovább is 
a konakban alkalmatlankodjék. Csirics sértve érezte 
magát Milán nem remélt rendelkezése miatt s fenye- 
getődzött, hogy latosai rangjáról le fog mondani és le
leplezésekre készül. Milánnak .besúgták a szárnysegéd 
nyilatkozatát, aki rögtön nyugdijaztatta és a dohány- 
jövedéknél viselt állásától is megfosztotta Sándor ki
rály egykori kegyencét.

— Echosborger Henrik temetése. Tornyai 
Schosberger Henriket ma délelőtt tiz órakor temették 
el nagy részvét mellett. Az Andrássy-ut 8. számú 
Schosberger ház előtt tizenkét jótékonysági egye
sület tagjai állottak zászlókkal. A gyászdiszbe vont 
ház udvarán gyülekeztek: dr. Fáik Miksa, Radocza 
János, Neumann Ármin, Lánczy Leó és Sámuel Lázár 
orszaggvidési képviselők. Rudnay Béla főkapitány, 
Kohntr Zsigmond hitközségi elnök, esetei Herzogh 
Péter, Haris Pál görög fökonzul, Llhnann Pál szerb 
konzul, dr. Siiller Bertalan tanár, Tenczer Pál, Schwei- 
ger Márton, dr. TTeűtmanB Fulöp, hevesi Bischitz 
í a:os, Ehrlich Mózes, Bornemisza Boldizsár rendőr- 
fóparancsnok. Adler Lajos és mások. A gyászbeszé
det dr. Kohn Sámuel főrabbi mondotta, kiemelve az 
elhuny* kereskedelmi és gazdasági érdomoit s csa
ládjához való szeretőiét. Az egyszerű fekete gyász
kocsit megszámlálhatatlan kocsi követte a kerepesi 
temetőbe, ahol örök nyugalomra helyezték a halottat.

— A szegedi tlngli-tangll kudarca. Neuer J. 
igazgató orfeumtársulata, moly Szegeden a katonai 
kard-affér előidézésében jelentős szerepet játszott, 
Szabadkára ment szerencsét próbálni. A kísérlet ku
darccal végződött. Szabadka város rendőrkapitánya, 
aki a rendészeti viszonyokat európai szemmel nézi, 
bátor kézzel nyúlt a darázsfészekbe s nem engedte 
meg Neuer igazgatónak, hogy a társulata Szabadkán 
játszhassék. A dicséretre méltó intézkedésbe az 
orfeum direktora nem nyugodott belő és a polgár
mestertől kért koncessziót. A polgármester a magyar 
nyolv és a jóizlés ellen intézendő támadást ugyan
csak erélyes intézkedéssel előzte meg s elutasította 
az igazgató kérvényét.

— B erlin —Pária. A német birodalomgyülés 
költségvetési bizottságának mai ülésén a kereske
delmi minisztérium telefon-osztályának igazgatója be
jelentette, hogy a berlin—párisi közvetlen telefonvo
nal még < bben az évben elkészül. így boronáija 
összo a telefondrót azokat, akiket a politika és a 
diplomácia elválasztott.
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— Foszlányok. V. Károly spanyol biro
dalmából, hol a nagy fojodelom büszke mondása 
szerint — sohasem áldozott lo a nap, nem ma
radt meg semmi, ami a világtengerekhez vonzza 
a hidalgókat. Amit a yankoek meghagytak a 
tönkrevert ellenfélnek, azt apró pénzre váltotta 
föl a spanyol kormány és nem sokára német 
zászló lobog a Karolinákon és Máriánákon. 
Ez ideig még kétes volt a sorsa a Fülöp-szige- 
toknek, de hamar belátták a spanyolok, hogy 
nekik legjobb egészen félreállani attól az örökös 
harctól, amely a felkelők és Amerika között dúl. 
A spanyol helyőrség utolsó harminckét katonaja 
még ott van a Fülöp-szigeteken, de ma-holnap 
az is elvonul onnan, követve Ó-Castilia és Ara
gónia tépett zászlaját, amelyet a manilai keres
kedelmi kamara elnöke a napokban adott át a 
régens-királynőnek. Ős idők óta e város szék
házának tanácstermét díszítette ez a lobogó, 
amelyet a sziget elfoglalásakor tűztek ki a spa
nyolok. Borítsd rá, oh büszke Spanyolország, ezt 
a zászlót Kolumbusz csontjaira!

— A bankóham laitó c inkosai. A lugosi rendőr
ség tudvalevőleg letartóztatta Biró Lajos budapesti 
litográfust, aki hamis tizforintost gyártott Lúgoson s 
már több ezeret kiadott a hamisítványokból. Bűntár
sai közül Vjvidéken és Temesvárott összefogdosott a 
rendőrség vagy hatot. A főkapitányság többféle ház
kutatást tartott, aminek az lett az eredménye, hogy 
tegnap letartóztatták Bíró Lajos bűntársát, Hapta 
Károly újpesti kőnyomdászt Biró Lajos fiatal fele
sége s három kis gyermeke a legnagyobb nyomor
ban él. A szerer esetlen asszony mit sem tudott férje 
bűnéről.

— L opás a v a sú to n . Daschek Ferenc med- 
gyesi ékszerész ma jelentést tett a főkapitányságnál,
h02y 7-ikén reggel Nagyvárad és Püspökladány között a 
vasúton ellopták kézi táskáját, amelyben ezer forint ét- 
tékü ékszereket tartott. Daschek Nagyvárad és Püs
pökladány környékén utazgatott, hogy ott üzleteket 
kössön, s az árumintákat egy fekete bőrtáskában 
vitte magával. Kedden éjjel beszállt Nagyváradon a 
Püspökladány felé haladó vonatba és csakhamar 
elaludt. Másnap regffel felébredve rémülten tapasz
talta, hogy táskája eltűnt. Rögtön jelentést tett a 
püspökladányi rendőrségnél, amely a nagyváradit 
táviratilag értesítette és azután feljött Budapestre, 
hogy itt is megtegye a följelentést. A meglopott ék
szerész száz forint jutalmat tűzött ki a tolvaj kézre- 
keritőjének.

— A sz e g e d i kardaffér. A szegedi kardaffér 
ügyében a hadbíróság ma befejezte a vizsgálatot A 
tanuk vallomásai a részleteknél némileg eltérők. 
Tömörkényi párbajügye még most sincs elintézve : a 
tisztek minden áron fegyveres elégtételt akarnak 
tőle, ebbe azonban megbízottai elvi okokból nem 
egyeznek bele.

— Nem s z a b a d  b o g a r á s z n i!  A  belügy
miniszter egy ujabbkeletü rendelete szerint nyá
ron tilos a bogarászás. A  derék bogarászok 
ugyanis ilyenkor nekivágnak erdőnek-mozőnok, 
ami még nem volna baj, és a vetésnek, ami 
viszont már baj. A zöldskatulyás urak nem  
respektálnak semmit a világon és könyörtelonül 
legásolják a lábon álló vetést egy-egy szép pél
dány hőscincérért. Most már majd ez a tudo
mányos jelleggel biró sport se lesz szabad min
denkor. Talán idővel úgy fogják rendezni, mint 
a vadászatot.. . Lesznek orv-bogarászok és bogár- 
orzök. Mert azt az érvet velünk együtt nem akar
ják elfogadni az intéző körök, hogy a bogurászok 
pusztítják a kártékony férgoket. Azzal a pár sze
rencsétlen féreggel ugyan nem lesz kevesebb a 
világon. . .

— Felhőszakadás. Austinban, az Egyesült- 
Államok Texas államában tegnap iszonyú felhősza
kadás volt, amelynek sok emberélet esett áldozatul. Az 
eddigi jelentések huszonöt halottról szólnak. Austin
tól északnyugatra, San Saba és Menardville kerüle
tekben a felhőszakadás következtében nagy áradá
sok voltak. San Saba városban három ember vízbe 
fűlt. Az egész termés elpusztult. Menardvilleben az 
eddigi jelentések szerint tizenhét ember veszett oda.

- Érettségi vizsgálatok. A székesfővárosi IX. 
kerületi felső kereskedelmi iskolában junius 12-ikén, 
hétfőn Kezdődnek a szóbeli érettségi vizsgálatok, 
miután az írásbelieket mar a múlt héten befejeztek 
es a dolgozatokat a tanari kar megvizsgálta. Az idei 
• rettsegi vizsgálatokra összesen 99 növendék jelent
kezett.

-  Tüzek. Bártfáról táviratozza tudósítónk . 
Tegnap éjjel Bártfan tűz ütött ki, amely tizenöt há
zat pusztított el. A tüzet csak reggelre lehetett el
oltani. — Zólyom-Lipcsén tegnapelőtt délután negy- 
reunyolo ház és tömérdek melléképület égett le.

— Z ássló szen telés . A fővárosi Vili. kerületi 
polgári iskola junius 24-én tartja saszlószenteiési 
ünnepélyét, amelyen a zaszlounyai tisztet dr. Ebn>r 
János iskolaszeki elnök le.esege, szedett czkalla 
Klotild vallalta el. A vendégsereg reggel 9 órakor 
gyülekezik a nemet-utcai polgári iskolában, ahonnan 
a józsefvárosi templomba vonul. Az istentiszteleten 
Kanovich Béla Mór apátplébános celebrál es a kó
ruson az ifjúsági daloskor énekel Erödi Ernő tanur 
vAxeUíflévfila Mitíü után az iskolában következik a

zászlószögek beverése és a felavató ünnep, amelyen 
dr Palágyi Menyhért tanár ódát szaval, Vlerich 
Gyula igazgató és Ottinger Gyula hitlanár ünnepi 
beszédet mondanak.

— F ellázad t k ö z ség . Lúgosról táviratozzak, 
hogy Petrosza községben ma parasztzendülés volt. 
Qrotkasz Ernő nagybirtokos legelőjéből kizárta a 
község román lakosságát, mire a parasztok kaszák
kal és baltákkal felfegyverkezve Gritkasz kastélya 
elé mentek és megtámadták a földbirtokos gazda
tisztjeit. Grotkasz segítségért sürgönyzött az alispán
hoz, mire Issekutz főjegyző és Juhos aljegyző csend
őrökkel mentek ki Petroszába. Nagynehezen sikerült 
is nekik a lázadókat locsendesiteni és most megkí
sérlik az ügy békés elintézését

— Jubiláló nőegylet. A nagykikindai Huma
nitás nőegylet, mint nagybecskeroki levelezőnk je
lenti, most ünnepelte 25 éves fennállásának évfor
dulóját. A nőegylet mindig az elsők között volt a 
humánus intézetek között, ha a sors által sújtott 
embereken kellett segíteni. A jubileum alkalmából 
Wlassics Gyula vallás- és közoktatási miniszter me
leg hangon irt levelet intézett az egylet elnök nőjé
hez, Karátsonyi Róza úrnőhöz. A nőegylet közgyű
lése elhatározta, hogy az egyesület 25 éves fennállá
sának emlékére árvaházat létesít.

— M eghalt a vonaton. Szolnokr6\ írja levele
zőnk, hogy Jakobi Áron negyvennyolo éves vasúti 
hiyafalnok ma délelőtt a debreceni vonattal a fővá
rosba akart utazni. A szajoli állomáson hirtelen 
rosszul lett és egyik utitársát arra kérte, hogy vizet 
hozzon neki. Mig azonban ez a viszel megérkezett, 
eszméletlenül összeesett. Később magához tért, de 
csakhamar újból lebukott a pádról és mire a vonat 
Szolnokra ért, meghalt. Szivszélhüdós érte. Beszállí
tották a halottas-házba, ahonnan holnap temetik.

— G azdasági pályák. A Magyar Izraelita Kézmü- 
és Foldmivelési Egyesület az 1899/1 ÖOO-ik évben több növen
déket földmivcs-iskolákban kíván kiképeztetni. Felvételt 
nyerhetnek oly szegénysorsu, izraelita vallásu gyermekek, 
akik a közép- vagy polgári iskolák III—IV. osztályát jó 
sikerrel elvégezték, 16 éves életkorukat betöltötték és erős, 
egészséges testaikotással bírnak. Budapesti születésűek 
előnyben részesülnek. A születési, iskolai, szegénységi és 
orvosi bizonyitványnyal felszerelt kérvények ez évi julius 
hó 10-ikéig a nevezett egyesülethez (VII., Damjanich-utca 
48. szám) benyújthatók. — A Zro/ozs-monosfori mazyar királyi 
gazdasági tanintézetet végzett okleveles gazdák közül azokat, 
kiknek még nincs állásuk vagy állásukat változtatni akarják, 
az igazgatóság felszólítja, hogy lakhelyük pontos közlésével 
mielőbb írjanak dr. Szentkirályi Ákos igazgatónak.

— Hamis cheokek. A napokban az összes 
európai fővárosok rendőrségéhez és ezek utján a 
bankokhoz az a figyelmeztetés érkezett, hogj legye
nek éberek egy nemzetközi check-hamisitó b-udával 
szemben. A figyelmeztetés kissé későn érkezett, mert 
eddig már 150.000 forintot csaltak ki három főváros
ban; de elég jókor arra, hogy njabb 80.000 forint 
károsodástól mentse meg a berlini nemzeti bankot. 
A tolvajokat azonban nőm sikerült kézrekoriteni. A 
cheok-hamisitások mind a Jetek és Tsa bukaresti cég 
brailai fiókja nevére történtok. A párisi L&nderbank 
fiókjától 150.000 frankot, az antwerpeni holiaud oaufc- 
tól 30.000 forintot, a londoni Coumy-CojipMflytól 
4500 fontot CdttltaK ki. A gyanú a oég egyik alkal
mazottjára, Aronovicire hárult, akit tegnap letartóztat
tak. Aronovici öccse, aki azelőtt szintén a cég szol
gálatában volt, rendőri felügyelet alatt áll. A Jesefc- 
bankház a tettesekről szóló tájékoztatóéra huszonöt
ezer frank jutalmat tűzött ki.

— G yilk os kan ászok. Esztergombó] táviratozzak, 
hogy Pbldessy Ferenc kanáazt a társai ma a Duna 
vizébe fojtották. A gyilkosságot ugv követték el a 
jómadarak, hogy a szerencsétlen embert fejjel a vízbe 
dugtak s addig tartották ott, amíg megfuladt.

—* A munkás h a lá la . Az eskütéri híd építke
zésénél ma délután halálos szerencsétlenség történt. 
A pesti oldalon dolgozott Tóth Sándor huszonöt éves 
kőfaragó. Ebéd után egy kőrakás árnyékába vonult 
nyugodni és csakhamar elaludt. Egyszerre eddig 
ismeretlen módon egy körülbelül három métermázsás 
kőtömb lezuhant és a szerencsétlen embert agyou- 
zuzta.

— A k ö o lg sw a r tl fürdőből. A herceg Méttér• 
nich-ié\o kbnigswarti (Csehország) fürdő- és gyógy
hely üdvös átalakulások után junius 12-ikén nyílik 
meg. Az őszszel kezdik építeni a inarienbad-kőnigs- 
warti villamos vasutat. A fürdő orvosi vezetését dr. 
Tnpold Ferenc, aki télen Abbáziában tartózkodik, 
vállalta ol. A königswarti Richard-forrás forgalma 
napról-napra növekszik, nagy szensavtartalmanál 
fogva ezt a vizet mindenütt nagy előszeretettel hasz
nálják.

A budapesti kávéházak és vendéglők uj mű
vészi ékességet nyernek a königswarti Richard-forrás 
budapesti lőképviselőségének pinkájában. Ezek a 
plakatok igen ízlésesek, feltűnően modem és eleven 
haiasuak es a közönség bizonyara szívesen fogja 
fogadni e művészi kivitelű falragaszokat.

(x) Hazai Ipar. Wein Károly és Társai szrpességi 
vászon és kamuka-damaszt-áru gyárosok főraktára 
Budapest, IV. Korouaüerceg-utca 8.

(x) Ös-Budavára mecsettéri színpadján szom
baton két újdonság kerül színre, még pedig fél 8 
órakor Hóddá Eobur^kilsi faekula Jenő* és fél tíz óra

kor Tilosban, irta Orior (dr. Bóldv Izor). A tiz órai 
varieté előadásban ismét Liltle Tich fogja a közön-, 
séget gyönyörködtetni. Vasárnap délután 4 órától 
éjfélig játszanak a nyílt színpadokon, összesen hét 
előadás lesz. A belépő dij vasárnapra délutáni hat 
óráig 20 krajcár, azután 30 krajcárban lett megálla
pítva, a 4, 6, 7 és 8 órai előadásokhoz színházi je
gyek fél árban adatnak.

Lecke az egyetemnek.
— A kultuszminiszter rendelete. —

B udapest, junius 9.
Vezércikkünk méltatja Wlassics Gyula köz- 

oktatáeüsyi miniszternek logujabb rendeletét; 
amely egyszoribon végét szakítja az egyotomen 
lábra kapott kedélyes állapotoknak. A rendelőt, 
amely különösen az egyotemi tanidö célszerűbb 
kihasználását célozza, Így hangzik:

29.283. sz.
1899.

A budapesti egyetem tanácsának!
Azon meggyőződésre jutottam, hogy az egye

temeken úgy a tanidő, mint a szünidő beosztá
sánál a tapasztalás szerint a jelenlegi helyzet a 
tanítás értékesítése, valamint a tanároknak tudo
mányos működése és kötelességei teljesítésének 
érdekeit kellően nem szolgálja.

Különösen az előadásoknak a jelenlegi rend-, 
szer mellett télen történő ismételt megsza- 
kittatása az, mely úgy a tanításra, mint a 
tanulásra legalkalmasabb szorgalmi időt mog- 
rontja.

E sajnos állapotot főleg az idézi elő, hogy 
a jelenlegi rendszer mellett a tanév I. fele nem 
szűnik meg a karácsonyi ünnepekkel, hanem a 
tanév január végével szűnik meg; a karácsonyi 
szünidőnek amúgy is hosszúra nyúló kitolásávul 
a szünet tart január 8—10-ig, azután rendszerint 
egy hétig előadás van és az előadások tulajdon
képpen az egy heti előadás után ismét február 
közepéig szünetelnek.

Ennek az állapotnak érzékenyen sújtó ered
ménye az, hogy a tanulásra és tanításra leg
alkalmasabb három téli hónapban, december, 
január és február hónapokban tulajdonképpen az 
előadás csaknem szünetel és amennyiben előadás 
tartatik, ez is ezen hónapokban, minthogy a 
vidéki hallgatóság december hó közepén elhagyja 
a fővárost, gyéren látogatott.

Súlyosbítja a helyzetet még az a körülmény 
is, hogy már a március vagy április hónapokban 
beköszöntő húsvéti ünnep, majd ezen ünnep után 
igazodó többi ünnepnapok miatt is gyakran meg- 
Szakittatnak az előadások.

Azon reményemben, hogy a munka tömöri- 
tésé\el nőni fog a tanítás eredménye is, ezeknek, 
valamin a kitűzött célt szolgáló általános didak
tikus és tudományos érdekeknek szemmel tar
tása mellott, a jelenleg fennálló beosztás miatt 
ismétlődő félbeszakítások által szétdarabolt tan
idő jobban kihasználhatósága érdekéből a jövő 
1899/1900. tanévtől kezdve a következő tanidő
beosztást léptetem életbe t

Az I. félév tart szeptember 1-től január 6-ig.
Boiratások időtartama a quaesturán 12 nap, 

A tanároknál 3 nap, tehát összesen 15 nap.
Az előadások az I. félévben szeptember 

16-án, amennyiben ezen nap nem vasárnapra, 
vagy ünnepre esik, feltétlenül mogkozdendők.

A leekelátogatás tanúsításának (index alá
írások) kezdete az I. félévben december 20-ika.

A Il-ik félév kezdete január 7-ike, vége ju
nius 25-iko.

Beiratások időtartama 12 +  3 nap, úgy mint 
az I-ső félévre nézve kijelöltetett.

Az előadások a Il-ik félévben feltétlenül 
január 23-án veszik kezdetüket.

A leckelátogatás tanúsításának (index aláírá
sok) kezdete a Tí. félévben junius 1-je.

A karácsonyi szünidő decomber 23-tól január 
5-ikéig, a húsvéti pedig virágvasárnapjától husvót 
utáni szerdáig bezárólag tart.

A tanulmányi, fegyelmi és tanpónzszabályzat 
megfelelő szakaszai a jelen rendelőt intézkedései
hez képest módosulnak.

A legnyomatékosabban hangsúlyozni kívá
nom, hogy az előadások a megjelölt időpontban 
feltétlenül megkezdendők és okvetotlenül a záros 
határnapig megtartandók, azoknak későbbi meg
kezdését, vagy hamarább megszüntetését kizárt
nak tekintem.

Abban az esotben, ha egyik másik karnál, 
esetleg fontos és el nem hárítható okok miatt 
ettől eltérés szükségo mutatkozik, a tanács indo
kolt előterjesztésére az elhatározást magamnak 
tartom fenn.-
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A legnyomatékosabban kívánom hangsúlyozni 
azt is, hogy az előadási órák a legszigorúbban 
betartassanak és az egyetem tanáraitól és bűz- 
gőságuktól elvárom, hogy éppen az általam 
mindég tiszteletben tartott egyetemi autonómia 
érdekébon kellő erélylyol gondoskodjanak jelen 
rendcletem pontos és szigorú végrehajtásáról és 
általában a rendről és fegyelemről.

A vizsgálatok határideje természetesen szin
tén az uj beosztásnak megfelelően alakul.

Miről a tanácsot tudomás és további eljárás 
végett 1895. évi 575. szám alatt kelt felterjeszté
sére azzal értositem, hogy a tanévnek a tanács 
által javasolt beosztását nem fogadhattam el, 
mert az a gyakorlatban a jelenlegi szorgalmi 
idő megrövidítéséhez vezetne és mert az előadá
soknak október hó 8-ikán megkezdése által a 
középiskolák szünidejétől tetemesen eltérne, s 
viszont ezen hátrányok mellett a jelen rendele- 
temmel életbe léptetett félévbeosztással szemben 
számottevő különös előnyökkel nem bir.

Budapesten, 1899. junius 2-ikán.
Wlassici, s. k .

Hasonló tartalmú rendeletet intézett a köz- 
oktatásügyi miniszter a többi főiskolák tanácsá
hoz is.

Gyermekirtó anya.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, junius 9.
A Kisfuvaros-utcának megvan a maga szen

zációja. Egy özvegy munkásasszony megmérgezte 
két kis gyermekét, hogy haláluk révén nehány 
száz forinthoz jusson. Az egyik gyermek ál
dozata lett a pénzsovár asszony elvetemült
ségének ; a másikat talán megmenthetik az 
orvosok. Egy becsületes, dolgos pallér volt a 
gyermekek apja, aki összokuporgatta szerény ke
resetéből azt, amit félrotehetett és hatszáz fo
rintra biztosította kis családját halála esetére, 
amely az égnek meredő állványok közt folyvást 
fenyegette, ha gyermekeire gondolt. Borzasztó 
sejtelme valóra váltós egy napon holtan vitték el 
az állványok alóh Felosége elsiratta annak 
rendje és módja szerint, de ahogy elföldelték 
egyszerű koporsóját, egy borzasztó gondolat gyö
törte az özvegyet Talái félt is, hogy nem bírja 
gyermekeit felnevelni, talán aggasztotta saját 
nyomora is, vagy megzavarta az eszét az a 
vágy, hogy egy fiatal kérő, egy életerős férfi, 
600 forintért uj örömöket kínál neki, talán 
mindez együtt csábította most másfél esztendő 
múlva elvotemült tettére.

•
A Kisfuvaros-utca Borgia Lucrctiája özvegy 

Szirota Károlyué. Java korabeli nsszo"y. az ura pal 
lér volt; pár éve Liptó-Sient-Miklóten lezuhaut egy 
állványról és szörnyet halt Szirotáné ezóta Buda
pesten lakik a Kisfuvaros-ntca 9-ik szám slatt. Sze
gényes lakása van, amelyen azonban meglátszik a 
néhai jólét A lakókkal nem nagyon érintkezett, a 
szegényebbeknél többre tartotta magát, a tehetőseb
bek meg vele nem érintkeztek. A szomszédság csak 
annyit tud róla, hogy a gyermekeit sohasem szerette, 
a kis tizenegy éves Károlylyal még csak elég jól 
bánt, de a nyolc évos Annuskát folyton kínozta.

A kis lányt a szomszédok bcoézgették, szép 
szóval, kedvességgel ők szárították fel a könnyeit. 
A gyerekek nagyon szerették egymást, fiatal szivük 
megérezto, hogy közös a szenvedésük. Amióta jobb 
idő járt. folyton nz udvarban játszadoztak, aztán ha 
elfáradlak, leültek egy kőre egymás mellé és hall
gattak. . . .  Ez a hallgatás volt a legiszonyúbb pa
naszuk. Teguap óta a gyerekeket nem látták az 
udvaron.

Ái édesanyjuk életük ellen tört, — erre még a 
bázbeliek sem mertek gondolni.

•
Ma délelőtt tizenegy óra felé özvegy Szirota 

Károlyné Karoly fiát elvonszolta a Rókus-kórhazba. 
A szegény fiúnak alig volt annyi ereje, hogy a 
labán állhatott volna, az arca egyik percben kipirult, 
a más.kban zöldessárga lett Folyton azt susogta:

— Meghalok édes anyám, meghalok • . • • 
Érzem . . .

Az édes anya bámulatos nyugodt volt. A kór
házban az orvosnak azt mondta, hogy a fiú gyakran 
gyöngélkedik, lehet hogy most is a láz gyötri.

— Nem evett bizony a szegény — úgymond — 
már két nap óta egy árva falatot sem. Csak sir, de 
azt nem mondja, hogy hol vagy mi e fáj.

Az orvos előtt rögtön gyanús volt a dolog. 
Szirotánét megnyugtatta, hogy uem fenyegeti nagyobb 
veszedelem a fiat s pár nap alatt meggyógyul. Ami
kor azután a gonoszlelkü asszony hazament, orvos
társaival együtt megfigyelés alá vetto a fiút. Az or
vosok egybehangzó véleménye az volt, hogy itt mér- 
gézit esett fóroa fönn. Délutánra ez a vélemény már

annyira megerősödött bennük, hogy az esetet beje
lentették a rendőrségnek.

A rendőrség rögtön eljárt az ügyben; Székely 
Vladimír rendőrtisztviselő Dimitrianu rendőrorvossal 
és Horváth vizsgálóbíróval délután két órakor ki
ment özvegy Szirota Károlyné Kisfuvaros-utca 9. 
szám alatt levő lakására. • ' -

Szirotáné konyhájának az ajtajában egy öreg 
asszony ült. Amikor a rendőrtisztviselőt meglátta, 
megszeppent és alázatosan szólt, még mielőtt kér
dezték volna:

— Kérem szépen, nincs itthon a Szirotáné. Sze
génynek annyi a baja, a kis fia beteg , . .  Most 
táviratozni ment a postára . . .

A rendőrség kiküldöttei nem hallgattak az öreg
asszonyra és bementek Szirotáné szobájába. Amikor 
az ajtót kinyitották, fülledt levegő-gomoly csapta 
meg őket Szirotáné az ágya mellett ült. Hirtelen föl
ugrott, amikor látogatóit meglátta és ijedtségében egy 
szót sem tudott szólni.

— Maga megmérgezte a gyermekét! — szólt 
határozott hangon a rondőrtisztviselö.

— Én . . .  én . . .  a . . .  Károly . • • beteg . . .  — 
hebegte az asszony, azután, mintha valami eszébe 
jutott volna, gyorsan az ágy mellé ült, egyik kezé
vel rákönyökölt az ágynemüekre.

— Hol a másik gyermeke, a kis lánya ? — 
kérdezték tőle. ■

— Játszik valahol • • •
— Hol ?
— Nem tudom . • i rossz lány . . , valahol 

kóborog . . •
A szekrényen néhány edény állt, ezeket akarta 

a rendőrorvos megtekinteni.
Egyszerre megnyúlt a sovány asszony. Az 

ágyától nőm akart elmozdulni, de azt is szerette 
volna megakadályozni, hogy az edényeket megvizs
gálják. Most már világos volt, hogy valamit féltéke
nyen őriz az ágyban, azt hitték, a mérget. Odamentek 
az ágyhoz és lerántották a takarót

Az asszony fölsikoltott.
Levették a dunyhát, alatta feküdt holtan a kis 

nyolcéves leány.
Most már nem ellenkezett a gyilkos anya. Sírni 

kezdett, azután elmondta, hogy mit tett:
— Szerdán délben tejel vettem, megfőztem és 

kávét adtam a gyerekeknek. Mérget tettem bele • • •
Megcsuklott a hangja, zokogva folytatta:
— Az Annuska tegnap délben halt meg. A Károly 

este felé rosszul lett, reggel már alig beszélt, elvit
tem a Rókusba.

Sokáig faggatták, amíg azt is megvallotta,hogy 
miért gyilkolta meg gyermekeit:

— Az uram egy lipót-szent-miklósi építőmes
ternél pallérkodott, leesett az állványról és meghalt. 
Az építőmester ekkor a Károly meg az Annuska 
számára háromszáz-háromszáz forintot tott takarékba. 
Megígérte, ha meghalnak a gyerekek, én kapom a 
pénzt. Ezt a hatszáz forintot akartam megszerezni.

A rendőrsúg kiküldöttei lélegzetüket vissza
fojtva hallgatták a cinikus vallomást. A helyszíni 
szemle végeztével, hat óra felé a gonosz anyát a 
rendőrség letartóztatta.

FŐVÁROS.
(*) A főváros háztartása. Lampl Hugó fő- 

szá r.vovő elkészült a főváros 1898. évi zárszámadá
saival és két vaskos kötetben terjesztette a tanács 
elé azok tervezetét. E számadások szerint 1893-ban 
a kiadások 16,979.946 forintra rúgtak, mig a bevételek 
összege 16,762.363 forint. Az 1898. évi zárszámadások 
eredménye az előirányzathoz képest 1,440.268 írttal 
kedvezőbb, mert a kiadásom 437.622 forinttal, a be
vételek 965.022 foriuttal kedvezőbb eredményt tün
tetnek föl.

(•) Ó vő ln tézk ed éeek  a him lő e llen . A polgár
mester megkorosto a rendőrkapitányt az iránt, hogy 
utasítsa a be elentő hivatalt, hogy azoktól a cselé
dektől, akik a beoltásukat nem igazoltak, ne adja ki 
a szolgálat megkezdésére az engedélyt s az ilyen 
csolédekot utasítsa a kerületi elöljáróságokhoz, ahol 
bo fogják Őket oltani. A főkapitányság köteles lesz 
ezentúl az oltás megtörténtét, nz oltásról szóló tör
vény 10. §-a értelmében a cselédkönyvbe bejegyezni.

(*) A p én zü g y i és  gazd aság i b izottság; ma 
délelőtt ülést tartott Matuska Alajos alpolgármester 
clnöklése mellett, előadó Bérczy István tanácsjegyző 
volt.

A központi fertőzMonitő intézetnél egynémely 
rendkívüli kiadásra 2071 forint 60 krajcarnyi pót- 
hitel igénybevétele lesz szükséges. A bizottság 
ezt megszavazta es a pénzbeli ledezetet kimutatta. 
Az ó-budai téli kikötő bérlőiére nézve fönnálló 
szerződésnek három évre való meghosszabbítá
sát kéri a Duna-Gőzhajózási Társaság. A bizott
ság Simon Jakab indítványára azzal vette le az 
ügyet & napirendről. hogy mivel a háió-tarsaság

most az idegen hajóktól igen nagy dijakat szed 
ha a kikötőbe mennek, ezentúl vagy ingyenesen bo* 
csássák bo a hajókat, vagy csak nagyon mérsékel^ 
dijat szedhessenek. Tárgyalás alá került e^rtán a bu  ̂
dapesti közúti vaspálya-társaság s a villák?8 városi 
vasut-részvénytársaság vonalain való kölcsönös át
szálló forgalom berendezésének az ügye, amely
nek folyamatáról már részletesen megemlékeztünk. 
A vasúti albizottság mindent elkövetett, hogy az 
egyezség létrejöjjön s ez a pesti oldalra nézvo 
teljesen sikerült is, a budai oldal tekintetében 
azonban nem volt a közúti vaspálya-társaság to
vábbi engedélyekre bírható. De remélni lehet, hogy 
ez is meg fog történni rövid idő alatt, a kölcsönös 
méltányosság szem előtt tartása mellett. Az albizott
ság arra az álláspontra helyezkedett, hogy a pesti 
oldal átszálló forgalmának a létrejöttét uem óhajtja 
megakasztani, csak azért, hogy a budai átszálló for
galomra a megegyezés egyelőre nem történt meg. 
Palotai Rezső azt kívánja, hogy a főváros mind
két része tekintetében egyöntetűen s egyszerre 
történjék meg az átszálló forgalom berendezése, 
mert a két városrész közt ebben a dologban megkü-J 
lönböztetést nem lenne helye3 tenni. Hartenstein Zsig- 
mond sokallja az átszálló forgalom berendezéséra 
kitűzött három hónapi időt, mert szerinte őzt egy 
pár hót alatt keresztül lehet vinni. A bizottság ezután 
hozzájárult a vasúti albizottság javaslatához, annak 
a kivételével, hogy — amint a vasúti társaság kí
vánta — a közúti vasutak revíziója esetére joga 
legyen a vasútnak a menetdijakat fölemelni.

(• )  Adókivetés. A fővárosi adókivető-bizott- 
ságok folyó hó 10-én (szombaton) a következő uj 
helyrajzi számú házakban összeírt adókötelesekre 
vonatkozó III. osztályú keresetadó-javaslatokat tár
gyalják: úgymint az I. kerületben a tabáni 1401 — 
1453; a II. kerületben a vízivárosi 3077—-3259; a
IV. kerületben a 324—352; az V. kerületben a) bi
zottsága a 672—673; az V. kerületben b) bizottsága 
a 959—965; a VI. kerületben a) bizottsága a 3742— 
3750; a VI. kerületben b) bizottsága a 3097/100— 
3114; a VII. kerületben a) bizottsága a 4845—4354; 
a VII. kerületben b) bizottsága a 4264—65,13—4266 
—67/32; a VIII. kerületben a) bizottsága az 5669— 
5671 ; a IX. kerületben a ferencvárosi 8958—8985; 
a X. kerületben a kőbányai 7958/1—2a—7975. ház
számig.

N y ílt tó l* .
(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáé? 

nem felelős a szerkesztőség.)

Járványok idején és minden időben semmi sem 
biztosítja jobban az egészséget, mint a jó  és
em é s ztő k é p e s  g y o m o r, meg a t is z ta  i f ó v i l .
Kiváló eszköz erre

r a  mohai

forrás
te rm é s z e te s  szénsavdús á s v á n y v íz , mint föl
tétlenül t is z ta , kellemes és olcsó a s z ta li és é t
r e n d !  savanyuviz; dús szénsavtartalmánál fogva 
nemcsak b iz to s  ó v ó s ze r fe r tő z ő  e lem ek, 
e lle n , de egyszersmind serkentőleg hat a g y o m o r  
s z e rv e z e té re :  eraésztőkópességét h e ly r e á l l í t j a  
és fo k o z z a , valamint minden K ó ro s  b e h a tá s tó l 

m e g ó v ja .
K e d v e l t  b o r v i z .

F ő rak tá r:
Ú D E SK IT Y  1.. cs. és kir. udvari szállító, 

Budapesten, V., Erzsébet-tér 8. sz.
Kapható minden gyógytárban, füszerkereskedésben és 

vendéglőben.

P ó t v á s á r .
A m n r s i i  (Tolnamegye) május 17-iki tavaszi 

országos vásár esőzés következtében elmaradt. A 
kereskedelmi miniszter engedélye alapján helyette
ju n in s 13-&n, k edden  pótvásár le sz  Mucid 
községben .

D om bóvár, 1899. junius 9.
A hclypénzbórlő .

SZÍNHÁZ, zene.
*• Operai növendékek vizsgálata. Az orszá

gos magyar királyi zeneakadémia dísztermében ma 
este vizsgáztak az akadémia operai tanfolyamának 
első és másodéves növendékei. A műsor kilenc szám
ból állott, többnyire terjedelmes operai részletekből. 
A növendékek — kivált a kisasszonyok — egytöl- 
egyig nagy buzgalommal énekeltek és szép haladást 
mutattak. A Troubadourban kitűnt: Fábiy Anna 
(I. éves), a Faust-jolenetben Roemer Karola (I. éves), 
a Tannháuserben Márkus Aranka (II. évos), akinek 
a hatalmas, szépen csöngő drámái szopránját szinte 
meglepetve hallgattuk, a Hajazzókbnn Lambetger Hen
rietta (II. éves), Aidában Zatocsill Gizella (I. éves), 
Scmbery Fanny (II. éves) és Fialt Gizella (l. éves), a 
Remete csengetyüjében Scheer Paula (I. éves), akinek a 
játszi, eleven szubrett-tempernmentuma szép jövőt igér, 
(akisasszony október else;ótől a debreceni színházhoz 
van szerződtetve.) Mignonban Papa. Valéria íl. évesli
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akinek a mezzo-szopránja rokonszenves. A férfiak 
közül Schechter Jakab és Strósz Árpád vett részt a 
vizsgálatban és Ney Bernét, mint vendég, (aki az 
Aida utolsó felvonáséban főpap és kar volt egy 
személyben) pompásan támogatta erőteljes baritonjá
val a fiatal növendékeket. A közönség zsúfolásig 
megtöltötte a termet és a szűk helyiségben való
ságos afrikai hőség fejlődött ki. Ilyen atmosz
férában csak önfeláldozással lehet énekelni a nö
vendékeknek és élvezni a hallgatóságnak. Itt 
az ideje , ho"y ezen a mizérián végre segít
senek az irányadó körök. Uj zeneakadémiára van 
szükség, ahol tágasabb szobák álljanak a tanárok 
rendelkezésére s ahol egy nagy, igazi hangverseny- 
teremben tarthassák a szélesebb keretű nyilvános 
vizsgálatokat. A zeneakadémia fejlődését egyenesen 
megakasztja a helyiségnek ez a silány kisszerüsége. 
A közönség élénk tapsaiból kivették részüket a 
buzgó tanárok is : Pauli Rikárd, Maleczkyné és Passy 
Coruet asszony. A zongoránál Erkel Gyula ült, aki 
csodálatos kitartással és perfekt virtuózitással kisérte 
az összes előadókat.

• •  N épszínház. Küry Klára ma este újra kilé
pett a Népszínház deszkáira — hosszas gyöngélkedéso 
után, először. Toledadot játszotta. S imo az érdekes 
színházi estnek a hü képe:

Előjáték.
Negyed nyolc s a közönség sürü rajokban tó

dul a színház bejárásai felé. A hátulsó kis szinészbe- 
rónál egy csapat ember verődik össze, aki irigy 
szemmel nézi azokat, akik bemennek és tanúi lehet
nek a mai érdekes estének. Utcai gaminok, kishivatal- 
nokok, ifjú uiesterlegények, akiknek nincs jegyök.

A muzsikusok utolsókat szippantanak cigaret
táikból, hogy aztán besiessenek az orkeszterbo. A 
színházból a rendezői csengettyűnek harmadszori 
csilliugelése hallszik ki az utcára,

Tíz perc múlva kezdődik az előadás.
Egyszerre egy nyúlánk, kis bajszu fiafal ember 

vonja magára a tömeg figyelmét. Fel és alá jár a kis 
hátsó bejárás előtt s hadonázik a karjával.

— Revolver van nála! — hangzik innen is, 
onnan is.

A tömeg zúgni kezd. A színházból kijön az 
ügyeletes rendőrtisztviselő, egy pár rendőrrel. A 
tömeg egyre nő . . .

— önnél revolver van! — szólítja meg a fiatal 
embert a rendőrtiszt.

— Igen, de rozoga, ártatlan jószág . . .
A rendőrtiszt nem hederit a védekezésre. Be- 

kisértette a fiatal embert, rozoga kis revolverével 
együtt. Az ártalmatlan fegyveren kiviil, egy csomó 
jegyet is találtak nála a mai Po/eJad-előadásra. . . .

Tóledad.
Nagy estéje volt Küry Klárának.
És ő jól tudta ennek az estének a jelentőségét
Úgy lépett ki a színpadra, mint ahogy a játé

kos odalép a játékasztalhoz és mindenét, amije van, 
ráteszi egyetlen kockára:

— Ha megütöm, nábob vagyok, ha nem ütöm 
meg, koldussá lettem!

A Toledad első jelenései kevés érdeklődés mel
lett folytak le. Mindenki a nagy jelenésre tartogatja 
az érdeklődését, amikor „0“ kilép.
, Végre jön . . . .

Sápadt, mint a fal, az ajkai vonaglanak, a vál
lai meg-megráudulnak s a keblei erősen zihálnak. 
Többször a szemeihez emeli finom csipke-kendőcs- 
kéjét, mintha könnyeit törölné. Vagy tán törli is. A 
szuffita-lámpák villamos fényében, még a második 
padsorból sem láthatjuk egész tisztán.

És tovább vonaglik és tovább zokog. Majd 
erőt vesz magán és két kézzel hinti a csókot le a 
parkettre, fel az erkélyekre és még feljebb a karza
tokra. Olykor-olykor nagy iveket ír a lovegőbe két 
gömbölyű karjával, amelynek fehérsége kivillog 
a decolletage habos csipkézetéből és magához 
öleli a közönséget nagy egészében és mindenki 
egyest külön-külön.

Közben egymásután adogatják fel a virágko- 
fezorukat, bokrétákat és a tomboló taps egyre zug a 
a házban. Ellenzék sehol . .  •

! Jó öt perc múlva lehet csak folytatni az el 
adást. A taps újra meg újra kitör s Küry Klára egy] 
hinti a csókokat, dobja az ölelést, ami még jobbs 
feltüzeli a közönséget. S az első felvonás után, m 
után vagy tizenötször kilépett már a függöny eléb 
egyszerre csak letérdel a közönség előtt és mej 
hajtja fejét:

— íme. térdet és fejet hajtok előtted! Mej 
követlek ! Tiporj össze, ha akarsz, mert te vagy t 
<n zsarnokom és az én — rabszolgám I. BoofiáWJ»<h

ha vétettem ellened, te jó, te édes, te drága, te, te 
— nagy gyerek!

És a nagy gyerek újra tombol. Tombolására 
kinyilik a vasajtó és Küry Klára újra ott térdel, újra 
hinti a csókot, az ölelést. . .

A második felvonásban megismétlődik minden, 
ami az elsőben történt. A másodikban azonban az 
ellenzék is bátorságra kap egy kicsit és próbálkozni 
kezd; eleinte felénk piszegés hallatszik, később 
valamivel erősebbé lesz a piszegés, de a taps csak 
mind erősebben felel rá. Az ellenzék meg van sem
misítve !

És a második felvonás végén Eüry Klára újra 
ott térdel a lámpák előtt és újra hinti a csókot, az 
ölelést. .  •

Kritika.
Soha nem bámultam Eüry Klárát úgy, mint ma 

este s oda tehetem én is lábai elébe az elismerés 
babérkoszorúját. Tudtam, hogy ritka nagy az intelli
genciája ; tudtam, hogy nem közönséges mértékben 
okos, de hogy ennyire értse a nagy tömeg pszfkológiá- 
ját, azt nem hittem volna. Minden korok demagógjai 
tanulhatnának tőle.

Fényesebben m ég nem láttam színésznőt ját
szani — k özön séggell

(M -s.)
*• P álm ay Budapesten. Pálmay Ilka, gróf 

Kinseky .Tenőné, ma délután Budapestre érkezett 
férjének karinthiai, alt-hofeni jószágáról. A díva 
édesatyja látogatására jött, aki beteg. Este a 
Afépszintó-ban volt s egy első emeleti páholyból 
nézte végig a Toledad inai előadását. Az első fel
vonás után a házban elterjedt a diva jelenlétének 
a hire s a közönség nagy érdeklődéssel fordult 
az első emeleti páholy felé, amelyben ott ült a 
legnagyobb magyar szubrott. Sokan feltapsoltak 
hozzá a páholyba, amit a diva mosolyogva kö
szönt meg. A második felvonásközben eltávozott 
a színházból. Pálmay Ilka egy-két napig fog itt 
időzni beteg édes atyja mellett.

*• H araszthy H erm in — népszinm ü én ek esnő. 
Az „Arany Kakas* vigszinbázi bemutatóján történt, 
hogy Earaszthy Hermin, a színház hősnője, a foga- 
dósné szerepében egyszerre csak kipattan' a szín
padra és amolyan igazi magyaio.. zamattal p,;y pár 
népdalt énekelt el. A közönség kissé meglenott arcai 
nézett össze:

— Nini, hiszen ez kész népszinmüénekeeuő I
És nyomban zugó tapssal jutalmazta a meglepő 

kis debut-t. Azóta a művésznő huszonötnél több 
estén keresztül dalolgatta a nótáit s a közönség 
mindig erősen tapsolta. Haraszthy Ilermint, aki 
eddig drámai szerepekben és a francia bohózatok finom 
kokottjaiban aratott szép sikereket, a nótáival szor
zott tapsok arra a gondolatra keltették, hogy hátha 
átlépne a népszínműre és Blaha Lujza örökébe lépne. 
Nem is sokáig tépelődölt o fölött, hanem nyomban 
hozzá látott az énektanuláshoz s most a legszorgal- 
masabbau tanulja a magyar nótákat. A művésznő, 
mint értesülünk, egész komolyan el van rá határozva, 
hogy népszinmüénekesnő lesz s mint ilyen a Nép
színház színpadán akarja bemutatni magát a buda
pesti közönségnek.

• ’ N yugdíjba m enő rendező. Ferenczy, a Nép
színház érdemes rendezője, aki évek hosszú sora óta 
van a színház szolgálatában, értesülésünk szerint, az 
őszön elhagyja az intézetet és nyugdíjba vonul. 
Ferenczy, mint ügyelő kezdte a színháznál működését, 
de sokszor, amikor szükség volt rá, egy-egy sze
repbe is beugrott s mint színész is megállta helyét. 
A Népszínház egész személyzetének rokonszenvo ki
séri a derék embert megérdemelt nyugalmába.

•* A kétsdaku. New a Kisfaludy Szinház újdonsá
gáról van itt szó, hanem Little TichtQl, Ős-Budavár 
vendégéről. A kis angol ugyanis — ezt nem árulta 
el — kétalaku. Két impresszáriót tart, két helyen lép 
föl, csak talán a pénztára közös. Ez pedig nem 
tréfa. Tegnapelőtt este fél tizenegy órakor, a mikor 
Little Tich Ős-Budavár színpadára kilépett, ugyan
abban a pillanatban Little Tich Párisban az Olympiá- 
ban is szerepelt. íme, a bizonysága, a Figaro teg- 
nnpolőtti számának a hirdetési rovatából:

OLYMPIA lous los sóira sppctacle varió. 
LITTLE TICH

La Fcc dcs Poupées, g rand  báliét.
L E S  P H O Q U E S  J O N G L E U R S

S E V E R Ü S  S H E F F E R  A T V M D T A  
D im anchoa e t fótos m a tin é ra . V h l l » i í i n

Melyik az igazi Little Tich? Mi nem kutatjuk, 
— döntse el az angol meg a francia diplomácia! A 
dolog ugyanis szörnyű módon kényes, csupán a 
diplomácia segíthet. . .

** Pauaztporódla. A Dalos-színházban holnap 
este kerül először bemutatóra a Eauszt-paróciia, ame
lyet Zöldi M á r to n  a lk a l m a z o t t  s z ín r e .  A  f ő b b  s z e r e 
peket Horváth, Fenyvessé. LAllaah Amália. Nyitrau és 

„ÖHiflűAJátszszáka

*• A N épszínház uj főrendezője, yiegyeri Dezső, 
a kolozsvári színház volt igazgatója, aki az ősztől 
fogva a Vígszínház szerződött tagja volt, kilépett en
nek a színháznak a kötelékéből és a Népszinházboz 
szerződött át főrendezőnek. Megyeri, mint értesülünk, 
ma irta alá a Vépwináaznál szerződését s az őszön 
kezdi meg működését főrendezői minőségében.

• •  A bécsi opera Parisban. A bécsi udvari 
opera, mint bécsi tudósítónk jelenti, tegnap meghívást 
kapott Párisból, hogy a világkiállítás ’deje alatt adja 
elő Párisban a Wagner-tetralogiát. A" opera vezető
sége a meghívás fölött még nem határozott.

• •  S z lu észn öven d ék ek  v izsg á la ta . A Vigszinház 
szinésziskolája e hó 12-én, 14-én, 16-án és 18-án 
tartja meg vizsgálatait. Az első két napon lesznek az 
elméleti vizsgálatok, 16-án az iskola első éves nö
vendékeinek gyakorlati vizsgálatát tartják meg, 
18-ikán pedig a végzott növendékek mutatkoznak bo 
Gyöngyi Izsónak Irma öröksége cimü színmüvében. A 
jeles iskola több végzett növendéke már el is szer
ződött elsőrangú vidéki társulatokhoz.

•• Zilahiék Fiúméban. A Fiumei Tisztviselők 
Egyesülete pompásan sikerült hangversenyt rende
zett, amelyen Zilahy Gyu’a, a Nemzeti Színház ki
tűnő művésze és Zilahyné-Singhaffér Vilma működtek 
közre. A müvészpár estéjén Fiumo egész intelligen
ciája megjelent és kitüntető ovációkban részesítette 
úgy Zilahyt, mint feleségét. Zilahy kacagtató mono
logokat adott elő zajos hatással. Singhoffer Vilma 
pedig opera-áriákat énekelt. A művésznő gyönyörű 
hangja és szép előadása a fiumeieket is elragadta. 
A hangversenyt rendező egyesület nevében gróf 
JFte&en&ttry István gyönyörű csokrot nyújtott át a 
művésznőnek.

** Krecsányl nyomorog. Ez alatt a cim alatt a 
következőket olvassuk egy vidéki újságban: Krecsá- 
nyi Ignác, a szegedi színház uj igazgatója levelet 
intézett a napokban a szegedi színházi bizottság egyik 
tagjához, amelyben aunak az óhajtásának ad kifeje
zést, hogy milyen szükséges volna a színészet érde
kében, ha a vidéki nagyobb városok állandósítanák 
a színészetet. Akkor aligha fordulna elő az, amit 
levele végén ir Krecsányi, hogy ón most több mint 
századmagammal nyomorgók Maros-Vásárhelyt.

• •  A  IZagyar Színházból. Horváth Zoltánná — 
Vukovich Aranka asszony, a tehetséges fiatal művésznő 
azt a kérést intézte a Magyar Színház igazgatóságá
hoz, bontaná föl a szerződését, amely az intézethez 
köti, ahol nem talál tehetségének és ambíciójának 
megfelelő működési kört. Az igazgatóság elegei tett 
a művésznő kérésének.

** L eon cava llo  E ohém e-je Párisban. Leonca-
raz/onak La Bohémé cimü operája Parisban is elő
adásra kerül. A dalművet a Peziaissazice-szinház készíti 
elő az Őszi évadra.

• •  P a tti és a k ö zség ta n écs . Patti Adelina, — 
ez idő szerint Cetfersfröm svéd báróné — a napokban 
tért vissza London-ból, a hol több hangversenyt 
adott, oray-y-woo-i kastélyába, Wales tartományban. 
Ezt az alkalmat NealA városka községtanácsa arra 
használta fel, hogy polgármesterével az élén, kivo
nuljon a művésznő elébo a pályaudvarra. A polgár
mester pergamenbe írott üdvözlő iratot adott a mű
vésznőnek, amely igy hangzik:

„A neathi községtanács megtisztelve érzi 
magát, hogy a dal királynőjének hódolatát tol
mácsolhatja nemrégiben történt fórjhezinenetole 
alkalmából és hálát mond mindazokért a jótet
tekért, amelyekkel a nagy énekesnő ezt a vidé
ket elárasztottad

A hódolati irathoz egy szekrényke volt mellé
kelve, amelyben öt tucat ezüst kávéskanalacska volt 
az uj bárónő címerével. A diva rendkívül meg volt 
hatva és ezer frankot adott a polgármesternek a vá
ros szegényei számára.

** Sarah B ernhardt ingyen-H am lotJe. Sarah
Bernhardt a múlt vasárnap a párisi tanuló ifjúság 
előtt játszotta el Hamlet szorepét és pedig ingyen- 
előadásban. A francia tragika ezzel tízezer frank 
jövedelemről mondott le, csakhogy az ifjúságnak tett 
Ígéretét beváltsa.

••  H erceg i korona a dalért. Parisban nagyon 
érdekes esküvő volt a napokban. Bariatinszky herceg 
vezette oltárhoz Cavalien Lina olasz dalénekesnőt. 
Az oro^z hercegnek hercegi koronáján kívül még 
sok milliója is van.

• •  N öven d ók sz ín észek  v iz sg á la ta . A  Rákosi- 
félo szinésziskola vasárnap délután tartja utolsó vizs
gálati előadását a Magyar Színházban. Az előadáson 
Feuilletnek Egy szegény ifjú története cimü sziumüve 
kerül színre.

’* A z operaház előadása otthon. A m. kir. Opera-
házban holnap (szombaton) este az orosz hallott-társulat 
vendégtől léptével a Lovasság szálláson és a Fáraó leánya 
cimü balettok kerülnek színre. A Telefon Hírmondó az elő
állást közvetíteni fogja s igy az előfizetők otthon is végig 
hallgathatják. Opera után 11 óráig cigányzene lesz hallható 
a kagylókon.

SPORT.
Botrányról botrányra. A Cundor Kerékpár 

Egyesület, amely vasárnap nagy botrányt rögtönzött 
a kerékpárversenyen, mint a Kerékpár jelenti, föloszló- 
félben van. Kossuth Károly, a kör titkára kikelt a 
vasáru ani botrányhős ellen, ami fölött az elnök.
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Peinstingl Ede — botrány lévén az uralkodó planéta — 
szörnyen meffbotránkozott és azt követelte, hogy a 
titkárt mondassák le, mert három havi tagdíj hátra
lékkal tartozik. Erre az ülés az elnöknek bizalmat
lanságot szavazott, aki azonban mindennek dacára 
nem mondott lo. A szerdai és a csütörtöki zajos éjjeli 
választmányi ülés, a szó szoros értelmében, elázott. 
Baschtyr Ernő ugyanis fölkapott egy szódásüveget 
és lespriccclto mindazokat, akik vele ellenkező vé
leményt merészeltek vallani. A Condor Egylet tagjai 
közül eddig már harmincán bejelentették a kilé
pésüket.

O rszágos kerék párversen y . A Magyar Test
gyakorlók Köre e hó 11-ón, vasárnap délután országos 
kerékpárversenyt és nemzetközi athletikai viadalt 
rendez. A versenyek a csömöri-uti millennáris ver
senypályán lesznek, s programmjuk a kővetkező:

I. Hat órás kerékpárverseny. I. és II. aranyérem 
és tiszteletdij, harmadik : nagy ezüst érem és tiszte- 
letdij. Minden versenyző, aki 150 kilométer távot fut 
be, nagy ezüst érmet nyer. Tót: 5 korona.

II. Száz yardos síkfutás. (Handicap.) ...
III. Diskosvetés.
IV. 2000 méteres junior kerékpárverseny.
V. Egy angol mértföldes síkfutás.
VI. Tandemek point-versenye.
VII. Egynegyed angol mórtföldes síkfutás.
Díjazás a versenyek mindegyikében nagy ezüst,

kis ezüst és bronzérem. Tót: egy korona. A hatórás 
kerékpárversenyben hazai legjobb erőink fognak a 
starthoz állani oly vezető apparátussal, aminő ma
gyar pályán még nem volt látható. Az athletikai ver
senyekre már eddig is számos külföldi nevezés ér
kezett. Bővebb felvilágosításokat a rendező egye
sület titkári hivatala ad. (VII. Barcsay-utca 5.)

Sohonczy Glda k é té v e se i. Törökbecsén 
nagyon jó kétévesek vannak Rohonczy Gida istálló
jában, olyan jók, hogy egyik-másikról talán már 
nemsokára sokat is fognak beszólni a turfon. A nép
szerű sportsman, aki mostanában lóanyagának selej
tesebb részével is szép sikereket tud elérni, a közel 
jövő iránt nagy bizalommal van, bizonyítják ezt leg
újabb fogadásai is, melyeket a jövő nagy versenyekre 
kötött. A rokonszenves sportfórfiu, mint a Sportélet 
Írja, ma megfogadta istállóját 100: 10.000 ellen az 
1900-iki és 100: 20.000 ellen az 1901-iki Derbyre, 
győzelemre és helyre külön-külön. Nehéz r’olog 
ugyan magyar idomitóval Derbyt nyerni, de e foga
dások annyit mindenesetre mutatnak, hogy igen jó 
anyag van együtt Török-Becsén, ami annál nagyobb 
érdeme Rohonozy Gidának, mert egész telivór-állo- 
mányát ő maga tenyésztette.

Német ló a Metropole díjban. A német 
Tronie-t nehány nappal ezelőtt biztos indulónak je
lezték a Freudeuauban holnapután eldülő Metropolo- 
dijban. Culturennk és Lilinek úgy látszik jó híre 
ment Németországba, mert Ironict még 6em küldték 
a Frcudenauba, s igy lovaink csak egymás közt 
küzdenek a 20.000 koronáért.

N yári ló v ersen y  A lagon . A steeplechasek 
és gátversenyek alkonyát jelenti a holnapi programm 
is, pedig Alagtól inkább szép akadályversenyeket 
vár a turíman, mint kevésbé szép sikversenyeket. 
Csaknem bizonyos, hogy a holnapi két akadályver
senyért is mindössze 1—2 ló indul 8 jó lesz ha a 
nap főversenye a Marquis-gátverseny együvé gyűjt 
a starthoz 3—4 lovat. Ezek közül Futár és Steuer-
mann lesz a legjobb. A sikversenyek azonban érde
kesek lesznek, mindegyikért sok ló indul, egyik-má
sikban a jobbjából Is. így igen szép verseny várható 
a gödi díjért Gyémánt, Consort és Esthajnal között és 
az eladók handikapjéért Árkádia, Exkonogen, Yvonne 
és Bugris között. A kétéves nyeretlenek eladóverse
nyében Bolygó, Kong Harald és Lady Blanche fognak 
alkalmasint egymással küzdeni. A holnapi nap tipjei 
a következők:

I. Árkádia — Geist-istálló.
II. Ossi — Bibereck.

III. Pogon — Geist-istálló.
IV. Futár — Bteuermann.
V. Kong Harald — Bolygó.

VI. Gyémánt — Consort.
A Derby-meetlng. Közeledik vége felé a 

t)erby-meeting, holnapon kívül még csak vasárnap 
futnak a lovak a Freudenauban, azután a kisebb pá
lyák veszik a turfot a birodalmukba. Holnap és 
holnaputánra még egy-egy igen érdekes verseny 
esik, a Derby után az egész meetingnek két leg
szebb versenye. Holnap dől el a J 5.000 koronás és 
3200 méteres Buccancer verseny, melyért a követ
kező lovak indulnak :

Napfény . 66
Cromwell. 46
Dalffy. . 68
-4 tempó . 48'/i
Gaspilleur 56
Ravachol. 46
Cid . . 56
Siiannon • 66

lovasa Rumbold 
B Wiltou 
„ Hesp

„ Hyams 
w Marsh 
„ Barker 
„ Adams

z Csupa jó lovak, sőt egynéhány közülük, mint 
•Cid. Sándor. KavfcnsL Shannon és Cromwell a  legjobb

lótársasághoz számit. Egyenlő toher mellett kétség
kívül Cid nyerné meg a versenyt, melynek a nagyon 
hosszú távolság igen mogfelel, nem valószínű azon
ban, hogy a szürke tíz kilogramm tehorelőnyt tudjon 
adni olyan jó lónak, mint a milyen Cromwell. Shan- 
ionnak a terhe abszolút magas, hogy azzal ilyen jó 
három éveseket verjen. A többi verseny közül szép 
lesz még az Aruló-v ércén y, mely Kickerlnek van 
szánva, az esetre, ha báró Üchtritz István-dij jelöltje 
indul, máskülönben Leadernek és Sándornak van jó 
kilátása. A tipek a következők:

I. Állandó—Szemere istálló.
II. Lutte—Baliazzi istálló. 

n i. Cromwell—Cid.
IV. Balek—Maimaison.
V. Kickerl—Sándor.

VI. Kúp—Ladro.
VII. Chryseis—Szeszély IT.

**. A b eszé lő  ú jság  a lóversenyekről. A holnapi 
(szom bati) b écsi és  a lagi ló versen yek  eredm ényeiről a Te
lefon Hírmondó tudósító inak  telofonjelentóse alapján m ár a 
d élután i órákban részletes tudósítást olvastat fel.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A  Sp lónyi—E ngel-tigy . öláh André.3 ■ izsgáló- 

biró mára beidézte magához a pécsi Engel-cég tag
jait: Engel Mihályt és Engel Adolfot, hogy kihallgassa 
őket báró Splényi Ödön ügyében. A kihallgatásra csak 
Engel Mihály jelent meg. A vizsgálat kiegészítéséhez 
már csak néhány tanú vallomása szükséges.

§§ Főúri válópör. A trencséni törvényszék teg
napi ítéletével szenzációs válópör ért véget. Gróf 
Gyulay Sámuel és báró Vécsey Alico házasságát vég
legesen felbontottnak jelentette ki a törvényszék. 
Ismeretes ez a válási ügy a közönség előtt. A grófné, 
aki százezer forintot és a férjétől ajándékba kapott 
negyedmillió értékű ékszereket követelte a válás 
fejében, pert indított a gróf ellen, mire Gyulay Sámuel 
megvonta tőle a tartásdijat.

A grófné erro — hogy férjét engedékenységre 
bírja — szerződött a bécsi Ronacher-re\, majd más 
bécsi mulatóhelyekkel; úgy akarta kompromittálni 
gróf Gyulay novót. A csalad közbenjárására a bécsi 
rendőrség mindannyiszor meghiúsította a fellépést. 
A botrány azonban megvolt és erős érvet szolgálta
tott a házasság felbontását sürgető gróf Gyulay Samu 
ügyvédje, dr. Gyurkovich Gyula kezébe. A grófnőt 
Eötvös Károly védte a válópörben, amely négy évig 
húzódott és amelyben most hozta meg az elsőfokú 
Ítéletet a trencséni törvényszék. E szerint a házas
ság felbontatott. Vécsey Alice bárónőt eltiltotta a 
törvényszék a gróf Gyulay Sarauné név viselésétől 
és elutasította a gróf ollen támasztott igényeivel a 
100.0ÜU forintot és az ékszereket illetőleg. A válópör 
azonban ezzel még nem fejeződött be teljesen, mert 
a bárónő ügyvédje, Eötvös Károly felebbezott a 
törvényszék Ítélete ellen.

§§ Csaló orosz tisztek. Pétervárról jelentik, 
hogy ott végéhez közolodik egy nagyszabású bün- 
per, melynek tárgyalása még mároius 10-én kezdő
dött. A pétervári katonai törvényszéken, zárt ajtók 
mögött — reggeli nvolc órától esti nyolc óráig tizen
két vádlott ül, köztük hat magasabb rangú katona 
és katonai hivatalnok, akik az Ítéletet várják. 
Az előbbiek teljes díszben vannak. A vád rend
szeres hamisításról és sikkasztásról szól. A fő
vádlott a kozák testőrezrednek volt parancsnoka, 
C. gróf. bűntársai az ezredes, nohány tiszt, az 
intendaturának és az állami pénztárnak több ma
gas állású hivatalnoka. A kozák testőrezred pénz
tárában, a vizsgálat alkalmával 300.000 rubel hiány 
mutatkozott, a kincstárt ezenkívül a szállításoknál és 
átvételeknél kiállított hamis számlákkal is megkáro
sították. Az említett urak a kis számokat nagyobbakra 
igazították ki és az abból eredő hasznot zsebeikbe 
csúsztatták. Ezt a manipulációt már tiz éve űzték, a 
vizsgálat alkalmával azonban sohasem fedezték föl. 
Időnkiut szárnyra kelt ugyan egy-egy hír, mely 
azonban rövidesen elhallgatott. Az ügyet a már 
kipróbált minták szerint el akarták tüntetni. — 
Vanovszky, a volt hadügyminiszter mindent el
követett, hogy Oroszország egyik legelőkelőbb 
ezredének botrányát elkerülje és ogyszorüen felszólí
totta az ezrod tiszteit, hogy a hiányzó összeget pó
tolják. Néhány tiszt hozzá is járult, de mindez nem 
fedezhette a hiányzó pénzt. Amint Kurapatkxn tábor
nokot nevezték ki hadügyminiszterré, a már fele
désbe menő ügyet a legorelyesobben újból elővette 
és felelősségre vonta a bűnösöket. A katonai körö
ket szerfelett érdekli a bünpör. Maga Vladimír nagy
herceg néha félnapokat tölt a tárgyalási teremben. 
Régi mellékletekkel és költségvetések kel a vádlot
tak mindegyike enyhíteni igyekszik bűnét, ezért tart 
hónapokig a tárgyalás. A cár is határozottan kivánja 
a helyzet tisz ázását.

S zéd e lgő  gepügyn ök . A Kotzó Pál-félo gép
gyárnak egy volt utazóját, J/éersz Oszkárt maokirat- 
hamisitás, sikkasztás és csalás miatt vonta felelős
ségre a buúaposti büntető törvényszék. Albersz 
Borsos István zemplénmegyei gazdaval négy váltó 
ellenében 430 forintos gépét rendeltetett. Jóval a 
váltók alairása után Albersz megint meglátogatta 
Borsost és azt mondta, hogy ha a négy hosszú lejá
ratú váltó helyett két rövid lejáratút ir alá. a gép
gyár olcsóbban adja o gépet. Borsos belement a 
dologba és átadott Alberszuok két darab, összesen 
360 forintra szóló váltót. A szédelgő az egyik váltót 
rü&töu eszkonintflltatta Tokáion. a másikat ucdig egy

cénzintézetnél akarta elhelyezni, de nem sikerült. Ha
sonlómódon csapta be Aerafco'József gazdát, akinek a 
megrendelt gép fejében átvett ötven forintos váltóját 
nem küldte be a Kotzó-gyárnak, hanem egyszerűen el
adta. Mikor mindez kisült és ellene a budapesti 
biintotőtörvényszékcn megindult a bűnvádi eljárás, 
majdnem egyidejűleg hasonló csalások és sikkasz
tások miatt a rimaszombati törvényszék is felelős
ségre vonta Alberszet és olitólte két évro. A mai 
budapesti tárgyaláson dr. Mózes László védő felhívta 
erro a törvényszék figyelmét és azt kérte, hogy a 
törvényszék a már kiszabott két évi fegyházhoz 
mintegy összbüntetésül csatolja az uj büntetést. A 
törvényszék, mely Agarasztó biró elnöklete alatt 
tanácskozott, elfogadta a védő érvelését és két rend
beli okiratbamisitás, egy csalás és egy sikkasztás 
miátt másfél évi börtönre Ítélte Alberszet, kinek vizs
gálati fogságát öt hónapban számították be.

§§ L etartózta to tt ék szerész . Mayer Samu ék
szerészt, aki tegnap Jándl Kálmán vizsgálóbíró hatá
rozata folytán vizsgálati fogságba került, ma védője 
ifjabb dr. Schulhof Géza felebbezése folytán a tör
vényszék vádtanácsa szabadlábra helyezte.

TÁVIRATOK.
Séos, junius 9. Buchcr Brúnó udvari tanácsos, 

az osztrák iparművészeti múzeumnak volt igazgatója 
ma délben meghalt.

Gasteln-fürdő, junius 9. Gróf Paar föhadsegéd 
a gyógyfürdő használata végett idő érkezett.

A  b écsi k ö zsé g ta n á c 3  tü n te té se .
B écs, junius 9. A községtanács mai ülésén 

Gruter kőzségtanácsos az iránt interpellált, haj
landó-e a polgármoster a kézműves és iparos 
körök törekvéseit a kereskedelmi szerződések 
megújítása alkalmából a bécsi községtanács ma- 
nifcsztációja utján előmozdítani.

Dr. l/ueger polgármester felszólítja az inter- 
pellálót, hogy erre vonatkozólag indítványt ter- 
jeszszen elő; 6 minden lehető módon támogatni 
fogja a törekvéseket.

Dorn községtanácsos indítványát, hogy a 
kormányhoz kérvényt intézzenek a kiegyezési 
tárgyalások megszakítása iránt, a városi tanács
hoz utasították.

V á la sz tá so k  R om ániában . ,
B u k a rest, junius 9. Az első választótestü

let tegnap választotta képviselőit A választás 
végleges eredménye a következő: Megválasztot
tak 61 konzervatív, 8 junimista, 2 szabadelvű és 
két független jelöltet. Két helyen pótválasztás 
lesz. A minisztereket, akik fölléptek, mind meg
választották. Cantecuzene miniszterelnököt, Manu 
és Take Jonescu minisztereket és Philippescu volt 
bukaresti polgármestert két kerületben választot
ták meg. Az ellenzék igen köves szavazatot 
kapott.

A  h á g a i k on ferencia .
Hága, junius 9. A brüsszeli konferencia meg

állapodásait tárgyaló osztály az Bő. cikket a követ
kező kiegészítéssel fogadta el:

A semleges államoknak joguk van megengedni, 
hogy a betegek és sebesültek átmenjenek területü
kön, ha másképp el nem távolithatók a harc szín
helyéről és pedig azzal a föltétellel, hogy ez az el
járás mindkét hadviselő állam irányában egyaránt 
alkalmazandó. '■

A semleges kormány ezeket a sebesülteket és 
betegeket, mihelyt területére bocsátotta őket, csak 
annak az országnak adhatja ki, amolybez tar
toznak. •

Az osztály azután folytatta az idegen területem 
való katonai jogok kérdésének tárgyalását. Egyelőre 
csak ideiglenesen szavaztak a 8., 4. és 5. cikkek fölött 
A végleges szavazás csak az egész egyezményjavas
lat fölött való határozathozatal után lesz. A mai sza
vazással a 3. cikket fönntartották éa a 4. cikket tö
rülték. Az 5. cikknél egyenlő volt a szavazatok ará
nya, amiért is ezt a cikket a legközelebbi ülésen 
újra tárgyalják,

Marlens orosz megbízott junius lő-ikén a Britt- 
Guyana és Venezuela között támadt határvillongás 
ügyébon kiküldőit választott bíróság tárgyalására 
Párisba utazik s a tárgyalás befejeztével visszatér 
Hágába,

H á g a ,  juniu3 9. A bókekonferoncia tárgyalá
sairól szóló jelentések helytelen közlése miatt gróf 
Münster a napokban utasítást kapott annak az indít
ványnak az előterjesztésére, hogy úgy a teljes, mint 
a bizottsági ülések jegyzőkönyveit mindjárt meg
szerkesztésük után tegyék közzé. A konferencia 
döntését napről-napra várják.

B r ü m e l,  junius 9. A békekonferencia belga 
tagjai azt jelontik, hogy a konferencia teljes ku
darccal fog végződni.

A b o la sz  ok stru k ció .
R óm a. junius 9. A képviselőház mai ülésén 

a széisőbaloldal folytatta az obstrukciót. Az egész 
ülést Del Bakó és Bissolali beszédei töltötték ki. 
kik a.fiuhükai.javaslatuk ellen beszéltek.
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A  bozeni tem p lom szentelőe. 
x B ősen , junius 9. Az ünnepélyt tegnap este 
harangzúgás, tarackdurrogás és a hegyek gyönyörű 
kivilágítása vezette be. Ferenc Ferdinánd főherceg az 
eső ellenére körül kocsizott a helytartóval; a lakos
ság mindenütt tiszteletteljesen üdvözölte. Ma délelőtt 
11 órakor ment végbe a Jézus szivéről elnevezett 
templom ünnepélyes beszentelése. A főherceg a ha
rangok zúgása közt érkezett a templomba. Fogadá
sára megjelentek a katonai és polgári hatóságok fe
jei, Valussi hercegpüspök, a papság és óriási közön
ség. Zallinger képviselő beszédére a főherceg így 
válaszolt:

Örömteljes büszkeséggel vettem Ő császári 
és királyi apostoli felségének kegyes parancsát, 
hogy őt ez ünnepélyen képviseljem. Hisz mindig 
örömtelt szivvel jövök az önök gyönyörű orszá
gába, melyért gyermekkorom óta mindig fel
dobogott a szivem, midőn atyám emlékei
ről beszélt, melyeket életének legszebb em
lékei közé sorolt. Csodálattal nézek föl ilyen
kor az önök égnek törő hegyeire, e messze 
kimagasló tanúira és jelképeire az isten, a csá
szár és a haza iránti sok évszázados tiroli hű
ségnek. Valamint ezek a hegyek soha el nem 
múló, erőteljes szépségben pompáznak, épp oly 
változhatatlan Tirol népének szilárdan meggyö
kerezett, valódi hithiiségen alapuló, mindenkor 
kipróbált, fényes hőstettekkel bebizonyított csá- 
szárhüsége. Nagy örömmel fogom leírni ő fel
ségének ez ünnepély mély benyomásait és nagy 
örömmel fogom neki jelenteni, mily hatalmasan 
és rendíthetetlenül élnek ma is önökben azok 
az érzelmek, mily híven őrzik önök mindnyájan 

i atyáiknak nehéz napokból származó drága örö
két. Isten áldja meg és gyarapítsa ezt a szent 
örökséget, Isten oltalmazza a szép, a hü Tirolt.

Ezután a püspök átnyújtotta a szenteltvizszórót 
a főhercegnek, aki erre bement a templomba, hol az 
első misét mondották. A mise után a főherceg laká
sára tért vissza. Ferenc Ferdinánd főherceg ebédet 
adott, amelyen a helytartó, a hercegpüspök, a had
testparancsnok, a papság, a tábornoki kar és a ható
ságok fejei vettek részt. 1 óra 20 perckor a főherceg 
a lakosság lelkesült ovációi közt elutazott Becsbe.
*•.. A bloem fontein i tá r g y a lá s .
4-1 London, jun. 9. A Times a bloemfonteini tény
állásról szóló mai vezércikkében azt mondja, hogy 
a tárgyalás barátságos hangja és Milner szives rá
beszélése a tárgyalás meghiúsulása nyomán várható 
veszedelmeket a legkisebb fokra redukálta. Milner a 
nyugalom és Transzvál állandó függetlensége érde
kében tagadhatatlanul mérsékelt kívánságokat han
goztatott Krüger elnök előtt, de Krüger visszautasí
totta ezeket a kívánságokat a transzváli oligarkia 
érdekében, amelynek követeléseiből egy jottányit sem 
akart engedni. Ha Krüger, mondja a nevezett lap, a 
transzváli uitlandereket kívánságuk szerint állampol
gárokká teszi, az egész kérdés el van intézve. A 
Daily Graphic értesülése szorint az angol kormány a 
bloemfonteini tárgyalás balsikero következtében tá
madt helyzetet rendkívül komolynak tartja, Ha, úgy
mond, a dél-afrikai köztársaság tovább is ragaszko
dik mostani magatartásához, akkor Angliának nem 
marad más útja, mint erő-zzkkal keresni a bonyodalmak 
megoldását. A helyzet ma olyan, hogy Auglia kény
telen a londoni egyezménynek rögtönös, teljes vég
rehajtásához ragaszkodni.
• A Daily Chronicle úgy véli, hogy Chamberlain
nek az uitlanderek kérvényére vonatkozó válasza, 
amelyet most kell átadni a búr kormánynak, nem fog
lal magában ultimátumot, de minden kétséget kizár 
arra nézve, hogy utána majd ultimátum fog következni, 
ha a transzváli kormány nem tesz bizonyos enged
ményeket.

London, junius 9. A Timesnek jelentik Fokvá
rosból: A bloemfonteini tárgyalás befejeztével Krüger 
elnök azt mondta, hogy nagyon örül neki, hogy a 
tárgyalás oly barátságos módon folyt s  roméli, hogy 
jövőre jobban megértik egymást.

Paris, junius 9. A Havas-Ügynökségnek jelentik 
Pretoriából; Krüger elnök megígérte Milner fokföldi 
kormányzónak, hogy az argói javaslatokat a Vo ks- 
raad elé fogja terjeszteni. A Volksraad valószínűleg 
zárt ülésbon fog tanácskosni ezekről a javaslatokról. 
Remélik, hogy Milner azt fogja ajánlani az angol 
kormánynak, hogy A ráférnék a választott bíróságra 
vonatkozólag tett előterjesztéseit fogadja el.

B o trán y  a  szobrán]éban .
Szófia, junius 9. A szobranje mai ülésének 

kezdete előtt Rizov, kinek mandátumát a leg
utóbbi ülésen megsemmisítették, erőszakkal behatolt 
az ülésterembe. A rendőrség közbelépett és dula
kodásra korült a dolog, mely alkalommal a 
rendőrök és egyes képviselők összeverekedtek. A ezob- 
ranje három órai viharos vita utón hitelesítette a 
legutóbbi ülés jegyzőkönyvét, amivel Rizov man
dátuma végérvényesen mogsemmisittetetU

F o g a d á s  a  szu ltá n n á l.
Konstantinápoly, junius 9. A szelamlik után a 

szultán közös kihallgatáson fogadta az összes idegen 
missziók fejeit, kik tegnapelőtt résztvettek a Yildiz- 
palotában adott ebéden.

C sen délet a  B a lk án on .
K onstan tináp o’y , junius 9. Török részről azt 

állítják, hogy a prilepi összeütközés egy bolgár ban
dának a müve. A szultán Dimitrov bolgár ügyvivő
nek, akit tegnap a Jildiz-palotába hívtak, tudtára 
adatta, hogy a prilepi eset következményeiért a bol
gár kormányt teszi felelőssé.

A  khinaft b á n y á k .
P ak liig , junius 9. (Reuter.) A franciéit Sze- 

csuán tartomány hat kerületében bányakoncessziókat 
kaptak. A vállalkozók kötelesek 10 millió taelt elő
teremteni. Az angol Ügyvivő hír szerint tiltakozni 
akar a koncessziók ellen.

S ztrá jk .
Gablonz, junius 8. A tannwaldi, dessendorfi és 

schumburgi szövőgyárakban a sztrájk rrég egyre 
tart. A munkaadók 10 o/o-os béremelést kínáltak a 
munkásoknak, de a munkások visszautasították az 
ajánlatot azzal a kijelentéssel, hogy nem hagyják 
abba a sztrájkot, amig 20 •/o-os béremelést nem 
kapnak.

K ö zg a z d a sá g i táv iratok .
Béoa, junius 9. A bécsi községtanács nemrég 

arra kérte a belügyminisztériumot, hogy 120 kilónál 
könnyebb sertések behozatalát is engedje meg Ma
gyarország, Horvát- és Szlavonország és Bosznia 
vészmentes vidékeiről a bécsi központi marhavásárra. 
A belügyminiszter — mint bécsi tudósítónk jelenti — 
állategészségügyi szempontból elutasította a kérvényt.

B écs, junius 9. A bécsi terménytőzsde tanácsa 
megállapította, hogy a tavaszra szóló kötések ezen
túl nem mint eddig március 5-től május 15-ig, ha
nem március 1-től április 30-ig teljesitendők. Elhatá
rozta továbbá egységes osztrák liszttipus létesítését 
„bécsi buzaliszttipus* és „bécsi rozsliszttipus- meg
jelöléssel, az eddig jegyzett úgynevezett ruj tipus* 
helyett. A bécsi buzaliszttipus a 0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 
7 és 7tya számú nemeket tartalmazza; a bécsi rozs- 
liszttipus a 0, 1, 3 számú nemeket. Junius 15-től már 
az uj megjelölések használandók a bécsi tipus sze
rint létrejövő kötéseknél és azokat hivatalosan je
gyezni fogják, minélfogva az eddigi jegyzés elmarad.

T écs, junius 9. A Ferdinánd császár északi 
vasút igazgató tanácsa Pallavicini őrgrófot elnökké, 
gróf Boos-Waldecksl alelnökké, továbbá Hönigswald 
Józsefet és Lenz Alfrédet bizottsági tagokká újból 
megválasztotta és dr. Stein Adolfot bizottsági taggá 
választotta.

Berlin , junius 9. Hir szerint a német birodalmi 
távirókezelőség a rézárak rendkívüli mgassága követ
keztében a rézszükségletet jelentékenyen korlátozni 
szándékozik és a táviróvezetékeket egyelőre esik 
vasdrótból építteti, a telefonvezetékeknek pedig réz
drót helyett aluminiumdrótot vagy alumíniummal 
bevont vasdrótot fog felhasználtatni.

Berlin, junius 9. A birodalmi bank kimutatása 
junius 6-ikáról; Aktívák: Érckészlet árfolyamképos 
német pénzben, ar.inyrudakban, vagy külföldi érmék
ben, fontiát 1392 márkával számítva, 914,736.000 márka 
(— 1.460.000), birodalmi pénztárjegyek 25.018.000 
(-}- 1 5.000), más bankjegyek 11,920 000 (— 1,879.000), 
váltótáros 746.817.000 (— 20,213.000), lombard- 
kövotelések 70,513.000 (— 5,346.000), értékpapírok 
10,559.000 (-f- 556.0(0), egyéb aktívák 62,208.000 
(4~ 6,047.000). Passzívák: Alaptőke 120,000 000, tarta
lékalapok 30.000 000, bankjegyforgalom 1081,093 000 
(— 22.725.000), más napról-nanra esedékes kötele
zettségek 589,981 000 (— 1,023.000), egyéb passzívák 
20,697 000 (-j- 608.000).

B erlin , junius 9. (Gabonapi :c.) Elcinfo nyomott 
volt a hangulat, később azonban észrevelietúleg ja
vult, úgy, hogy búza és rozs tegnaphoz képest csak 
fél markával volt olcsóbb. Az idő szép.

London, junius 9. A reggeli lapok a moszkva- 
viudava-ribinszki vasút 2,975.000 font sterlingnyi 
4®/'o-os kötvényeinek kibocsátásáról szóló prospektust 
közlik. A kötvényeket e bó 13-án bocsátják aláírásra 
I. Henry Schröder és társánál 99-es árfolyamon. A 
kölcsön, amelyért az orosz kormány teljes garanciát 
vállal, 55 éven belül Vityo-os törlesztési alappal tör
lesztendő és 1910. előtt nem konvertálható. A köt
vények németalföldi forintokra, rubelekre cs német 
birodalmi márkákra is szóin k. A kamatok juiius 
1-től számítódnak- A kötvények áia részletben 
augusztus elejéig fizetendő be.

London, junius 9. (Gabonapiac.) Az irányzat 
általában nyugodt. Liszt 3 p.-vol csökkent. Városi 
liszt 23 sh. 6 p.—28 sn., repceolaj 21 sh. 7 p., ten
geri 18 sh. (eladók). Behozatal; búza <0.000. árpa 
33.000. zab 100.000 au. Az idő hűvös.

Frankfurt, junius 9. Árfolyamok májusra. 
(A Budapesti Napló tudósítójának távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 225 20. Osztrák-magyar 
államvasut — . Déli vasút 30.—. Osztrák arany 
— , Olasz járadék —.—. Laura-kohó —.—. 
Harpeni — . Discont — . Alpesi — . Bécsi 
bankegyesület — . Csöndes.

How Tork. jnnius 9. Liszt helyben 2.85. Búza 
júliusra 79*/s, szeptemberre 79.»/s, decemberre 80.’/«. 
Tengeri júniusra 39.®ls.

Ohio&go, junius 9. Búza júliusra 74.g/s. Tengeri 
júniusra 33.®/s.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

K. Gy. 8170. Budapest. Magyar derby nincs! 
Egy időben közönségesen a Nemzeti Hazafi dijat 
szokták osztrák magyar derbynek nevezni, ez azon
ban teljesen téves elnevezés. Derby alatt ugyanis 
olyan versenyt értünk, a melynek távja 2400 
méter, s amelynek rendesen nagyobb összegű dijá
ért 3 éves lovak tavaszszal, egyenlő teher alatt 
futnak. Már pedig a Nemzeti Hazafi dij távol
sága csak 1600 méter. Magyar derby alapítása 
egyelőre nincs tervbon, mert a Magyar Lovaregylet 
nem akar konkurrenciát csinálni a Jockey Club für 
Oesterreichnek, amelylyol szoros nexusban áll. Ez a 
kérdés egyébiránt nem is oly égető, mert az Osztrák 
derbyt évről-évre magyar ló nyeri meg!

F. M. Kis-Marton. Mint a pozsonyi rabbi iskola 
negyedik, vagy magasabb évfolyamához tartozónak, 
a védtörvény értelmében joga van a póttartalékba 
való beosztást követelni. Egyszerűen egy Írásos bi
zonyítványt kell mellékelnie a kormánybiztostól, aki 
a vizsgáknál jelen van. Rabbi-működési bizonyit- 
ványnyal a tényleges szolgálat teljesítése alól teljesen 
fölmentik.

H. E. 25. 1. önkéntesi vizsgálatokat minden 
hónap harmadik hétfői napán, minden hadtest- 
parancsnokságnál tartanak. 2. A kérvény azon had
test-parancsnoksághoz nyújtandó be, melynek terü
letén a folyamodó állandóan tartózkodik. Mellékelni 
kell: a születési és személyazonossági bizonyítvá
nyokat. A kérvényben megemlítendő, hogy a jelölt 
milyen nyelven óhajtja a vizsgát letenni. 3. A vizs
gáló bizottság tagjai katonai részről: egy vezérkari, 
vagy csapatállomanybeli törzstiszt és a hadtest terü
letén beosztott bárom tettleges állományú tiszt. 
Azonkívül a bizottságba ki van rendelve három kö
zépiskolai tanár. 4. Ha csak egy tárgyból bukik, 
három hónap múlva, két, vagy több tárgyból való 
bukás után pedig csak egy év múlva ismételheti 
meg a vizsgát.

B. X. Szabadka. Sem írnok, sem irodatiszt, sem 
irodaigazgató magasabb fizetési osztályba előlépteté
sére, az igazságügyi költségvetésben nincs előirányzat.

P. R. Budapest (József-körut 7.) Szíveskedjék e 
rovat vezetőjét valamelyik délután 5—8 óra között a 
szerkesztőségben meglátogatni.

X. K. 8. Dohánygyárak vannak: Budapesten 
(három), Debrecenben, Egerben, Fiúméban, Kassán, 
Kolozsvárt, Pápán, Pozsonyban, Sátoralja-Ujhelyt, 
Selmecen, Szegeden, Szepsi-Szeut-Györgyön, Szent- 
Gotthárdon, Szomolnokon, Temesváron, Zágrábban 
és Zenggen. Mindegyiknek külön-külön igazgató
sága vau.

P —r. Szerkesztőségünkben az a szokás, hogy 
a beérkezett leveleket, mihelyt azokat elintéztük, 
megsemmisítjük. Ez a sors érte K. J. ur levelét is, 
amelyben az ön nagybátyja felől kérdezősködött s 
egyszersmind közölte velünk azokat az információ
kat. melyeket neki a World szerkesztőségo maga 
küldött. Most, hogy az ön levelét vettük, a papírko
sárban utánanéztünk a levélnek s véletlenül meg is 
találtuk még. Ha a dtskréció nem kötelezne ben
nünket, mindjárt ide is írnók K. J. ur novét. így 
azonban legyen türelemmel néhány napig, míg erre 
a fölhatalmazast meg nem kapjuk. Akkor esedeg 
megadhatjuk K. J. ur címét, sőt talán a kérdéses 
levelet is megküldhetjük.

Igazság. Mar első levelére megírtuk s most 
ismételjük, hogy rosszul van értesülve. Az a betörő 
meg mindig logsagban van s előreláthatólag eszten
dőkig nem is kapja vissza a szabadságát. Ami a 
fogadás dolgát meti, azt az nyerte meg, nki azt ál
lította, hogy igenis szabad az egyéves önkéntesnek 
egy közkatonával vagy közkatonából lett altiszttel 
nyilvánosan érintkezni.

W. Zs. Karcag. Csak akkor lehet folyamodni, 
ha pályázatot hirdetnek. Posta-gyakornok 400—600 
forint fizetést, iroda-segédtiszt 600—700 forint évi 
fizetést és 150 — 300 forint lakpenzt, tiszt és seged- 
ellenör 800—1000 forint fizetés: es 175—350 lonnt 
lakpenzt kap s igy feljebb.

K iván csi. 'Jcmesvar. A kérdezett álnevek alatta 
következő istaliótulajdonosok futtatnak: Mr. Dorryt l 
Ke/ter es Negedly (gyárosok); inr. Duke: Csetei Hcr~ 
zog Péter; mr. New/auZreí lov. Kutschenbach Sándor; 
dr. Day: d r Markowski bécsi orvos: mr. Adrién: 
Mestlényi Adrienno; mr. AtUoa; Sirasser Alfréd; mr. 
Lincoln : Rô enberg Gyula ; Capt. Gasion : lov. Guttrnann; 
capt. George : Mtieid György [Dre/ier Antal veje.)

L. J. V.-lordány. Pulitzeruea egy rokona levél
b e n  f o r d u l t  h o z z á n k ,  m o n d a n ó k  m e g  n e k i ,  k i  k e id e -  
zósködölt i á lu n k  P u l i t z e r  to ló i  s mik azok nz adatok, 
m e i v e k e t  a z  i l le tő  a  W o r ld  s z e r k e s z tő s é g é tő l  k a p o t t .  
Stvcs iölhatalmazúsát kérjük, hogy a k é r d e z ő s k ö d ő  
előtt megnevezhessük, s  e s e t l e g  l e v e l é t  is megküld- 
h e s á ü k  n e k i .
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Névtelen fejfa.
Id e tem ettelek  
S z iv em  közepébe,
É s  ez a  tem otés
N a g y  csöndben  m en t végbe.

L é g y  n yu god t, ném  írom  
N ev ed  a fejfára,
E z az én n a g y  gyászom  
N em  tartozik m ásra.

S ig y  ha rólad néha  
E g y -e g y  bú s dalt írok,
N em  tudja m eg  senki 
B enn e k iért sírok .

Gara József.

4- A legkurtább székfoglaló. A párisi tudo
mányos akadémián mindenesetre az epigrámmairól 
oiros Píron tartotta volna, ha erre egyáltalában sor 
serül. Egyszer szó volt arról, hogy beválaszszák 
Piront, aki éles nyelvével sok ellenséget szerzett 
már magának. Csakhogy Voltaire attól tartott, hogy 
az a Píron még arra is képes lenne, hogy székfog
lalójában az akadémiát és tagjait is kicsufolja. Azért 
elhatározták, hogy csínján bánnak a dologgal. Abban 
állapodtak meg hogy elküldenek előbb valakit hozzá, 
aki puhatolózzék. A követséggel de la Vilié abbét 
bízták meg. Píron oda volt, meg volt hatva a meg
tiszteltetéstől, s az abbé kijelentette, hogy megválasz
tatása bizonyos, ba előre tudni fogják a szék
foglalóját.

— Egy hót alatt kész lesz I jelentette ki Piron:
— És meg fog a mutatni nekem.
— A legnagyobb örömmel.
Egy hét múlva pontosan beállított újra az abbé.
— Elmondom önnek a székfoglalómat — igy 

szólt Piron — nagyon rövid. Az elnök fel fog állani 
és ezt fogja mondani: „Piron ur, az akadémia tagjai 
sorába választotta." Arra leül. Én pedig mélyen 
meghajtok és elmondom beszédemet: „Elnök ur, kö
szönöm.* Arra az elnök újra feláll és igy szól: 
„Nincs miért.*

Ezért nem választották be Piront az aka
démiába.

4- Az udvarias tü zórtiszt. A  connaughti her
cegné nemrégiben együtt volt az urával Egyiptom
ban. Történt, hogy a csapatszemlén, amelyet a her
ceg Omdurman előtt tartott, a hercegnének, aki 
lóháton volt jelen a szemlén, egy kis kellemetlen
sége akadt. Hirtelen elszakadt lovának a kantárszárn, 
s minthogy a bajt nyomban nem lehetett reparálni, 
hát egy ágyutalpból valamiféle gyaloghintót rögtö
nöztek a hereegasszony számára. Egyiptomi tüzérek

R E G É N  Y.
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Julius 8.
Egy napig, — egy óráig, — egy percig sem 

tovább o városban! Fojt, megöl a levegője. Fér
jem ijedten kérdezi, beteg vagyok-e ? Utazzunk 
el Velencéből 1 Hová? Mindegy, ukárhová, csak 
innen el, el!

Julius 10.
Toscana bűvös völgyén száguld gyorsvona

tunk. Bologna, Firenze, Siena mögöttünk marad
nak. Narancs- és olajligetek illata száll a lég
ben . . . további tovább! Hová? Meddig? Hol 
pihonjünk meg? Istenem, hol pihenhetünk meg? 
Nincs bátorságom, gyáva vagyok a halálra. Ilút 
élni, tovább . . . Do nem itt, hol minden lépés 
ama rettenetes éjszaka emlékét idézi fel. Holnap 
a tengerpartra érünk, mondja férjem, s aztán 
hová? Van-e célja utazásunknak? Szálljunk-o 
hajóra Grossetoban? Utazzunk tovább?

— Utazzunk — hasa . » .
Julius 13.

Itthon vagyunk tehát. A park százados 
tölgyei köszöntve bólogatnak felém, a méltÓRngos 
jegenyék hajlongnunk, a platánok s diófák ör
vendezve rázzák meg lombjukat: Isten hozott, 
kedves kis úrnőnk 1 Az iratosi kastély uj köntö
sébe bujt tisztoletomre, a bástyák repedt, ósdi 
falát újjá építették, a tornáéról puha szőnyeg 
vezet a parkba, minden ajtó nyitva s a cseléd
ség tolies diszbon a főkaeu előtt: icv várta Ha

"állukra kapták a legkülönösebb gyaloghintót, ame
lyen hereogasszony valaha ült. A kis csapatot egy 
tiszt vezényelte, aki konyitott valamit az angol nyelv
hez. Útközben a hereegasszony kedves volt és egy
szer esak azt mondta a tisztnek :

— Reményiem, hogy az embereinek nem fogok 
nagy fáradtságot okozni.

A tiszt pedig igy felelt:
— ó  dehogy,fenséges asszonyom! Hiszen nem 

nehezebb az ágyúnál, amelyet nekik hordani kell.
A hercegné nem folytatta a diskurzust. Hirtelen 

elgondolta, hogy az említett ágyú legalább is öt 
mázsa.

«

4- Telepátia. Olasz lapok közük egy Peoco- 
raro nevű urnák a levelét, amelyet Pecci bibornok, 
aki mint XIII. Leó ül jelenleg a pápai székben egy 
nappal a legutolsó konklave előtt kapott Nápolyból. 
A levél igy szólt:

Feleségem, aki néhány esztendővel ezelőtt 
halt me2, ma éjjel álmomban megjelent nekem 
és jelentette, hogy Eminenciádat csaknem egy
hangúlag pápának fogják megválasztani. Ám
bár nem vagyok abban a szerencsés hely
zetben, hogy Eminenoiád ismerne engem, 
mégis bátorkodom közölni önnel ezt a hirt, 
meg lévén győződve, hogy örömet okozok 
vele. A feleségem csak ritkán szokott megje
lenni nekem álmomban, do amit ilyenkor jöven
dőit, az mindig beteljesedett. Csak egy kegyet 
kérek eminenciádtól, hogy abban az esetben, ha 
megválasztják csikugyan pápának, én legyek az 
első, akinek az apostoli áldást megadni kegyes
kedik.

Peccoraro.
Ez aztán telepátia! — kiáltják fel sokan, mikor 

ezt a levelet elolvassák. A római „Tribuna* ellenben 
erre a levélre elmondja a következőt: Ismerüuk egy 
barátot, aki minden héten előre megmondja, hogy 
micsoda számot fognak a lutriban kihúzni. Ezt pe
dig nagyon egyszerűen csinálja. Fölosztja a lutri 
kilencven számát titkos művészetének bámulói között, 
úgy hogy mindegyik más számot kap. Valamelyik 
aztán csak nyer. Attól tartunk, hogy a derék Pecco
raro is ezt az egyszerű módot alkalmazta. Mert hát 
ki akadályozta volua meg őt abban, hogy a fönt 
említett levelet az anyaszentegyház mind a hetvon 
bibornokának megküldje ? A telepátia sok más 
esetének is ilyen módon lehet a végére járni.

•
4- A zománc. Nem az a zománc, amely kelle

mesen von be valamit, hanem egy igen veszedelmes 
zománc. A British Mcdical Journal cikkezik a zomán
cozott főzőedényekről, amelyek nélkül talán nincs is 
háztartás a világon. Az angol orvosok erősen kikel
nek ez ellen az edények ellen, főképp pedig a zo
máncra hívják fel a figyelmet. Ha az ilyen edényt 
már kis ideig használták, akkor nagyon könnyen 
pattognak le róla éles darabkák, amelyek az ember

tos urát és úrnőjét, kiket gyönyörű négy paripa 
röpített haza a csabai pályaudvarból.

Itthon vagyunk, uj otthonomban. Milyen 
boldogságot, nyugalmat, békességet jelent ez a 
szó másoknál. Szegény emberek, akikot sújt az 
élet vihara, mogpihennok kis fészkükben; szol
gák, akiknek mindenki előtt görnyedezni kell, 
emelt fővel állnak meg a küszöbön, mely az 
övék; üldözött, megtépott alakok, az élet nyomo
rultjai, boldogan simulnak össze a kemény fekvő
helyen : puhává teszi azt a szerelem. Csak né
kem, szerencsétlennek, nem nyújt nyugalmat, 
békességet, szerelmet ez a gyönyörű hely. Árvá
nak, elhagyottnak s méltatlannak érzem maga
mat a boldogságra. Pedig milyen boldog lehet
tem volna itt, obben a paradicsomban, az ő kö
zeiében, kinek sápadt, szép, szomorú arca oly 
gyakran kisért most már álmaimban. Minő vét
kekért kelt igy bűnhődnöm, Tantaluszként, kinek 
szemo elé tartják a boldogság képét, mindazt, a 
miről valaha álmodott, legtitkosabb vágyai vaíó- 
sulását: nézd, itt van, előtted érozzed közelségét, 
nyújtsd ki utána karodat és bár csak egy lépést 
kellene tenned, hogy mindez a tiéd legyen — no 
tudd megtenni azt az egy lépést I . . .

Alkonyaira járt már az idő, amikor a kas
télyba érkeztünk. Férjem szótalan s merengő volt 
az utón. Különös szomorúság vett erőt rajtam is. 
Csak amikor már közel jártunk a kastélyhoz, 
mutatott oda, a lombkoronák közül kiemelkedő 
lovagvárszerű épülotro:

— Az ott az iratosi vár.
Majd halkan hozzátette:
— Anyám és nagyanyám s a többiek is, 

családom ősasszonyai, mindnyájan itt élték lo 
házasságuk első éveit. Roméllem, hogy maga is 
meg fogja szeretni ezt akis félreeső zugot. Nagyon 
alkalmas azoknak, akik szerelmesek, — vagy 
boldogtalanok . . .

Gyöngéden megfogtam a kezét:
— Édes, jó barátom, de én szeretnék itt 

nagyon, nagyon boldog lenni!
Félre fordult s kezét elvonta tőlem.

belsejében nagy veszedelmeket idézhetnek elő. Egy 
angol orvos legutóbb egy szakácsot gyógyított, aki
nek ilyen zománcos edény tisztogatása közben egy 
darab zománo jutott a körme alá, s ott veszedelmes 
sebet idézett elő. És az óvakodás nagyon bajos a 
letöredezett zománc-darabkákkal szemben, mert na
gyon nehéz megkülönböztetni azokat az eledelek ré
szecskéitől.

•
4* N in cs többé b old ogtalan  h á za ssá g ! Ez 

már beszéd. Baltimoreban kitalálták, hogy lehet meg
előzni a szerencsétlen házasságok létrejöttét, amelyek 
pedig nagyon szép számban teremnek ezidőszerint 
szerto a világban. Baltimoreban egyesület alakult 
erre a célra. Tagja lehet minden legényember, aki 
nem bízik magához, hogy a maga erejéből meg tudja 
teremteni élete boldogságát. „A több szem többet lát* 
elvén nyugszik az egyesület. Ha a tag érzi, hogy a 
szerelem menthetetlenül környékezi a szivét, s van is 
elég bátorsága ahhoz, hogy ezt az egyesületnek be
jelentse, akkor az egyesület megkezdi a „nyomozást.* 
Tudakozódik az ideál felől, kipuhatol minden legcse
kélyebb körülményt. Ha aztán beszerzett minden 
adatot, akkor kijelenti 3 szerelmes tagtársnak, hogy 
most már szabad az ut, tessék közeledni a leány
zóhoz s ha kell, akár mindjárt meg is kérheti, biztos 
a jövője. Ha ugyan a szerelmes tagtárs győzte türe
lemmel, a:i ig az adatokat összegyűjtötték s nem 
döntötte el már minden alapszabály ellenére maga a 
sorsát.

•
4- Pokolgép a szúnyogok ellen. A nyári üdü

lés e legapróbb, do legszemtelenebb állatkái bizo
nyos, hogy méltán felhívják az irtó harci kedvet 
maguk ellen. Most korszakot alkotó találmánynyal 
állt elő egy bécsi ember, Theodor Kemp nevű, ő 
legalább azt állítja, hogy a szúnyogok ellen való 
védekezést végképpen megoldja az ő találmánya. 
Kétféle apparátust mutatott be. Az egyik, a na
gyobbik, a kertekben való hadjáratra alkalmas. 
Olyan, mint egy csinos kézi kocsi, s kerekei között 
egy fűtőkészülék van elhelyezve. A kocsiban egy 
katlan rejtőzik, benne szinültig viz s abban bizonyos 
porok, amelyek eddig még a feltaláló titkát teszik. 
Oldalt egy cső nyúlik ki, amely trombita alakban 
végződik, 8 az öblös nyilason át rettenetes gőzök 
áramlanak ki, ha a tüzelő-készülék működik. És 
ezek a gőzök állítólag a szúnyogoknak tömeges halálát 
idézik elő. Szobákba és a verandákra kisebb formájú 
gépet szánt a feltaláló. Egy kis kávéfőző masinához 
hasonló s felül tölcsérrel van ellátva, ahol a gőzök 
kiáradnak. Ezek a gőzök a feltaláló kijelentése sze
rint a szúnyogokra föltétlenül halálthozók, ellenben 
az emberro nézve nemcsak hogy nem ártalmasak, 
hanem ellenkezőleg üditő hatással vannak, mert a 
levegőt tisztítják.

— Ennek nagyon örülök — szólt hidegen. 
Vigyázni fogok, hogy no untassam sokat, ne 
rontsam el a jókedvét és ne zavarjam szórako
zásaiban.

A terrasz előtt inas és komorna várakozott 
ránk. Kisegítettek a kocsiból s elszodték pod- 
gyászunkat.

— Kendben van minden? — kérdezte 
férjem.

— Igenis, méltóságos ur. A kék szoba el 
van készítve.

— Jól van. Hol vaesorálunk?
— A kis étkezőben terítettünk.
Gyönyörű lépesőzeten át jutottunk az étke- 

zőbo. Sötét, ó-német stílben faragott szoba volt, 
mennyezet, falak, ajtók egyforma faragással, mind 
fából. Nehéz, hatalmas bútorok, asztal, pohár
szék, ágbogas kandeláberek, ezüst tálcák, a fala
kon fegyverek, korsók, vadnsztrofeumok.

— Azt hiszem, — szólt a férjem, — lesroko- 
snbb, ha most mindjárt eszünk valamit. Úgyis 
későre jár az idő, maga fáradt, jó lesz mielőbb 
nyugalomra térnie. Holnap ráérünk megtekinteni 
a kastélyt. Borbála, — intett a csinos, fekete 
ruhás komomának — maga segíteni fog majd a 
bárónénak és teljesiti a parancsait.

— Igenis, méltóságos ur.
Ezüst-tálcákon hozták a vacsorát, s étkezés 

közben férjem a kastély történetéről s a család
járól beszélt. Hajdanán rablólovagok fészke volt 
ez a vár s rémo a környéknek. A kuruo-labane 
időkben Ocskay generális ide votto bo magát 
tiz-husz emberével s két napig feltartott egy 
egész labanc ármádiát. Később, hogy olpihentek 
a háborús idők, hadi jelentőségéből mindjobban 
veszített a vár. Régi urai elpusztultak, a kincs
tárra szállott, s végre Mária Terézia ajándékozta 
Békéssy Sámuelnek, egy jó adomáért, melylyol 
egy Ízben ő császári és királyi felségét jól mog- 
nevettotnie sikerült.

Elmondta az adomát is, de már igazán nem 
.emlékezem, A fáradtság elbigyasztott s szem-
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KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A N em zeti B a le se t B iz to sító  R ész vény társa*
ság: májusban 1435 darab balesetbiztosítási kötvényt 
illitott ki, melyek halálesetre 11.881.626 korona, rok
kantság- esetére 17,524.344 korona és mulékony ke- 
resetképtelenség esetén 8699 korona napi kártalaní
tásra biztosított összegekről szóknak. Ugyanebben 
íz időszakban összesen 708 balesetet és pedig 9 
Halálesetet, 35 rokkantsági esetet és 664 mulékony 
keresetképtelenségi esetet jelentettek be a társa
ságnál.

F ize té sk é p te le n ség e k . A bécsi Creditoren-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti : Fehér 
Pál kereskedő Kagy-Kanizsa, Sustercio E. és társa 
cég Görz, Tomz Milán kereskedő Otovác, Tran Wolf 
Eisig kereskedő Sambor, Trauner Henrik kereskedő 
Becs, Liebisch Woncel kereskedő Virdorf, Varga 
Jenő füszerkereskedő Lengyeltóti, Löffier Márkus ke
reskedő Klatbán.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda* 
pesten 16.25 forint pénzben, 16.50 forint áruban. 
Bécsben az irányzat változatlan. A kontingentált kész
áru 17.80 forint pénzben, 18.20 forint áruban.

B orjuvásár. (A budapesti marhavásártéri vá
sári pénztár részvény-társaság tudósítása.) Felhajtás: 
Belföldi élő borjú 1376 darab, leölt borjú — darab, 
növendókraarha — darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések : Belföldi élő borjú 27 
—33 krtól 34—40 krajcárig, kivételesen 41—43 kraj
cárig, e lső rendű------- krajcár, növendék marha
------- -------kr. Élő b á rá n y -------forintig páron-
sint. A vásár hangulata tegnaphoz képest változatlan 
volt.

B udapesti sertés-kom u m vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumvásár árjegyzése 1899. junius 8-án. K észlet 574 
darab. Érkezett 737 darab. Összesen 1311 darab. 
Eladatott 659 darab. Maradt 652 darab. — Fapi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 46—48 krajcárig, 
220—230 kgr. eulybaa 46—47Vj krajcárig, 320—380
klgr. súlyban 45---- 47 krig. öreg nehéz páronkint
400—560 kilós 42—44 krajcárig. Malacok 38—40 
krajcárig kilónkint A vásár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  junius 9.

Mérsékelt kínálat és jobb vételkedv mellett a 
hangulat kedvezőbb lett. Forgalomba került 25.000 
mótermázsa búza, ameiyért 5 krajcárral magasabb 
árakat fizettek. Az üzlet irányzata szilárd. Egyéb 
gabonancmüekben a forgalom csekély volt és az 
árak nem változtak.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d é k i :  700 mm. 792 k. 9 

frt 72tyj kr, 300 ram. 79’2 k. 9 frt 65 kr, 100 mm. 79 
k. 8 frt 40 kr. 200 mm. 79 k. 9 frt 60 kr, 203 mm. 
78 5 k. 9 frt 75 kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 70 kr. 100 
mm. 78 k. 9 frt 45 kr, 2000 mm. 78 k. 9 frt 50 kr.

F e l s ő - t i s z a v i d é k i :  100 mm. 77 k. 9 
frt 55 kr, 100 mm. 77 k. 9 frt 50 kr.

F e j é r m e g y e i :  1400 mm 77*3 k. 9 frt

pilláira akaratlanul le-lecsukódtak. Kezet csókolt 
s gyöngéden jóéjszakát kívánt.

— Borbála, vezesse fel a bárónét a háló
termébe. ,

— És a méltóságos ur?
— Nekem a férfiszobában ágyazzanak.
A komorna, mintha nem értelte volna, meg

lepőivé nézett.
— A méltóságos urnák . . . nem a méltó

ságos asszony szobájában . . . méllóztatik? . . . 
dadogta.

— Mondtam már, — kiáltott — hogy a 
férfiszobában alszom. Ma és mindenkor. Értette?

Azzal, mintha restellt volna több magyará
zatot adni, hirtelen fölkelt az asztaltól s eltá
vozott.

A komorna különös, kutató pillantással né
zett rám.

— Parancsol nyugalomra térni? — szóit 
meghajolva.

— Kérem, vezessen a szobámba.
Óriás, üres termen át kellett haladnunk, 

melynek minden zugában páncélok, vértek, vas
öltözetek állottak, a falak pedig telő voltak ag
gatva ósdi képekkel, ódivatú frizuráé asszonysá
gokkal, hajporos és sisakos lovagokkal. Ézek 
mind, a gyertya halvány világosságában, ijesztőn, 
mogorván pillantottak rám, a jövevényre. Milyen 
jól esnék most az uracskám erős karjába fogóz- 
kodni 1 —gondolám, ü  megvédelmczno ezektől itt 
s elűzné a kísérteteket.

Kis szőnyegajtót tárt fel a komorna s be
világítva, szolt:

— Ez a méltóságos asszony szobája. A 
méltóságos ur utasításai nyomán rendeztük be.

. . .  Sikoltva tántorodtam meg. Álmodom-e ? 
Hiszen ez az én édes, felejthetetlen kék szobávs- 
káns. amelyben leánykorom legszebb idejét él
tem ! Ott az aranyos ágyacska, fölötte az én 
szép Madonnám, bánatos, jóságos tekintetével, 
mintha szemrehányást tenne, hogy oly régen 
nem fohászkodtam hozzá 1 Az ágy fejénél az 
olvasó, sarokban az unazsámols.. amott a kis..

65 kr, 600 mm. 77*3 k. 9 frt 05 kr, 1050 mm. 76 k. 
9 frt 52»/i kr.

P e s t v i d ó k i :  180 mm. 805 k. 9 frt 76 
kr, 200 mm. 78 5 k. 9 frt 40 kr, 100 mm. 77-6 k. 
9 frt 50 kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 50 kr, 300 mm. 
78 k. 9 frt 50 kr, 300 mm. 76 k. 9 frt 50 kr, 400 
mm. 77 k. 9 frt 65 kr.

F e l s ő  m a g y a r v i d é k i :  300 mm. 78‘5 
k. 9 frt 45 kr, 300 mm. 78 6 k. 9 frt 45 kr, 100 
mm. 77*5 k. 9 frt 45 kr, 500 mm. 78*3 k. 9 frt 47tya kr.

B á c s k a i :  250 mm. 76 k. 9 frt 40 kr, 2000 
mm. 73-4 k. 9 frt 20 kr.

B. - A 1 m á s i : 1100 mm. 73'4 k. 9 frt 17»/a kr.
B a j a i :  250 mm. 73-4 k. 9 frt 15 kr, 2000 

mm. 72 5 k. 9 frt — kr.
T o l n a i :  1300 mm. 77 k. 9 frt 40 kr, 1300 

mm. 76 k. 9 írt 45 kr.
M a r o s i :  500 mm. 75 k. 9 frt 65 kr, 4700 mm. 

78 k. 9 frt 30 kr.
Mind 3 hónapra.
Bozs: 400 mm. 7 frt 10 kr, 200 mm. 7 frt 07 kr.
Árpa: 100 mm. 6 frt 07 kr.
Tengeri: 200 mm. 4 frt 35 krajcár.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektolitorenkint és 
kilogrammonkint

Búza (4) 
bánsági . .  .  

tiszavidéki . .  

pest vidéki ; . 

fejénnogyel .  

bácskai . • •

75 k. 0.-----0.06 ’ 6 k. 9 .0 5 - 9 16 77 k. 9.16— 9.25
7H k. V.25— 9.3 i 79 k. 9 .3 6 - 45 «0 k. 9.66— 9.66
75 k. 0.15 X, k. 9 .2 5 - 9.86 77 k. 9 .4 0 - 9.45
78 k. 9.46 -  9.65 79 k. 9.63— 9.70 •0 k. 9 .7 0 - 9 /6
76 k. 9.----- S.05 7<» k. 9 J 0 -  9.20 77 k. 9.26— 9.30
7S k. 9 .9 5 - 9.46 79 k. 9 .5 0 - 9.60 -0 k. 9 .6 5 - 9. <6
75 k. 9.05— 9.1A 76 k. 9.15— 9.26 77 k. 9 .3 0 -  9.<C
78 k. 9 40— 9.60 k. 9.61— 9.6C «0 k. 9 .« 5 - 9.76
76
78

k.
k.

G 1 5 -  9.20 
0.----- C —

k
79

k.
k.

9.20— 9.30 77
80

k.
k.

9 .3 5 -  9.45

75 k. 0 ----- C—  76 k.
• 78 k. 0.----- 0.— 79 k. •

76 k . —---------- 76 k. •

II. r. ‘------- k.

román

szerb

7.16— 7.S0 
6 .9 0 - e.60

6 .7 0 -  7.— 

4*25— 4.85

bolgár
Pezs —
Árpa
7a’b .......
Tengeri 
Pepce._ 
k ö le s_

T. r. 70-72 k. 7 .3 3 -  7.45
<6' tak. 60—6_’ k. 6.25— 6.45

Sörfőz. 64—66 6.70— 7.10
tói 39—4! k. 6.------ 6.10
(Ujii bánsági — k. 4.60— 4 65

káposzta 11.63—12.50
«3)

rnásn. — k. 
(uj) bánsági

A hatirld öü xlet folyamin a kővetkező köté
sek történtek :
Búza októberre . . 8.6S-8.76-8.73-8.80-8.82
Rozs októberre. . . 6.80—6.92—6.89
Zab októberre . . . 5.51—5.53
Teneeri májusra 1900, 4.83—4 85
Tengeri júliusra . . 4.61—4 64—4.62
Repce augusztusra. . —.---- .—

D éli e g y  órakor a következő záróárakat állapí
tották írejr hivatalosan a tőzsdén :

Búza júliusra . . . . . 9.10 pénz 9 20 nu
Búza októberre . . . . . 8.80 8.80 w
Rozs októberre . . . » . 6.89 w 6.90
Zab októberre . . . . 5.52 5.54
Tengeri júliusra . . , . 4.62 4.63 •
Repce augusztusra . • 12.55 • 12.65 •

D élután fé l 5 órakor zárul:
Bura októberre . . . . . .  885— 8.86
Rozs o k tó b e r re ......................  6 92— 6.93
Tengeri májusra 1900 . . . .  482— 4.83 
Tengeri júliusra . . . . . .  4.62— 4 63
Zab októberre...........................5.54— 5.56
Repce augusztusra.................. —.------ —.—

zongora, ott az asztalkám, a napló . ..  Minden, 
minden a régi, mintha nem történt volna semmi 
azóta, hogy kiléptem belőle, csak én változtam 
meg, a h ! en nem vagyok többé a régi 1

Sokáig, némán álltam ott, a szoba sarká
ban, mintha férnék, hoev ha még egy lépést 
teszek, hát előszók a tündérálom. Valami szorí
totta, fojtogatta torkomat. Aztán odaborultam az 
imazsámoly elé s kitört belőlem a sírás, csuklón, 
szaggatón, keservesen, hosszan . . .

Puha balzsamos érintésre eszméltem. Hom
lokomat, gyöngéd kéz simogatta s könnyeimet 
törülgotte. Borbála volt, ki már is úgy bocézett, 
mint elkényeztetett kis gyermeket.

— A méltóságos asszonynak legjobb lesz 
ágyba feküdnie, — szólt, — az utazás bizonyára 
megviselt!).

— Mindjárt, Borbála, mindjárt.
Nagy megkönnyebbülést éreztem, hogy jól 

kisírtam magamat, szinte mosolyogni szerettem 
volna.

— Oh, milyen szép itt minden.
—  A  méltóságos ur rendelte igy.
Igen, az édes, aranyos, figyelmes ember, 

minden férfiak legszeretetreméltóbbja, minden 
férjek leggyöngédebbje, aki pillantásaimat ellesi 
és gondolataiban olvas 1 Szegény, jó férjecském, 
mennyi örömet szereztél nekem s menDyi bána
tot okozok néked mindezért cseréből

Borbála felnyitotta az ablakot s a parkból 
üde, friss levegő áramlott be, rózsák és rezedák 
illata. Holdfényes éjszaka volt, a sűrű lombok 
közt versenyt csattogtak a fülomilék. Lenn, egy 
sötét bokor árnyékában, izzó piros pont látszott. 
Valaki szivarozik ott lenn. Idegesen, élénken 
szívja, látszik erősebb szikrázásá' ól. Mozog, fel 
és alá jár. Nem találja helyét. Nem talál nyu
galmat. Oh ! Miért nem futhatok oda hozzá, hogy 
összccsókoljnm szép, szomorú homlokát s fejemot 
ráhajsam dobogó mellére 1 . . .  Örök, rémséges 
tilalom üz cl tőle. Vagy talán mégis volua meg
váltás ? . . .

lí’olj'UUsa következeiül

A budapesti értéktőzsde.
A tőzsdére érkezett hírek szerint a kiegyezés 

ügyében váratlanul kedvező fordulat állott be, úgy, 
hogy annak létrejöttét ma már biztosra veszik. Ezen 
körülmény hatása alatt a mai tőzsde megnyitásakor 
általános vételkedv jelentkezett és az értékek a teg. 
napi zárlathoz képest hamarosan szép avauceot 
értek el.

De ez a föllendülés nagyon rövid életű volt, mert 
mihelyt Becsesei a telefonösszeköttetés megkezdő
dött, kitudódott, hogy ott egyelőre nem nagy a lel
kesedés, de azonkívül a spekuláció itt is belátta, 
hogy kívülről nem igen jön támogatás; ez elég volt 
ahhoz, hogy a realizálási hajlam lépjen előtérbe, 
úgy, hogy az elért áremelkedés rövid idő alatt el is 
veszett.

Nagyjában nem is lehet tehát különös árvál
tozásokról jelentést tenni, egyedül rimamurányi rész
vény volt a berlini vaspiac szilárdságára 17a forint
tal emelkedő.

Az előtőzsde kedvező.
Jegyeztek-. Magyar hitelrészvény 388.75—339.75. 

Osztrák hitelrészvény 360.60—361.20. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 359.40—359.70. Jelzálog bank
részvény 250.50—251.25. Leszámitolóbank 260.50— 
261.50. Villamos városi vasút részvény 218.—. Déli 
vasút 67.50. Közúti vasút 379.——379.50 forinton.

A dili tőzsde v á l t o z a t l a n .
Jegyeztek-. Magyar biteirészvény 388.25—389.15. 

Osztrák hitelrészvény 360.40—360.75 Koronajáradék 
97.07—97.15. Jelzálogbank 250.50—251.—. Leszámi
tolóbank r.-t. 309.75—310 25. Déli vasút 67.50. Köz
úti részvény 379.-----379.50 forinton.

Az utótőzsde irányzata alacsonyabb külföldi 
jegyzésekre mérsékelt forgalom mellett gyenge 
maradt.

Jegyeztek: Osztrák hitelrészvény 360.50—359.55. 
Magyar hitelrészvény 388 50—388.—. Osztrák-magyar 
állam vasút 359.25—358.60. Rimamurányi vasmű 310.25 
—310.— forinton.

Délutáni zárlat:
Osztrák hite'részvény 359.60 forinton.

Leszámítoló árfolyamok:
Magyar általános hitelbank. . . .  389.—
Osztrák hitelintézet. . . . . . .  ?60.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1425.—
Pesti hazai első takarékp................  8050.—
Köszénbánya és tégl. részv. . . . 300.—
M a g y a r  a s z f a l t  r é s z v é n y t á r s a s á g .  , 218.—
Salgótarjáni kőszénbánya r. társaság 332.—
Újlaki téglagyár r. t...........................  200.—
Magyar cukoripar........................... 1070.—
Bpesti városi villamos vasút . , . 214.—

A hivatalos zártatok a következők voltak' 
Á l l a m a d ó s s á g .

a) Magyar Államadósság.
Ar*nyiá''adAk 4e/c__ 
Koronajárud. lc/« ... 
Keleti vasúti köt-

119.50 120.— Magyar nyeremény- 
köleséin <50 f t) _

Magyar regáleköt-
ICC.cO 161/097.05 97.36

v-*nve« 5 ° /o ____ 12C 25 120.75 v.-ny ái/jc/o 100.30 101.30
Aliarrvasuti arany- Eorv.-szlav. recale-

bölcsön 4».'«®.'o 120/0 121.50 törvény 11 j° i« _ 100.50 101 —
ÁHamvssuti crü«t- Magvar földteher-

hölCSÖP l ö l . - 102— 96 60 9Ó.6C
Vas-ana kölcsön 8®<s S5.6J íe.60 Horv,-szláv, földte-
Vagyat nver',in nv- herm eut.->% 95.75 97.75

kölcsön (10b frt) 1CO.60 í e i / o Tiszai sorsjegy 4°/» 1SS— 139.-

b) Osztrák Államadósság.
Egye'. paolriára- Kornna’ámdAir 4®'i 1 <10.25 1OŐ.75

Fgye-. erűi'járó- lS'O-a- sorsjegy! 100
d 6 4*/n/*Zo___ :oi — frt) 5«/e 1 «.— 157.-

Aranyjárad'k 4°/o__ 119.76

c) ldeqen Államadósság.
Bolgár vasúti köl- Eze'b 100 frankos

csőn t-®/s _  _  _ 110.50 111.60 borajegy 2®/»_ _ 36.50 3S. 50

Hás kölcsönök.
Bosnyák kölcsön Budapest fővárosi

“ A- _ 95.— 96— •.ölcsőn J®/« 95.50 97.50
Budapest fóváosl Temes - b'-gavölgyl

Kölcsön 4i/z®/o _ 99.76 100.76 kö.osön 6®/o _  __ 95.60 97.60

Z álog levelek  és kö lcsön k ötvén yek .
Budapesti intizetek kibocsátása.

Belvárosi takarékp.
101.—

Jelzálogbank nyer.
119.50zálogl. ,,/«®<o_ _  

Egye*, főv. t«ka-
10U.- k ötv-< 4®/»____

Jslzál-íj-bsnk nyer.
P» kp. Zálogl. 4»/»®«» 

Egye?, főv. uha-
100.— 101.— j e g y ---------------

Jelzálogbank nyer.
rf-irp. zálogl. 4®/# 

Kisbirtokosok zá
98.63 96.60 k ö l r .  3®Z#________

Orsz. közp. taka
103/0

logl. 5®/«___ __
Kisbirtokofloh zá

101.50 102.50 rékp. zálogl. 41/̂ Z# 
Orsz. Közp. taka

100.—

log). 4*/2®/S „  « .
Földhitelintézet zá-

1 01 .- 102.— ró kp. zálogl. 4®/« 
Közp. jelzálogbank

zálogl. 4l/j0/,____
Közp. jelzálogbank

97—

lofri. 4’Zi8/# » . «
Földhltcüntézet (B'J

100.60 101.50 100.26

vés) ______
Földbltollnt- zet fH

F6.25 96.25 zálogl. 4 ® /o ____
Kősp. iclzáloghanx

96.26

< veg) ."»/«®Zo____
Heiyl e:do U vasúti 

kötv' ny 4*/ /̂o _  
Helyi érdekli vasúti

k ÖtV' ny 4®/» _  
Helyi rdekli va uti

w j y 86/0 kötvény 4ty»®/s _  
Közp. jelzálogbank

99.—

9P.75 99.75 kötvény 4®/o ...
Orairak-roagy.bank

96—

93.— 94.— zá log l. 4®/0 _  _
Hozat takp. köss.

100.20

(vf. 10PN) »®/e _  
Jelzálogbank zálog

97.76 W.75 köiv. 4®/o________
Hazai <skp. zálog

96—

levél ő«z. _  _  _  
Jelzálogbank zálog-

SCi.— 1 0 Í .- levél 4®/#-----------
Keres:., bano zá

97.76

lev' 1 ____
Jelzálogbank zálog

10C.- 101.— lo g l. 4»/T<Zo-------
Esresk. bank zá

100—

levél 4®/S _  _  
Jeitaiogb. közt., köt.

97.7v 98.75 logl. 4®/( _  _  — 
Keres8. bank (vf.

97 /0

(vi. 1lO®<oi i«/» _  
Jelzálogbank köss.

100— 10C/0 110 trti KOS*. Köt. 
vény — — 103.76

köw- ny 4®/« _  _  
JeisáiogbaBk köss.

9 .— 9<>> Ksre»k. bank (vf. 
210 frt) .özs.KÖt-

99i—a ö tv in j 4M*?! „ 1 0 0 .- 101,— vény 4*/s M «
Gőzmalm ok.

Concordla _ __ _ 260.— 2őO.— Hengermalom — — 599—
Kl»6 budapestit. _ 650.— 665.— MolnOroK és sUtők ÍS1 —
Erisé bet _  _   
O na-. -  .  -  -

26u — 26G—
lVlU-9

YLktóru_______ - 130—

120.50

104.60

68.—

101.5:5

99/6

100.-

97.—

101.20

96.50

98.75

101.-

98.60

104.76

100^5

6-6—

lhű—
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E lsőb b ség i k ötvén yek .
Adri* elPfibsépi köt

vény 4>/»O/o _  ÍOO.'.O
Közöli vasút 4-/8_ 9?.£6
Budapest-prosi va

sút 4p/o_______ _  97.—
Eassa - oderbergi

1981*. MflRl 4”/8 _  98.—
Kassa -oderbergi

1891. ezüst <•/# __ 18.—

kblyambajózásl 6a 
101.50 tengorhajózásl
ICO.— 41/ j ° /o __________ _

M agyar-galíciai 1.
98. — kibecs. 5°/o    

beruházási kölcsön 
Ö9._ ar. 4‘/z#/» _______

99. —

B a n k o k  ré s zv é n y é i.
Bán kegy eső let____ _ 94.—
Első m. iparban*... 173.—
Fiumei hitelbank__ 94.—
Fővárosi bank r. t. 70.—
Hazai bank__________112.60
Horvát-szlavon jel-

sálogbank — _  113.—

96.— Kereskedelmi réss- 
174.— vénytársnság _
96—  Magyar takp. kőzp. 
76.— jelaálogbank _

113.60 Osztrák - magyar
bank ______ __

114.— Kereskedelmi bank

100.— 101.—

108.— 109.— 

113.50 119.50

196.— 168.— 

61ü—  520—

915—  920—  
1427—  143V—

T akarékpénztárak részvén yei.
Belvárosi _  — — 10.3.— 105.— Egyes. fővárosi _ 1 l»C. -  1195.-
III. kerületi----------- 119.— 120.— Magyar általános_ 299.— SCO.—
Erzsébetvárosi------ 80,— 82.— Országos központi 775.— 780.—
3udanestl tako. és Festi h azai____ _ SCO.— 8100.—

zálog*. r. társ. _ 225.— 227 —

B izto sító  társaságok  r ész v é n y é t
Béesl biztosító írs. 
Béosl élet- és jára

dék-biztosítási in

210.— 216__ F o n c le r e _ ____ __
I.loyd viazontbfzt.
M. jésr- és Tlszonlb.

ICO.-
80,—
08.—

10 2 .-
85^-
99^—

tézel _______ — 260.— 2(55.— Nemzeti balosé* _ 12*2.— 1
EJíC magy. által. _ SO76.—  3125.— Pannónia viszontb. 755.— 766.-

B ányák  és tég la g y á ra k  rész  vén y  eL
Brassói bánya— _ — KObány&i FÖztéjj._ 655z- 675.—
Budapesti tépla «<s

108.— ío e .—
Kö-zénb. és tégla

meszéir. _  _  _ (Draschet____ __ 2fC__805.—
Egye°ült tégla és

78__ 79—
Aszlaltgyár____ __ 217.— 218 —

oemen: _ _  — Általános köszénb. 98__100.—
Éeaa ’ m a fry. k 6 «zén. 129.— 132.— Kerámiái jryár_ __ 160.— 162.—
Felsömary. bánya_
letvan téglacryár —

102.— 104.— SalFótarjáni ___ 829 — 330.—
69__ 70.— Újlaki téglagyár _ 19?.— 200.—

Kasca-Borrodi _  _ 24.— 25.—

V asm űvek  és gép gyárak  r é sz v é n y é t
Gazdasági gépgy__ 140—  146.— Nloholson _ _ _______ 107.— 110—
Danubius __________92—  t8—  Schlick __  ________ 210—  21*2—
Ganz — — — — — 2006—  2O3O_ W eltznerwaggon^_ 226—  280 —

K önyvnyom dák r é s z v é n y é t
A thenaoum _L___ 360—  305—  TaUas________________190—  195.—
Franklin__________  370—  280.— Pesti könyvnyomda 1420—  1460—
Kosmoa _ _ _ _ _ _  90.— 9ó.—

K ülönféle v á lla la tok  r ész v é n y é t
Alt. sragí.-ktSloS.— 671.— Király serfőzöde _ 46.— 48.—
Bpesti villamos. _ ISI.— 132.— Polgári serfőzöde_ 8 0 . - 90.—
Els6 magyar ser Magyar cusoripar

főzde _  ______ 123C— 1300.— r. t. B. -or. elöj. 1078.—:1080.—
ElaC mapvar sertés- Magyar villamos. _ 153 — 168.—

hlzl. részv. _  _ 270.— 280.— Nemzetközi vili. _ 3 2 3 _ 32Ó,—
Első magy. ’ záll__ 225,— 229.— Nemzetközi wag>
ElsCmagy. spódium 142.— 144.— gonkölcsönzö _ 637.— 640.—
Gsohwindt szesagy. 491.— 482.— Telefon-Hirmondó__

K özlek ed ési vá lla la tok  r é sz v é n y é t
Adria tengerhaj. _
Bpesti közúti vas.

2C8.50 24C.B0 Újpest- rák ospalotai 
v illa m o s____ __ 79.— ec.—

,  ideigl. részv. — —•— Kaasa-oderbergl _ 189.— 189.—
,  élv. jegy 256.— 260.— Magyar-palicial _ 2 1 2 .- 213.—
,  villám. v*3. 219. - 218.60 a nyugotí _ 213.60 214.50
» élv. jegy _ 80.— 85.—

S o rsleg y ek
Bazilika__________ r.76 7.25 Magyar vörÓsker._. 10.25 10.75

.  osztr. fellllb. 6.90 7.40 Ugyanaz osztr. flb. 11.25 12.75

.  nyer. jegy. 1 70 1.W „ nye*. jegy. 2.SJ 3.20
Bécsvárosi   _  — 177 — 179.- Olasz vör. ker..„ __ 13.— 13.60
Budavár o s l_____ Ó4._ órt__ Ugyanaz osztr. felb. 12.35 13.—

_ osztr. fe’.ülb. 66.— t’8.— Osztrák vör. k er._ 2C.4C 29.9‘J
« SZÍV_____ __ 8.40 3.80 Osztrák hlte'lnt. _ £01.— 203.—

„ osztr. fellllb. 3.t0 4.20 Pálffy____________ 04^0 64.55

Pénznem ek.
Vert a ran y______ I 6.69 V74 Kémet bankjegy 58.90 59.1?
£0 frkos arany _ 9.54 9.58 Olasz líra __ __ 44.65 <4.85
20 márkát __ _  _ 9.54 9.68

K ülföld i vá ltó  a (látra).
Amsterdam — _ 99.40 99.70 Olaaz p iac____ 44.70 4/.91
London __________ 120.50 120.90 P á r t s _______ 47.80 47.95
Kémei p ia c _  _  _  68.95 6Ö.15

Határidőre k ö tö tt értékpapírok.
Aranyjáradék ___ 119.50 119.75 Leszámit. bank _ 260.25 260.75
Koronajáradék  __ 97.C5 77.26 Rimamu ányi _  _ 310.— 810.5J
Magy. hitelbank _ 883.76 889.— Osztr. hltelr-szvény 36C.40 S6O.60
M. ip. és Kér. bank 101__ 101.50 Déli v a s ú t ____ _ «7.7ő 68.2*
Magy. jelzálogbank 26b.CC 2 5 1 .- Oszir.-m. államv 359.— 359,25

A budapesti terménytőzsde.
A terményükéiben a szezonszerü hangulatnak 

megielelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 40.----46.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 28.---- 30.— forint
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági —.-----— .—
forint Középszemü 32.—34.—. Nagy szemű 36.—40.— .
Disznózsír: budapesti 48.---- 48.50 forint, vidéki
—.---- .----- írt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.------- .— városi 4 darabos 43.50—44.— forint 3
darabos 46.---- 46.50 forint, füstölt 49.----- 50.—forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.-------.—
forint 120 darabos 9.75—10.— forint, 100 darabos 
10.75—11.25 torint, 85 darabos 13.50—13.75 forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 
8.25—8.50 forint 100 darabos 9.50—9.75 lorint,
85 darabos 13.-----13.25 forint Szilváit: szlavóniai
14.---- 14.50 forint, szerbiai 13.25—13.50 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Etcö, junius 9. (A Budapesti Napló tudósítójá

nak telefonjelentése.)
Jegyzések: Búza május—júniusra 0.20. Búza 

őszre 8.83. Rozs őszre 7.02. Tengeri május—júniusra 
4.82. Tengeri julius—augusztusra 4.86.

A bécsi értéktőzsde.
Az elölőzsdén kiegyezési jó hirokrekre kedvező. 

Szilárd irányzat.
A déli tőzsdén az irányzat sziutén szilárd.
A zárlat osöndes.
B ecs, junius 0. (Magyar értékek tárlata.] 4<Voarany 

Járadék 110.40. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 138.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—.Magyar keleti vasúti 
4Uumi kötvény 120.10. Magyar loszámitoló nénaváitóbank

B U D A P E S T I NA PLÓ

200.— . Rimamurányi vasmürészvény 309.50, Magyar ko- 
ronajáradók 97.—. 4J/o-os Magvar földtehcrrn. kötvény 95.10. 
Magyar hitelbank részvény 389.50. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 160.50. Kassa-oderbergi vasúti részvény 186.—• 
Magyar kereskedelmi bank 1424.

B éos, junius 0. (Osztrák értékel: zárlata.) 4*2% papír* 
járadék 100.80. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 119.95. 1860-iki 
sorsjegy 139.—. Osztrák hitelsorsjegy 201.20. Angol-osztrák 
bank 152.50. Bécsi bankegyesiilet 276.50. Osztrák-magyar 
bank 921.—. Déli vasút 67 50. DunagSzhajózási részvény 
489.—, Dohány rósz vény 143.75. Császári és királyi arauy 
5.69—. Német bankváltók 58.90. 4’2° o ezüst járadék 100.45. 
Osztrák koronajáradék 100.45. 1884-iki sorsjegy 194,25. 
Osztrák hitelintézeti részvény 360.25, Unionbank 323.25. 
Osztrák Liinderbank 240.50. Osztrák-magyar államvasut 
359.—.Elbavölgyi vasút 263.50. Alpesi bányarészvény 239.10. 
20 frankos arany 9.55—. Londoni váltóár 120.50. Bécsi 
Tramway 491.--. Az irányzat élénk.

B e c s ,  ju n iu s 9. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a záriatok a 
következők voltak Osztrák hitelrészvény 360.50 Magyar 
hitelrészvény 388 50. Angol-Osztrák bank 152.50 Unton bank 
322.50, Liinderbank 241.50, bankegyesület 276.25, osztrák
magyar államvasut részvény 358.87, északnyugati vasút 
részv. 249.50, elbavölgyi vasút 2G4.75, dunagőzhajós részv. 
— , alpesi bánvarészvőny 236.30, májusi járadék 100.80, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyj. — , magyar 
koronajáradék 96.95 német birodalmi márka májusra 
58.96, jú n iu sra — , török sorsjegyek 65.40, rimamuránvi 
vasmű 308.75 déli vasút —.— dohány részvény 144.50, 
Napóleon d’or 9.55—. Lombard 67.—.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , junius 9. (Tőzsdei tudósítás.) Noha a tegnapi 

párisi és londoni tőzsde a transzváli hírekre bágyadtan 
zárult, megnyitáskor mégis szilárd volt az irányzat az ipar- 
részvénvpiac állandóan emelkedő irányzata következtében, 
ahol különösen ipar- és bányarészvényeket kerestek. Bank- 
értékek is szilárdak voltak. Járadékok jól tartották magu
kat. Vasu’i értékek nagyon csöndesek. Amerikátok szilár
dak. Később nagyon nyugodtak és várakozók, alig változó 
árfolyamok mellett. MagAnleszámitolási kamatláb 3’/4°/o.

B erlin , junius 9. (Zártat.) 4*2c/0-os pnniriáradék 
100.30. 4% osztrák aranyjáradék —.—. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magvar koronajáradék 96 90. Osztrák-magyar állam- 
vasút 153.25. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.55. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102 80. Alpesi 
bányarészvény 102.10. Disconto-Coiumandit 198.60. Általános 
villamossági Edison 296 60. Oelsnnkirchcni 211.— . Laura* 
kohó 273.40. 4,2°/n ezüstjáradék 100.10. 4% magyar oranv- 
járadék 100.20. Osztrák bitelrészvénv 225.—. béli vasút 
30.10. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 217.—. 
4% uj orosz kölcsön 10C.50. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 95.40. Magyar hitelbank —.— Dynamit 
Trust 171.90. Harpeni 210.30. Az irányzat gyengébb.

H am b u rg , junius 9. (Zárlat.) 4.2%, ezüstjáradék 
100.—. 1860. sorsjegy 147.—. Déli vasút 30.10. 4%, osztrák 
aranyjáradék 101.50. Osztrák hitelrészvény 224.50. Osztrák- 
magyar államvasut 153.—. Olasz járadék 95.10. 4 %  magyar 
aranyjáradék 100.25. Az irányzat gyengébb.

F ra n k fu rt, junius 9. (Zárlat.) 4*2% papirjáradék 
100.75. 4% osztrák aranyjáradék 101.60. Magyar korona- 
járadék 96.70. Osztrák-magyar bank 154.10. Déli vasút 
30 10. Elbavölgyi vasút — —. Londoni váltóár 204.35. 
Bécsi bankegyesület 138.70. Villamos részvény 160.50.8°,'o-os 
magyar aranykölcsön 85.50. 4’20/o-os ezüstjáradék 100.10. 4o/o 
magyar aranyjáradék 100.20. Osztrák hitelrészvény 224 30. 
Osztrák-magyar államvasut 153.10. Északny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.58. Párisi váltóár 811.33. (Jnionbank —.—. 
Alpesi bányarészvény 239.20. Az irányzat szilárd.

P árig , junius 9. (Zárlat.) 3% francia járadék 102.02. 
Olasz járadék 96.35. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törleszth. járadék 100.27. 4% magyar aranyjáradék 
102.40. Török dohány részvény 312.—. Osztrák Liinderbank 
—.—. 3V2®/o francia járadék 102.65. Osztrák földbitelinté- 
zeti részvény 1315. Déli vasút 152.—. 4°/o osztrák arany
járadék 102.10. Ottomanbank 585.—, Párisi bankrész
vény ----- . Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat
javult.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Junius 9. A sertés üzlet irányzata lanyha.
A) Hízott sertések ára: I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 42,/a—43— krajcárig, öreg  közép páronkint 300— 4Ó0 
kilogrammig terjedő súlyban 42t/i—43 krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 45-------- 46
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban' 4b1'2—46’/2 krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 46— 47— krajcárig. — 
II. M a g y a r  s z e d  o t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüli sú ly b an )-------------- krajcárig. Közép (páronkint
220—2S0 kilogramm s u lv b a n -----------krajcárig.'— Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban)-----------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz 1 páronkint Í20 kilo
grammon felüli s ú ly b a n )  —— krajcárig. — Közép
1 páronkint 250—32Ó kilogrammig terjedő s ú ly b a n )--------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s u ly b a m ----------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t i  (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
súlyban) ——.— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) — -—  krajcárig. V. S z e r b i a i :  
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm /elüli súlyban) 46— 47 — 
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulvnan) 44----- 15— krajcárig. Könnyű (páronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 45-----46 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m :  1S99. junius 7. napján volt 
készlet 47.798 darab, 1899. junius hó 8. napján fel hajta
tott 538 darab. 1899. évi junius 8. napján elszállittatott 
691 darab, 1899. junius 9. napjára maradt készletben 
47.645 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Junius 9. —

Megerősítés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter dr. 
Nicora János zsolnai kir. kát. gimnáziumi rendes tanárt 
rendes tanári minőségében vóglegoseu megerősítette.

Kinevezések. Az igazságiigyminiazter Zirurocrmann 
Kálmánt, a debreconi Ítélőtáblához borerdolt bírósági al
jegyzőt a nyíregyházi kir. törvényszékhez jegyzővé, Culman 
József mohácsi lakos ügyvédjelöltet a mohácsi járásbíróság

1899. junius 10.' 13 ’ -
— — ... ............................ i

hoz aljogyzővé, Czapáry Boldizsárt a sümegi járásbíróság
hoz telekkönyvvezetővé nevezte ki. — A pőnzügvmintozter 
Bölosházy Barna felső kercsdedelmi iskolát végzett és érett
ségi vizsgát tott tanulót a zólyom-brezói műszaki köny velő
séghez vasgyári számgyakoraokká ideigclnes minőségben 
nevezte ki. — A pozsonyi Ítélőtábla el nők e Schulek 
Theophil állami végrehajtó végzett joghallgatót díjtalan jog
gyakornokká nevezto ki. — A szegedi kir. főügyész Sprin- 
czer József igazolványos őrmestert a pancsovai törvény- 
széki fogházhoz őrmesterré nevezte ki. — A debreceni kir. 
főügyész Berta János debreceni kir. főügyészségi hivatal- 
szolgát a szatmár-nómetii törvényszéki fogházhoz fogliáz- 
Őrmesterró nevezte ki. — A zala-ogerszegi törvényszék el
nöke Franko Károly budapesti VI. kerületi állami főreál
iskolai szolgát III. osztályú hivatalszolgává kinevezte.

Pályázatok. Telekkönyvi átalakító dijnoki állásra a 
privlgyei járásbíróságnál J4 nap alatt. — Aljegyzői állásra 
a mária-radnai járásbíróságnál 2 bét alatt. — Albirói állásra 
a borosjenői járásb’róságnál 2 hét alatt. — Járásbirói 
állásra a kisjenői járásbíróságnál 2 hét alatt. — Segédtelek- 
könyvvezetői állásra a békéscsabai járásbíróságnál 2 hét 
alatt. — Számgyakornoki állásra a dévai pénzügyigazgaté- 
ságnál 2 hét alatt — Gyakornoki állásra a fehérgyarmati 
és nagysomkuti kir. adóhivatalnál 4 hét alatt. — Albirói 
állásra a csornai járásbíróságnál 2 hét alatt.

N a p i r e n d .
Atopfur. Szom bat, ju n iu s 10. — Római katolikus : 

Margit kéz. — Protestáns: Margit. — Görög-orosz: (má
jus 29.) Teodozia. — Zsidó : Tham. 2. B. Korach. — 
A nap kél reggel 3 óra 48 perckor. — Nyugszik este 
7 óra 39 perckor. — A hold kél reggel 5 óra 34 perc
kor. — Nyugszik este 9 óra 21 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
Az óbudai tornaegycsület disztornája délután öt órakor, 

a Kálvin-utca 4. sz. a. játszótéren.
A budapesti kereskedő ifjak juniálisa este 9 órakor a 

Mátyásföldön.
.4 budapesti posta és távirda tisztviselők ének- és zene

egyletének hangversenye este 8 órakor, a Margitszigeti 
alsó vendéglőben.

Nemzeti Muzeum t Képtára és a néprajzi osztály (Csil
lag-utca 15.), nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig. Többi 
tárai 1 korona belépődíj mellett megtekinthetők.

Tavaszi nemzetközi tárlat a műcsarnokban, nyitva 
délelőtt 9 órától, délután 6 óráig. Belépő-dij 50 krajcár.

Nemzeti Szalon tavaszi tárlata. (Ferenciek-tere 9. szám) 
nyitva délelőtt 9-től este 9-ig. Belépő-dij 20 krajcár.

Az u j országhoz kupolacsarnoka megtekinthető délelőtt 
10—1-ig. Belépődíj 1 korona.

Deák mauzóleum a kerepesi-uti temetőben, nyitva dél
előtt 9 órától délután 6 óráig.

Iparművészeti muzeum z á rv a .
Teknologtai iparmuzeum 7.krv&.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva  délelőtt 
9—1-ig.

Iparművészeti Muzeum könyvtára zárva.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 

3—8-ig.
Mt/xeumt könyvtár nyitva délelőtt 9—1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
A Hódoló dissfelvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kör 

képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá- 
tói este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
20 krajcár.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke- 
reskodelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-icr van nyitva. Az 
igazgatósáé’ hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár, Kerepesi-ut 22. 
1. emelet délelőtt 9-tŐÍ déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Állóikért nyitva egész nap.

I d ő j e l z é s .

— ám . Jár. országos meteorologiai intézet jelentése. — 
Budapest, junius 9.

A légnyomás eloszlása lényegében megmaradt: a 
minimum Oroszország fölött, a maximum pedig Írország 
fölött vau s innen terjeszkedik a kontinensre délkeleti 
irányban.

Az idő a kontinensen túlnyomóan száraz, a hőmér
séklet — kivált keleten — évszakhoz mérve alacsony.

Hazánkban csupán a Dunántúl részein volt némi eeő, 
a hőmérséklet általánosan sülyedt, minimuma helvenkint — 
az északi felföldön, a kis magyar Alíöldön és Erdélyben — 
az 5 C°-ig lomont.

Kilátás. Változó felhőzettel száraz és egyelőre m 'g  
hűvös idő várható.

V i z á t 1 á s.
junius. junius 

9. 8.
m ó t e  r

Frh&rdtng 2.40 ó.— Tisza

junius- junius 
9. b.

m * t •  r
M.-Sziget 0.70 0.78

Passau .1.1 Tokeháza
I.lns V.-Namény 1.28 1.1 2

»
Becs
Toxsony
Komárom
Budapest

2.76
3.01 
2.6 í

2.6u 
•’.R) 
2?'9

»
Tokaj
Tisza-FUred
Szolnok
Caongrád

8.02
8.’. 4

1. » 
2.70

4.9 -
Paks
Mohács 8.99 4.25

Szeged
Török-Becse 3.' 8.81

2  • Titel b . - 4.1 •
Tjvidék Ondóvá Bánfa (J.í.5 1 .7*5

Topolva Hoór
Orsóvá 4.35 Bodroe Zemniéa 1..0 1. ■
Mnírvarfalva S a jó Zso’.ca 1> i.'.r.

v tg 0.6) Hcrnád H.-Németl 0 .11 0.1'i
Trenesén 0.65 Berettyó Margit* O.4 ’ ■

Körül
0.0;

Rába Fz.-Ootthárd 0.28 0.-0 Csúcsa 0.— Cl.—
Sárvár N.-Várad 0.1 ■ c.
Győr ,, Belényes 0.5) 0 .’ 5
Pcttaa 0.— Tenke (i.2l
Zákány 0.65 n Gurahono 0.30 0. -1
Barcs > n Bo'osienó 0.18 0.2J

1.-0 1. ■
Vara M.->7crdab. 1.00 1.— £.20 2.72
Száva Zágráb 0.60 Maros Ov.-Fehérvár ü.Cl 0.2U

Bzi<zek 0 /8 0.78

Szamos
Mltrovioa .'.S8 6.43 — 0 .— 0.—
Deés o .x 0.25 0,68 o.-'O
Btatmá** 1.11 1.20 Makó 0.56 0.7 .

hraatna N^Mattény 0.— ó .i* b.— 0.'
Latorca Munkács 0.0d O.ű'i b.9?
Laborca HomOnna 0 .— 0.— Temesvár C.14 0.22
var UngTi* 0 . - 0 . - Beeskoruk 1.07 1.14
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S z í n h á z a k ,  s z ó h e l y e k .
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Szombat, 1899. évi junius hó 10-én
Az első v ih a r .

Színmű 4 felvonósban. Irta Herczeg Fereno.
Személyek:

Litvay Sándor Gyeno6 Szentmiklósy Egressy 
Olga P. Márkus Kopoezkynó Boér
Béni Zilahi Gina Meszlényi
Lorántfyaé Csillag T. Főerdősz Abonyi 
Lorántfy Lehel Dezső Hadnagy Náday B. 
Dobó Oszkár Császár Péter Kőrösmezei

Kezdete 7Vs orakor.
Vasárnap Zsolt vezér ifjúsága.

M. HÍR. operaház.
Szombat, 1899. évi junius hó 10-6n.

A szentpétervári orosz császári operaház balletje 
tagjainak hatodik vendégjátéka :

L ovasság szálláson.
Ballett 1 felvonásban Petipa Marius balletmestertől. 

Zenéjét szerzetté Ármsheimer János.
A fáráó leánya.

Báliét Petipa Máriástól. Zenéjét irta PougnL
T áncegyveleg.
Kezdete 7Ví órakor.

Vasárnap Krakéi lakodalom. A  kalóz. Tánc
egyveleg.

VIGSZIPHÁZ.
Szombat, 1899. évi junins hó 10-én.

Az „A ra n y  K akas*1.
Bohózat 8 felv. írták Blumenthal O. és Kadelbnrg G. 

Magyarosította Fái J. Béla.
Személyek:

Szikra Julis Haraszthy II. Klárika Nógrády 
Fürge Antal Hegedűs Dr. Gyárfás Góth 
Dachslmayer Szathmáry Müller Tapolczai
Erzsi Kalmár P. Flóris Gyöngyi
Liza Rostagni Treszka Sugár M.
Horváth Gál Körmös A . Kazaliczky

Kezdete 7V> orakor.
Vasárnap Az Arany Kakas.

Somossy Mulató
A lbrecht F erenc, bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve van.
XC.cd.t. 1/sQ in k o x , v .go  IS órakor. 

Ma
E lő sz ö r !!

M is s  C h a r m io n
az ő eggyedOli és felü lm ú lh atatlan  

m utatványaiban .
E g y  b o u d o ir -

je le n e t  a trapézen  va«ry átváltoztató  
J elen et a  levegőben , a m odern világ  
legp ik án sab b  és legbájosabb a r tista 
n ője. M elle tte  k itű n ő  m utatványai

az 3 n j Jú n iu si m űvész erők n ek .
M is s  C h a r m io n

csak  rövid időre van szerzőtetve. 
Továbbá e lő szö r !!

T a g  u n d  N a c h t
én ek es bohózat 1 felvonásban  C . L. 

I le im tő l.

Legszebb Legjobb
I ' A P . P A P ,

Legolcsóbb  
i I* A A P ia„

összehojhaU vaságy 3
1 0 .-

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1899. évi junins hó 10-én.

A görög rab szo lg a .
Operett 3 felvonásban. Szövegét irta Owen Han. 
Fordította Makai Emil és Pásztor Árpád. Zenéjét 

szerzetté Sidney Jones.
Személyek.

BiairárcaJ
* drb rouge paplan
* ■ cachmir paplan
1 .  satin cachmi paplan 8.60 
1 .  atlasz cachmir paplan 4.80
l .  atlasz selyem pap’*n 7.60 
1 .  fodros atL soly. paplan 12.— 
1 » jó vászon ágylepedö

varrás nélkül 1.20
l drb jó vászon chifíon pap

lan lepedő 1.80
1 drb flanel takaró pokróc 1A0 
1 drb jó lópokróo 1.80

2.50

5.—

2*20 
3 A) 
4.60

Antónia Szelepesényi Diomed Raskó
Ina Blaha 3. Silvius Lubinszky
Pomponius Solymosi Manlius Újvári
Hcliodorus Kovács Loilius Várnai
Aspasia Küry Curius Ternyey
Axchiaa Kenedich Melanopis Csatái

Kezdete 7Ve orakor.
Vasárnap d. u. Solymosi szinésziskolájának 

jótékonycólu vizsgálati előadása. A görög rabszolga. 
Falusiak. Egy kis vihar. E s te : Holtomiglan.

Dflcó

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1899. évi junius hó 10-én.

V asúti ba leset,
bohóság 3 felvonásban. Irta Faragó Jenő. 

Zenéjét azerzette Donáth Lajos.
Személyek:

Rózsahegyi Lidi Gombaszögi
Ráskai Anna Béres

Sári Komáromi Rosztopcsin Dezséry
Gyönge Füredi A szerző Sarlai
A hősszer. Iványi A kritikus Várdafl
Morzsa Mátrai Szere posztó Palás ;hy

Ezt megelőzi
R obinzonok

Vígjáték 1 felvonásban. Irta: Makai Emil.
Kezdete 7Vi orakor.

Vasárnap d. u. Rákosi Szidi szinésziskolájá- 
nak vizsgálati előadásául: Egy szegény ifjú törté
nete. Este A Gyurkovics-lAnyok.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
a  K r is z t in a v á ro s b a n .

Szombat, 1899. évi junius bó 10-én.
J á fe t  13 fe le ség e .

öporette-vandeville 3 felvonásban. írták Antony 
Mars és Maurice Desvalliores. Fordította Makai Emil. 

Zenéjét szerzetté Victor Roger.
Kezdete 7 órakor.

Vasárnap d. u. Háromláb kapitány, este Felhő
K lári.

V ÁR O SLIG ETI SZÍV K O R .
Szombat, 1899. évi junius hó 10-én.

Uj betanulással és uj díszletekkel és jelmezekkel
A M ikadó.

Angol operette SulivántóL 
Kezdete 7 órakor.

(§s-ffiudavára.
Szom bat, 1899. ju n iu s h ó  10-én

‘ A fényes Júniusi műsoron kívül

L ittle  Tich
a leghíresebb angol komikus rövid 

vendégszereplése.
Belépő díj este  7 ő ré ig  30 krajcár, azontúl 60 kr. 
M érsékelt Áru belépő jeg y ek  a dnhAnytőisdékben,

1 acél sodrony ágybetét 
í tengoriffl fejvánáos 
1 levarott szalmazsák 
1 ,  matráo
1 Crlnde Afrique matráo 
1 lószőr .  m.—
1 párnázott ruganyos mat- 

rá« Ifi.-
1 nagy szoba szőnyeg200/300ÍJH 
1 ablak tunis függöny 1.60

Itő 2 JJ1 bouret ágy téri ti

néterenkfntFutó szőnyeg 
krtól 4 frtig .

G IC H N ER  JA N O J és T Á R S A
paplan, matráo és ►érpitosárn gyároiok, szőnyeg, függöny- 

ágy- és aaaulterítö stb. nagy vál asztékban. 
B u c f a p e « f ,  V ll .  kér., E rzsébe t-köru t 20 . azám . 

Árjegyzéket kívánatra ingyen «s bármentve küldőnk.
Nem tetsző érákat kicserélünk, vagy a pénzt visszaadjuk,

G R O SZ GOON
szá llo d a , v e n d ég lő  és k á v é h á z i alkalmazottak 
e l h e l y e z ő j e ,  valamint üzletek a d á s v é t e l é t  közve

títő ügynöksége

Nagymező-utca 7. sz.
alatt létezik.

A legrégibb szárm azású

viszketeg . es somo

ICHTIOLSALYCYL
mely ezen bajokat alaposan gyógyítja!

Orvosok á lta l is  ren d elve  és a já n lv a !
Tek. Erényi Béla gyógyszerész urnák Szabad

szálláson. A hozzám kísérletezés végett beküldött, 
Uraságod által készített „Ichtiol-Salicyl*-t a visz- 
keteg minden neme ellen (ótvar, bőrlobok) teljes 
megelégedéssel használtam ős mint legmegbízha
tóbb szert a viszketog és sörnör bántalomban szen
vedőknek a legmelegebben ajánlom. — Tisztelettel 
dr. Lányi László városi orvos, volt katonafőorvos. 
Egy nagy tégely ára I frt 50 kr. Utasítás mellékelve. 
Postai rendeléseket azonnal elintéz a készítő Erényi 
Béla Szabadszállás 4. (Pestmegye): kapható a főrak

tárban is : Török József Király-utca 12.

LiiserL,— touristatapasz.
Biztosan ég gyorsan ható 
s»>r tyakorcn, szenti) rs és 
a talp, valamint a sarok 
bőrkrménTtdétrl, to
vábbá mindenne
mű körei szaru- 
NUxUm. A

KOzpoatl 
scótk. raktár: 

SCHVCN3 I,. 
o ydn-w.aE'OUM-aíca.

• ' Csak akkor valódi, ha min
ő m  használati utasP&s és 

minden tapasz areePnttes véd- 
í*gygy*'l és aláírással el van 
látva, azért Is arra ügyelni kell. 

OOOO 1 dobol í r t  Gfl kr. OCOO 
W kr. előzetes beküldése mellett bérmentve.

M agyaroruzA ffi f ő r a k t á r :
TÖRÖK JÓZSEF gyógysz. Budapest, Király-utca 12.

tu lajdonosainak,
AEOL'‘-hangszerek.

A szabadban természetes lég- 
huzam által zengnek és önma
gukban igen kollemes varázs- 
szerű összhangzást idéznek elő, 
ami minden fogékony kedélyro 
m< glepő és kedvos bonyumást 
gyakorol.

Ily hangszerek kivá’óan ker
tek. lagitok és villák itt. lgisl díszéül 
Halfáinak és e helyektől nem 
Is volna szabad azoknak hiá
nyozni. — Részletes árjegyzék 
díjtalan.

Sternb;rg Ármin is Tcstv.
es. és klr. udvari szállítók

BUDAPEST, 
K crcp esi-u t 3 0  sz.

Zoagen-tsraok: Kossuth Lajos- 
utca 22. (Károly-körut sarok.' 
Senejileta.

Fényképészet.
Van sz rencsém a t. szak- ésm f”r*dvelő fényképész urak 

szívós tudomáséra hozni, hogy helyben egy fé n y k é p é sz e ti  
c ik k e k b ő l teíjosen felszerelt dús raktárt m e g n y ito tta m . 
Nagybani bevásárlás által azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy t. vevőimnek áruimat a lehető leg ju tá n y o sa b b a n  árusít, 
hatom. Kényelmesen berendezett laboratórium mindig rendel* 
kezésre áll. — S za k ta n ító é  Ingyen . — V id ék i m e g ren d e ld , 
s a k  g y o rsa n  és  pontostu l e lln té z te tn e k .

JCvlJriLaJÍ X XuLe oikkok raktr-ra 
B U D A PEST, V II . ,  K á r o ly -k ö r u t  3 . a z . I. Biti.

T e l e f o n  1 0 —0 1 .  S » .

F
O  Í tt (fik W  2 •  nőikül, hogy a győ

keret el kellene távolítani 
szájpadlással s a  nélkül is (hídmunka.) Fog 
húzás fájdalom nélkül. (Cocáin injeetio. 
Igen tartós fogtömés. — Fogkoronáb 
gyökerekre illesztetnok, melyek a szájpad

lást fölöslegessé teszik.
Fogorvos D r. M EEFEED,

B Május l-töl Kossuth Lajos-utca 14. szám. 
Vasár- ős ünnepnapokon d. u. 4-ig.H é v í z i  g y ó g y f ü r d ő

K eszth e ly  vasú ti állom ás.
Kénes Hévíz (megnyitás május l-töl szeptember hó 

végéig) iszapkorpával.
Világszerte ismeretes fürdő, gyógyulást nyújt 
csuz, köszvény, csont-izület és közbántalmak- 
nál, csonttörés, csontszu. Neuralgia (Ischiás), 
görvólykór, oly eseteknél is, a melyek már 
sehol sem voltak gyógyíthatók. — Masairozás, 

massirozó terem massirozóvaL 
Prospectust kívánatra ingyen küld

a fürdüigazgatóság.

F Ő V Á R O S I  S Z Í N H A Z A K  M Ű S O R A .
Ez alatt s  cím alatt uj vállalat indul meg. mely a fővárosi színházak logkedveltebb repertoirz- 

darabjait teszi közzé, potom áron, füzetenként 16 krajcárért.
Eddig m egjelentek:

1. A  h iv a t a lo s  fe le sé g , vígjáték 4 felvonásban. Irta Savage. Fordította Márkus József.
2. A csá sz á r  e z r e d e se . Bzlnmü 6 képben, Lta Ohnet. Ford. Fái J. Béla.
8. A z á l l a m t i t k á r  u r .  Vígjáték 3 felvonásban. Irta Blsson. Ford. Ambrus Zoltán.
4—5. A t a l i z m á n .  Drámai ego 4 felvonásban. Irtó Fulda. Ford. Mákat Emil.
6. S zű k e K a ta lin . Dráma 3 felvonásban. Irta Voss. Ford. Makai EmiL
7. B á n k  bár.. Dráma 5 felvonásban. Irt* Katona József.
8. K ísé r te te k . Színmű 3 felvonásban. Irta Ibsen, Fordította Rudnyánszky Gyula.
9. A  k lk a p ő a  p a tik á r lu a . Bohózat 4 felvonásban. Irta Gandlllot. Fordította Heltai J.

10. J c v n  G á b r ie l  B o r 'rm a n r . .  Színmű 4 felvonásban. Irta Ibsen. Ford. Jászai Mari.
11. A B e n o l to n  c s a lá d .  Vígjáték 6 felvonásban. Irta Sardou. Ford. Váradi AntaL
12. Ifj'iafig. özerelmi dráma 8 felvonásban. Irta Halbe. Ford. Szomaházy István.
13. Az ördög m á tk á ja . Népszínmű 3 (elvonásban. Irta Oéczy.
14. A b e c s te le n e k .  Dráma 3 felvonásban. Irta Rovetta. Fordította Oóth Slndor.
1 . K ed ea . Szomorujá'ék 5 felvonásban. ír a Orillparzer. Ford. Ambrus Zoltán.
lő. A p e r s e ly .  Bohózat 6 felvonásban. írták Labicbe és Delacour. Ford. Góth Sándor.
17. F r o u - F r o u .  Színm*' 5 felvonásban. Írták Mclltiac és Hnlévy. Ford. Fái J . Béla.
18. O tth o n . Dráma 4 fejvonásban. Irta Sudermann. Ford. Márkus József.
19. V a8gyároa. Színmű 4 felvonáshau. Irta Ohnet. Ford. Fái I. Béla.
20. F ed o ra . Dráma 4 felvonásban. Irta Sardou. Ford. Panlay Ede.
21. L eco u Y r eu r A d r ie n n é . Dráma 5 felv. írták Scrlbo és Legouvé. Ford. Csepreghl Lajos.
22. I llő b e . Bohózat 3 felvonásban. Irta Pnulton. Ford. Szomaházy István.
23. A z a g g le g é n y e k , v íg já ték  5 felvonásban. Irta Sardou. Ford. An brus Zoltán.
24. A z egér. Vígjáték 3 felvonásban. Irta Paille on. Fo»d. Fái J. Béla.
2ö. R o b e r to  d e  P e d ro s a .  (El Estigmat. Dráma 3 felv. Irta Echogaray. Ford. Dr. Szólal Emil.
26. R o m e o  é3 J ú lia .  Kzomorujáték 6 felv. Irta Rhakcí’peaie. Ford. Zigány Árpád.
27. A n to n iu s  Öö C lecp atra . Szomorujáték 6 felv. Irta Shakespeare. Ford. Zigány Árpád.
28. F e ih ű 3 z a k a d á 8 . Népszínmű 3 felvonásban. Irta Oorő Károly.
29. R e j t e t t  a rc z . Vlgji'ék 4 felvonásben. Irta Blumenthal. Ford Adorján Sándor.
30. T u r a s e r  B e r ta la n .  Dráma 3 felv. Irta Langmann Fülöp. Ford. Agai B.
31. A h a r a n g .  8zinmii 3 felvonásban. Irta Kazaliczky Antal.
32. H ip n o t i z á l t  a n y ő s .  Bohózat 8 felvonásban. Irta Bisson. Fordította Kövessy k.
33. A p á r tü f ö k .  Vígjáték 8 felvonásban. Irta Kisfaludy Károly.
34 G rin g O lre . Színmű 1 lelvonásban. L m.  Banvílle. Fordította Csepreghy.
35. A z id e g e se k . Bohózat 1 felv. írták kilehel és I.abiche. Magyarra átdolgozta Ilosvai Hugó.
36. A z a r a n y a 8 3 z c n y .  V erses v ígjáték 3 felv. Írták Schönthan és Koppel-Ellfold. Magyar

színié átűltetto Makói Emil.
87. T oeca . Dráma 6 felvonásban. Irta Ss-dou. Franciából fordította Makó bajos.
88. S z e n t - e  v a g y  ö r ü l t  7 Dráma 3 felv. Irta Echcgsray. Spanyolból ford. dr. Szálai EmiL
39. A z U tcai é n e k e e le á n y . líra i ötlet I felv. IrtaErhoga-ay. Spanyolból ford. dr. Szalal EmiL
40. K ozgö  fé n y k é p e k . Bohózat 3 felv. i ’ta Blumenthal • s Kadelburg. Magyarosit. Holtai Jenő.
41. A v a d k a c s a .  Színmű 5 felvonásban. Itta Ibsen Henrik. Fordította GerJ Attila.
42. A n űk  bar& íja. Vígjáték 5 felv. Irta ifi Dumas Sándor. Ford. Küithy Emil,
43. A dcrj& n  b& ró. Színmű 4 felvonásban. Irta Pr m József.
44. K ea n . Vígjáték 5 felv. Irta id. Dumas Sándor. Fordította Hevesi Sándor.
45. A h a r a m iá k . Szomorujáték 6 folv. Irta Schiller. Fordította Hevesi Sándor.
46. V é g re h a jtó .  (La Culotto). Bohózat 8 felv. írták Sylvane és Artus. Ford. Béldl Izor.
47. A v á n d o r m a d á r . Színmű 3 felvonásban. Irta Prém József.
48. A b e c s ü le t . Színmű 4 felv. Irta Sudermann. Ford. Fái J. Béla.
49. H er.3C h9l f u v a r o s .  Dráma 5 folv. Irta Gerhart Hauptmann. Ford. Molnár Ferenc.
50. O th e llo . A velencei mór. Szomorujáték 5 felv. Irta Shnkegpearo. Ford. Endrei Zoltán.
51. D c íő  f ő h a d n a g y .  Vígjáték 3 felvonásban. Irta Pékár Gyula.
52. S zo m b a to so k . Tőit neti színmű 3 felvonásban. Irta Somió Sándor.
53. R c b ln a c n c k .  V ifiá t k 1 felvonásban. Irta .Makai Emil.
54. S á rii ház. Népszínmű 8 felvonásban. Irta G czy István.

Az 64  szám egyszerre véve 6  frt 10 kr. helyett 7 frt.
HT Kimerítő árjegyzékeim kívánatra I gyen és bérmentve, -og

BUMMI H  flröÖMÁGI M  BUMMl j R  WWSm Í

telárusitók kerestetnek 1 ^ pS T E N T

HTENT
Szerezzen gyerm ekének e g y  szab . 

p n e u m a tik u s

S L T M M t

h

p u s k á t ,  m ely az által, hogy sűrített levegő  kis 
darabka papírt rcp csztszét rendkívül n agyot durran. 
—  Gyermekek legnagyobb öröme, érettebb ifjúság
nak tanulságos, felnőtteknek rendkívül m ulattató.

Remek kivitel, tartós, ártalm atlan, olcsó.

KOlföldl Jitékszersiaklapok legnagyobb elismerése.
Kapható minden J A t ő l s - v i s z s l o t V a o i a  

’ *CT

Z I N N E R  V I K T O R
e g y e d ü l i  k é s s l t ó n é l ,

ARAD, Tem plom -utoza 10. szAm.

,«.-v

IUDONSa' , !  Á l  BUMM! tiJOilNSAfa! t3UMMI _ t h l  A v j



IBS, szám. Endapest, szombat BUD APESTI NAPLÓ 18®9. juníus 10. IS

-r... JbuÖAPEsT qq-  
z— -•  VII.,Kerepesi U T óo .- , -  

gN Á S Z - és ALKALMI AJÁNDÉKOK.
^ T ^ sT c L JE S  K o n y h a - B e r e n d e z e s e k . 
' K e p e  s  n a  g y « á  r j  e  g y  z  e  k * i ngyen és bérmentve:

0 |7 eGYVEREK.|JÁTÉK-ARUK.| INGA-ÓRÁk.|DISZMŰARUK.| ZSEB-ÓRAKjCHINA-ElÜST.I ESERNYŐK.! SZÖVETEK.|KOSÁR-ARUM0

1899. juníus havában_ _  _  -  _  T „ -r -  i o  Ir in y i bevásárlásnál, io a a . juniua iiavauanSEN8ATI0 ŷé.etnag,sá9» a P á r is i Nagy Á ruház bármely fénykép után, mű
vészies hű kivitelben, 60 cm. nagyságban 3 napalatt 
szállít. — A világ egy műintézete sem képes egy 
ily in gyen  k ép et Önmagában 10 írtért elkészíteni •

!! Óvakodjunk az értéktelen utánzásoktól!!

Antiszeptikus s hygienikus
HÖLGY-ÓVSZER.

Teljesen biztos hatással.
Használatban kíméletes és nem kellenek többé semmi* 
féle gyöngédtelen és ártalmas gummi- és spongya- 

cikkek.
Ára 1 doboznak, használati utasítással 1 f r t  

i 5 0  k r .  Postautalványon előleged 1 f*rt 7 5  K r .  
beküldése után k é r m e n h c  k a p h a tó  a  röl- 

ta lá ló n & l:
T iáSZ lÓ  JÓ Z S G Í g y ó g y sz e ré sz

M a ro s-ljv á r  (Erdély).
Főraktár B udapesten ; TÖRÖK JÓZSEF gyógytára
K rály-utca és KERPEL LIPOT gycgytára Lipot körút28.

! O r v o s i l a g  i g e n  a .já n  I v a ! !

Szigeti Lajos
• i ' j f ly Á P tó ,  n y e rg e s  é s  bö rő ndö a

Cs és kir. udv. szállító. —  Ó fensége József 
főherceg és Coburg herceg udv. szállítója.

B udapest, VIII., M azeum -körut 1O.
Tulhalmor.ott Árukészlet és helyszűke miatt leszállított Arakon adom el raktáron lévő 

kész Áruimat. Itak táron van jelenleg 200 lóra való különféle, szebbnél szebb ló- és kocsi- 
szerszám ezüst-, nikkel- és sárgaréz-veretékre, 100 ló a való civil és 100 lóra való tiszti 
előírásos nyeregszer, különféle angol- és belföldi gyártmányú pokrócok, lóbálók, lstáló- 
szerelékek, ostorok, lovagtóvesszök és botok. Nagy választék a legjobb minőségű utazó- 

bőröndök, táskák és neoossalrekből, minden
Ízlésnek Ag árnak megfelelöleg, lő- és ezer- 
8zámti8ztitó-eszközök. Az üzleteiéből kiadott 
áruk jóságáért kezeskedem, miután minden 
áru személyes felügyeletem alatt készül.
Tartalékos tiszturaknak nyeregszere

ket kölcsön is adok.
Képes katonai és civil ár,egyzéket bér

mentve küldök.

|  Orvosi rendelő intézet'
L?' súlyos krónikus betegségek gyógyítására
®  Budapest, V .. V ác i-kö ru t 18.

Számos súlyos betegség, amelyek eddig rf 
legnagyobb gondot okoztak az orvosnak s '

(e) amelyeken tudományának tehetetlensége zá- ( 
0 ^  tonyra jutott, immár (

gDr. KOVÁCS L
egyet, e r ro s ta d o r  H & m op ata

ni gyógymódja által eredmény- (í
___  _dl teljesebb kezelésben részesül-/

hetnek. Páratlan gyógyhatásúnak bizonyult ■ 
(c); a Hámotherapia: (í

áR th m a, szív és gyomorbántalmaknál; / 
V*' kösz vén y , sápkórság és hólyagbántal- " 

máknál; (í
X z, súlyos idegbajok (migraín, álmatlanság, / 
L.-.*’ szédülés, hysteria és Neurasthenla)
(e>) makacs v é r -  és b ö rb á n ta lm a k n á l. (í 

(Utóbbi beíegségekot chemiai orvosságok / 
mellőzésével, saját találmányu belégzési "

(y). gyógymódjával kigyógyit.) (

8 Egyetlen és legbiztosabb védelem; S íé l - /  
hiidés, kezdődő v a k s á g  és e lm e z a v a r  
e lle n .

Kendelé" naponta 6—1-ig és 3—7-ig. 
Levélre válaszok — Meghívásra beteget látogat ** 
eV a vidéken is.) — Kívánatra külön rendelés. (í

í

Jósolás
kézből.
Több Külföldi iró nyomán 

ir ta :

IQ. Lónyay Sándorné.
Ara I forint.

Megrendelhető
a B u dapesti Vapló

kiadóhivatalában,
József-k öru t 1$.

erc$eg Ferenc
u j k ö n y v e :

Egy leány története.
Ara i  frt 80 kr.

Diszkötésben 2 f t t  80 kr.
M egrendelhető

a „Budapesti Napló"
kiadóh irataidban,

B udapest, József-kőrú t 18 -ik  sxdm.

1

cliappe- é s  foourett-selyem ből,
a bel- és külföld számos orvosi tekintélyétől a leg
jobb és higiénico legtökéletesebb alsóruhának 
javallva és elismerve, nélkülözhetetlen minden
kinek, touristáknak, sporthoz és utazáshoz, nyáron 
és télen is megfelelő minőségben hordható, rend
kívül tartóa, könnyen mosható, 2 50 krtól feljebb 
minden árban kapható. Nagy választék a legegy

szerűbbtől a legdivatosabb mintákig.
Valódi minőségben kapható a eelyeBfshernemUByárbsn :

Pohrer & Huscher, Ascli, Csehország.
Saját gyártmányú női- és fórfifehémemU, női blúzok.

Saját szövőgyár. Eladás méterenklnt.
Tessék ingyen és bérmentve Andiből képes á r 

jegyzéket, mintákat stb. kérni.

v és halhólyag tucatonként 2 frt 
|  3, 4, 5 —10 frtig. Capote ameri 
I eaino (rövid) 2—0 frtig tucatonkint.

- ----------iNői különlegossógek 1.80—2 frtig
darabja. Női óvszivacskák tucatja 2—8 frtig. Minta- 
gyűjtemény urak számára (25 drb) 5 forint.

Rendelmények rögtön és titoktartás mellett eszközöltetnek.

fto th au ser  M. Ign ác és f ia i
Budapest, K irá ly -u tca  O.TV. m.

A magyar irodalom remekei:
j u t á n y o s  k i a d á s b a n .

Jókai Mór m unkái. Vas Gereben.
Népszerű kiadás.—Egy-egy füzet 40 kr.
I. A varchoniták. 2. Fortunatus Imre. 
— Shirin. 3. Kalóz-király. 4. Sonkoly 
lergelv. — A drágakövek. — Marce 

Záró. 5—9. Török világ Magyarorszá

A régi jő idők. 2 f r t  — Nagy idők. 
nagy emberek. Magyar korrajz. 2 frt. 
— A pörös atyafiak. 2 frt. A- nemzet 
napszámosai. Magyar korrajz. 2 frt. 
— Egy alispán. Magyar korrajz, 2 frt. 

10. A bűntárs. — Nepean sziget.|— Garasos arisztokrácia. 2 frt. — Te-
1—12. A kétszarvu ember. — Az 

-’gyiptusi rózsa. 13. Koronát szerelem 
ért. — A Hargita. — A kalmár és
saládja. 14. Petki Farkas leányai. — 

FTáromszéki leányok. — A két szász. 
15. Regék. 16. Carinus. — A nagy- 
enyedi két fűzfa. 17. A serfőző. — A 
nvomorők naplója. — Fekete világ. 
18—20. Erdély aranykora. 21—23. Csa
taképek 1848—1849-ből. 24. Bujdosó 
naplója. — Kurbán bég. — Megölt 
ország. 25—26. A fehér rózsa. — Humo- 
risztikus papirszoletok. 27. Magyarhon 
szépségei. 28—29. Szomorú napok. 
30—31. A janicsárok végnapjai. 32—37. 
Kárpáthy Zoltán. 38—43. Egy magyar 
nábob. *41—47. Uj földesur. 48—53 
Szegény gazdagok. — Az utolsó budai 
hasa. 54—55. A magyar élőidéből. 
56—59. Hétköznapok. 60—63. A régi 
jó táhlabirák. 64 -65. Délvirágok. 66-67 
Milyenek a nők? 68—71. Véreskönyv. 
72—73. A magyar nép élco szép he- 
gediiszóban. 74—76. Árnyképek. 77-82. 
A kőszivü ember fiai. 83. Milyenek n 
férfiak ? 84—89. Politikai divatok. 
90-93. Mire mogvéniilünk. 94. Oceania 
Egv elsülyedt világrész története. 95-97. 
Az elátkozott család. 98—99. Felfor
dult világ. 100. Elbeszélések. 101-112. 
Dokaraeron. Száz novella. 118. Egy 
asszonyi hajszál. 114. Az életből ellesve.
115—119, Névtelen vár. 120—121. Nép
világ. Elbeszélések. 122—124. Szél
csend alatt. Elbeszélések. 125. Észak

kintetes urak. 2 frt. — Jurátus élet. 
2 frt. — Életunt omber. 2 frt. — Dixi 
2 f r t  — II. József császár ős kora 

Magyarországban. 2.— 

Diszkötésben kötetenkint 2 frt 80 kr.

JósikaM iklós regényei.
100 kötet. — E gy-egy kötet 50 lur.

1—2. Abafi. — 3. Zólyomi. — 4—6. Az 
utolsó Bátori. 7—10. A csehek Magyar- 
országban. — 11 —14. Zriuyi a költő. 
15-16. A könnyelműek. — 17—24. 
Második Kákóczy. — 25—26. Eszther. 
— 27—28. A rom titkai. — 29—32. 
A hat Uderszki leány. — 33—35. A 
két barát. — 36—40. Jósika István. — 
41—43. A zöld vadász. — 44—49. Egy 
néger szabadsághős. — 50—51. A két 
királynő. — 52. Egy kétemeletes ház 
Pesten. — 53—55. A szegedi boszor
kányok. — 56—57. A nagyszeboni ki
rálybíró. — 68—59. Az olső lépés 
veszélyei. — 60—61. Akarat és haj
lam. — 62—64. Jő a tatár. — 65—66. 
Pygmaleon vagy egy magyar család 
Páriában. — 67—68. A rejtett seb. — 
69—71. A tudós loánya. — 72—74. A 
gordiusi csomó. — 75—76. A szív rej
telmei. — 77—80. Régibb és újabb 
novellák. — 81—82. A kőt mostoha. —

honából. Muszka rajzok. 126—131. Egy 83—84. Két élőt. — 85—86. A Vég- 
az isten. Regény. 132. A debreceni váriak. — 87—88. — Visszhangok, 
lunátikus. 133—134. Egy ember, a ki Kisebb regények. — 89—90. Regényes 
mindent tud. 135-136. Assz nyt k ís é r -  képlotek., — 91. Az élet utjai. — 
Istent kisért. 137—141. Színmüvek IJ92—93. Élet és tündérhon. — 04—95. 
kötet. 142—146. Színmüvek II. kötet. Klára és Klári. — 96—98. Várt leány 

147—151. Színmüvek III. kötet. | várat nyer. — 99—100.
Megrendelhetők az összeg előzetes beküldése vagy utánvét mellett

„ B U D A P E S T I  N A P L Ó "  kiadóhivatalában,
B udapest, J ó zsef-k ö ru t IS . szóm.

J e g y ié k e k  m ind en féle  szakból kiv&natra in g jo n  és bérm entve küldetnek.

M ost J e len t m e g ! M ost j e le u t  m eg !
Filléres könyvtár.

' ’v r ' Egy-egy kötet ára 2 5  k r .
Elbeszélések, tört. elbesz., mesék, regék, versek, fiuk
nak és leányoknak. A kötetek igen szépen, muta
tósán vannak bekötve és úgy a tartalom, mint pedig 
kiállítás és ár tekintetében páratlanok a maguk 

nemében.
Szerkeszti: Pósa Lajos.

54. Gyarmathy Zsigáné
Mari nőni mankója. A 
remete. Két elbeszélés 
képekkel ___ 25 kr.

55. Sebők Zsigmond A 
kis mérnökök. Elbeszé
lés. 1 képpel 25 kr.

56—57. Margitay Dezső 
Tilos a páva. Elbeszé
lés 1 képpel _ 50 kr,

58. Kövér Ilma Kis lá
nyok, nagy lányok. El
beszélések .........25 kr.

59. Ganss Viktor A piros 
köpönyeg, Elbeszélés a 
magyar szabadságharc
ból. 5ok képpel 25 kr.

60—61. Madarassy IjíszIo 
Az amerikai őserdőben. 
Egy magyar fiú viszon
tagságai. Gyormokre- 
génv képekkel... 50 kr.

62. Pósa Lajos. Harangvi
rágok. Versek, regék, 
mesék 3 képpel 25 kr.

63. Barta Irén. Enyém, 
elbeszél. 1 képpel 25 kr.

64. Bodonyi Nándor. Sze
gény ember dolga. Elb. 
képektől ___ 25 kr.

65—66. Béla Henrik. A
kis herceg. Sok képpel 
......... ................. 25 kr.

67. Juhász Béla. Hona.
Történeti elbeszélés 1 
képpel . . . ___  25 kr.

68. Kornélia néni. A kis 
hősök. Hófehérke 25 kr.

69. Virágregék. í r t á k  And- 
rássy Lidiké, Bársony 
Istvánná, Harmath L., 
Sebestyén Gyuláné, 
Szarvas Mariska 25 kr.

70. Lanipérth Géza. El
múlt időkből,Történelmi 
rajzok ...........— 25 kr.

71. Thury Zoltán. Mese 
egy kis házból s egyéb 
történetek. 1 képpel, 25.

72. Sebők Zsigmond. Pe
tőfi Síndorjl képpel 25.

73. Lörinczy Gyorgv. A 
boldogság utján, ö t  el
beszélés 1 képpel 25 kr

Minden kötet külön is kapható. — A gyűjteményt 
folytatjuk.

Megrendelésnél legcélszerűbb minden számért 25 
krt, ős 2 krt portóra postautalványon előre bekül
deni, ebben az esetben bérmentve küldjük meg a

rendolt példányokat. Húsz kötetért 5 írt. 
Megrendelhető:

a „B udapesti Napló** k iadóhivatalá
ban, József-k öru t IS.

Valódi ROVART IRTÓ PÚK
FecskcBdöben 10 krajcárért.

Biztosan és gyökeresen kiirt p o lo tk á t ,
t r á b -  é t  e tó tá n y -b o g a r a k a t ,  m ó lu n k a t,  
le g y e k e t, h a n g y á k a t ,  n O e é n y ro ra ro k a t  
s'b. F u lg u r in - r o v a r p o r  csak az összes 
kalturállamokbnn sznt ndalmazott é s  tör

vényileg védett
fecskendőkben 10 k r . - é r t  lesz 

elárusítva.
Tehát mindenütt kérjünk F u lg u r in - r o v a r p o r t  a  fe c sk e n d ő -  
ben , 1 0  k r a j c á r é r t  ! Csak egyszort próba szükségest Aki őst 
a port egyszer veszi, más gyártmányt többé nem kíván. F u l-  
g n r ln - r o e a r p o r  a  fe e tk e n d ö b e n  Uudepeston és az egész or
szágban mindenütt kapható, ahol az ezt hirdető fi.lragass 
ki van függesztve. Fulgurin-rovarpor a fecskendőben ungybnn 
és kicsinyben, valódi alakban és minőségben rendelhető csak:

v e g y é s z e t i  t o r m ó n y e lc  
g y é r é b ő l ,R E IS S  B .

B H »A P i:S T i:V , VII., K irá ly -u tca  *1.
I .  e m e l e t .  :

hová minden írásbeli megrendelés Intézendő 's HX* a  m . — 
m inden té v e d é s  e lk e r ü lé s e  v é g e t t  — k ü lö n ö sen  f ig y e 
lem b e v e e n d ő  t 11 Próbammtát 20 krajcár bek i)d-s» inai uitije- 
vélbélyegben is fizethető) bérmentve küld a g y é r  bárhová. "04 
F lók rak tarak  B U D A P E S T E N  : T örök  J ó x a ef, gyógy s .e  
rész. VI., Király-utca 12. sz. K éta l S ánd or, Vll , Király"utca 
és Károly-körut saikán; Bohra K á ro ly , V., Nagykorona'utea 
12., K rayer E. é s  tá r sa i, V., Váci-ut 14. sz., Frankel-t *le vas
udvarban és VII., Kcreposi-ut 50. sz., a Népszínház átellonébta ; 

T a k á c s L a jo s , IV., Kossuth Látos-utos 19 sz.

, reked tg évnél, ebyálkáaeááasái, kblőnőeen 
pe.lig tüdokatarrusnál fólQlinuihataUaaok a valédf 
BMiéta-klvorat oretorkák. eatéaztéei savar előidézése 

nélkül használhatók Dánuely mennyiségben. 
ÍCory d o b o s  i o  k r ,  e < j r  s a o e k ó  A ra BO k r .  

Urfiaté u ŐMzes ívégyszsrUrakkea, droasa, Mesisge- és ffltzsrkerMu 
kséétrkkea. Bagyarerszági kizárólagsa főraktár:

MSéS tbtstr a*aa>M«*«g»a aeotrw tuSkA



16  B udap est, szom bat B U D A P E S T I BAPX.O 1899 junius 10. 158. szám,

M inden  szó e g y u w i  b e ik t a tó *  petM  
betűkből 2 kr. Oim m el e llá to tt  há*> 
fi é lé se k é rt k ü lö n  30 k r .  k in e s t i l i  

b é ly eg d íj já r . APRÓ HIRDETÉSEK Lhirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levelbeli tudakozódásokra ingjen adónk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatállal mindig közölni keik 

K er é k p á r ,APRÓ HIRDETÉSEK 

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k iadóhivatalban
József-fcörut 18., 

valam int a kővetkező dohány- 
tőzsdékben ;

Breucr nővérek, Teréz-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Ncmecsek-ft’o tőzsde 
tőfi-tér.

Weitzenfeld Jakab, Király-

Berőa Jczsefns, Andrássy-
ut 50.

Deu lsc*i Miksáne, Andrássy- 
nt 3

Schw.i’lz hirdetési iroda 
Marokkó'-utca 2.

Sopronyi V., doháuy-nagy* 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

! ! B . K .-n e k ü
összefórhető-e egy gén

iem  an szokásával az, 
lia valaki egy napi ha
lasztást kér arra, hogy 
egy nem az 5 tulajdonát 

B g B ! kira
kott mélltürck vissza
adására és azt vissza nem

adj 3 ? ?  Htóljen a 
,.C — — — o“ kávébáz 
( ;y ik  tisztelt asztaltársa
sága. Ez ügynek folyta

tása lösz.

E gy szűke leán y ...
olyan gazdag barna fiút 
kér s, n ki őt megérteni 
tudja. Levelet .Álomkép
eimmel kérek a kiadóba.

4435

15. ö .
Ezer köszönet. — Már 

m- gint képzelődök Miért 
haragudnék. Azért? Szót 
sem érdemel. Keresni fo
gom az alkalmat, hogy 
átadhassam. Szamos forró 
csók. 4436

ÍVyole év.
Csak jun us 22-én 
zem Pestre —ád.

érke-
4411

T okaj.
Sajnálom, hogy nem koc
cint balunk névnapján re
lációm, bogy legközelebb 
pótolhatom. 4437

M agyar.
Lap utján légy szives 

megírni, küldbetek-e hoz
zád levelet, fontos közölni, 
valóm lenne, én vidéken 
vagyok, de rögtön. Üdvö 
zöl B. Róza. 4440

E s lte té s i  
Ü g y  v iv ő s é g

(VII., Erzsébet-körut 7.)
a házassághoz szükséges 
összes okmányokét és e.i- 
gedélyokí t szerzi be. To- 
vábi á jogtanácsos utján 
eljár útlevél, névmagyaro
sítás, katonai, törvényesi- 
tési, örökbefogadási, min

dennemű külföldi 8tb. 
ügyekben. Kérvényekről 
pontos információt nyújt, 
ügyvezető: margitai, sám
soni és menyei Margitay
Zoltán.

„V illa*
Duna mellett, két 
kút, nagy nemes

Érden 
épülő*
sző.IŐ lloO C-öí 
Cim a kiadóban

eladó.
2356

N’evelőnőt
keres 13 éves kisasszony
hoz csinos vidéki v rés- 
ba 300 frt évi fizetéssel, 
francia nyelv és zongora- 

oktatás is kiván'a'ik. 
Ajánlatokat kérek .Bihar" 
jeligével e laphoz, hol a 
cim is megtudható. 2339

H egedtitanitót
keresek órúnkint egy ko
ronát adok. Cim a kiadó
ban. 4401

Megay 
Bohéme-tortája a torták ki
rálya 1 1 frt 25 kr. bekül
dése után Megay Róbert 
cukrász Miskolcon meg
küldi önnek bérmentosen.

Kapható Budapesten 
Szenes Ede cs. és kir. 
udvari szállító és Szimon 
István uraknál. Budán 
Gaizlor Béla, udvari szál
lító, Aradon Fejér Gyula és 
RingZsig. Szombathelyen 
Kikaker János, Fehér- 
templomon Stefanovic .Já
nos, Nagyváradon Kádár 
János uraknál. 4429

V agydiőfa-a. 15.
és Nyár-utca 18. nagyobb 
éisebb szép lakások és 
két pinceraktár augusz
tusra kiadók. Ugyanott 2 
lóra való Istálló berende
zés jutányos áron eladó.

4426

It ii to r t
minden stílben jót és ol

csón vehet

S á r k á n y  és  
Schütz
butorcpgnél

VII., Frxsébet-hörut
12. szám.

a New-York k.ivóház 
átellenében. Árjegyzék 25 
kr. bélyeg e’lonébén bér

mentve.

J é g s z e k r é n y t
használtat, de jökarban 
keresek azonnali megvé
telre. Legalább 60—70 
darab literes üvegnek kell 
elférni benne. Ajánlatokat 
.Jégszekrény" jeligével 
közvetít a kiadó. 2352

Csinosan  
bútorozott k ölön bejáratú 

szoba, esetleg fürdőszoba, 
használattal szóld nőnek 
unius l-töl olcsón kiadó.

Cim a kiadóhivatalban.
2270

K iadó szoba 
a K erepesi-uton

a Népszínház szomszéd
ságában egy csinosan bú
torozott, két ablakos,tágas 
és világos, teljesen féreg- 
mentes szoba, tágas elő
szobával és külön be
járattal a lépcsőházból 
jutányosán kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2251

1O ír tta l
lakótárs.

Kerestetik olegáus alkovos 
külön bejáratú szobába 
egy intell. ur mellé egy 
vagy két ur szobatársul 
havonta 10 Irt lakbér mel
lett a r-zoha bármely perc
ben elfoglalható. Cím a k'- 
adóhivatalban. 2344

Szépen
berendezett különbejáratu 
utcai szoba fürdöszoba- 
liaszuálattal junius 1-ro 
12 írtért egy urnák vagy 
hölgynek kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2304

F iata l szigorló or
vos irodai teendőkre 

vagy magántitkári állásra, 
esetleg állandó szerény 
igényok mellett ajánlko
zik. Cim akiadóhivatalban.

2315

H á z m e s te r
fiatal gyermektelen házas, 
kauccképes, épület- és 
miiasztalos alkalmazást 

keres. Cim a kiadóhiva-
t« bán. >  2346

E rős
egészséges munkás em
ber bárminő foglalkozást 
keres. Címe megtudható 
a kiadóhivatalban. 2350

I tilru iin ö
csontbántalmak, hasogatá- 
sok, szaggatások, derék
fájás, csuz, köszvényben 
szenvedők vegyenek 80 

krajcárért Erényi-féle
.NervIntL

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy- féle pemete- 
fücukorkát.

Saison !
beálltával figyelmeztetem 
a n. é. közönséget azon 
szép és jó uj berende
zésre, hogy nálam da
rabonként 1 forintért le
het szép és elegáns kidol
gozott Makart-fényképe- 
ket készíttetni. Hölgyeket 
vagyok bátor figyelmez
tetni, hogy világos ruhák
ban is tökéletes sikerült 
képeket készítek. Vidéki 
fényképek után nagyítá
sok lelkiismeretes kivi
telben jutányos árban 
ezközöitetnck. WA’.TZNER 
fényképész, Budapest, Er- 
zsebet-körut 20. szám.

K e r e ste tik
egy elsőrendű állandó 
színházhoz egy tízezer 
forint biztosítékkal biró 
ellenőr, illetve főpénztá

ron. gazda, megto’e'ő 
szakértelemmel és a köny
velés:, valamint a magyar, 
német levelezést bírja — 
biztosítéka kamatozólag 
helyeztetik el egy pénz
intézetbe, fizetéso az első 
évben ezer forint, ké-őbb 
képességéhez mért fizetés
emelés. Cim a kiadóhiva
talban. 4410

Jobb középkorú  
nő k e r e s te t ik  egy 
fürdőbe utazó u r- 

hölgyhöz
mint társalgó- és ápolónő. 
Massírozást érlök e .ínyben 
részesülnek. Bővebb *t e 
ap kiadóhivatalában.

2351

Nagyon szépen
bútorozott szalon  
k én y e lm es háló

szobával együtt, 
m ely  k ó t szem ély 
n ek  is  a lkalm as, 
te lje se n  k ü lön b e
járatu , féregm en 
tes  és tiszta , egy
k é t urnaK vagy 
h ölgyn ek  azon 
n a l k ia d ó . V i
d ék rő l jövők n ek  
is . Cim a k iad ó
h ivatalban. 2290

Irn ok i
vagy dijnoki állást keres 
egy jó Írással biró 22 éves 
fiatal ember, beszél ma
gyar, német, tót és horvát 
nyelven, Cimc a kiadó- 
hivatalban. 233C

S zü le te tt  angol
hölgy francia és ango 
leckéket ad méraékoit ar 
ért. Megkereséseket „Al- 
bion“ jeligével e laphoz 
kér, hol esetleg cimc is 
megtudható.

A n yári id én y
tártama alatt a Balaton* 
és Siófokhoz közel fekvő 
Kőröshegyen (3omogymo- 
gyéban) tanít gimnáziumi 
és reáliskolai tantárgyak
ból: magyarul, németii*. 
franciául, kitinül, görögül 
elismer', legjobb módszer 
szerint kitűnő philologus 
és matheroatikus. Elfogaf 
magántanulókat (penzió
val vagy anélkül). Előké
szít pótvizsgára, egyéves 
önkéntességi szolgálatra 
jogosító vizsgára és érett

ségire.
G o i t e i n  H e n r i k
Budapest, VL, Toréz-körut
32., II. emelőt 14. 4400

IOOO k o ro n á t  
adok annak , k i 
fiam at egy jobb  
p ostam esterség

hez seg íti.
Cim a kiadóhivatalban.

4434
íg y c s  szabónő

ajánlkozik há; ba és házon 
kívül is mérsékelt díja
zásért. Cim a kiadóban.

2341

V il la
részletfizetésre,

az Újpest-Palotai állomás 
és a villamos vasút köz
vetlen közelében jutányos 
áron azonnal átvehető 
készpénzfizetés mellett. A 
4 szoba, fürdő és gyer

mekszobán kívül szép 
nagy gyümölcsös és virág
kort is tartozik hozzá. Cim
a kiadóban. 2343

2 uj m att
szekrény 30 írtért eladó. 
Cim a kiadóhivatalban,

4439

! ! V alódi k ü lfö ld i 
b o ro k !!

A legjobb minőségű 
külföldi borok árusítási
nak vállaltam el a fővá
rosi képviseletét. Korcsma 
rosok vendéglősek, szállodá
sok. kereskedők és magán
fogyasztók a saját hasz
nukat látják, ha egy próba 
megrendeléssel kísérletet 
tesznek. Az árak ju tá
nyosak; a kitűnő m nő- 
ség s a mai mostoha vi
szonyok mellett szinte 
potom árban kaphatók a 
Valódi külföldi borok! 
A címet akár szóbeli, 
akár írásbeli kórdezőskö- 
désre megmondja a Bu
dapesti Napló kiadóhiva
tala. 2348
!! V alódi k ü lfö ld i

borok !!

T a k a r í k i r á z t á r

m. sz.
B u d a p e s t, K cre p c s i-  

u t 3 4 . s z . I .  em .

Belépési fe lh ív ása
uj évtársulatba.

Earn AvtArsulnt 1800. július 
hó 1-óa kezdődik. B ír  ki tetszés 
tzerlDli »a4uiban jegyezhet tlz- 
letró.zelcot.

Minden tlzletr sz ut4n be- 
tenklnt 1 korona fzotondő,

E lö n y a l: k ö lc c ö n t csa k  
ta g  kaphat, a  k ö lc sö n  v ls s -  
sz& flzetése  h a ll  e g y  korona  
b e fiz e té se  á lta l  e sz k ö lh e tö .

E z in tA w t ar.vag-beszcr-  
s é s t  l e h e tő v é  t e s s  E z i m l a -  
e -  k ö n y v k o v o le ló a tlc s sá m l-  
to l « s  behajt.

Bol póeok m ír a mai naptól 
kezdvo ‘ irodánkban délelőtt 
0—12-ig ós délután *,23—5 ó áig 
elfogad látnak.

T ^ k a r ck o cté te k e t e lfo 
gadunk 3° o ra.

Az ig a z g a tó s á g .

W A L
di francia klilönlenessé- 
gek (gummi és halhólyag, 
úgyszintén öss. es no 
óvszerek) F. Berguerand 
fils leghirnevesebb pá
risi pyárostóllegelGnyö- 
sebbon beszerezhetők: 
POLGÁR SÁNDOR uál 

BUDAPEST.
VII., Erzsébet-körut 50

T U M lntes-püi Arjoiry- 
zékingyen. sArt b »n.

E h  I ir<i»t >e \

„Cudapaati

Kárpit-
raktárak

Föüzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban ; kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és uj- 

tányosan elvégzi.

M arm orin.
Melyik háziasszonynak 
nincsenek márvlnylapjai? 
M"ly márványlapok nem 
foltosak? Marmorin a leg
jobb szer márvány lapok 
tisztántartására. 1 doboz 
használ, utasítással 1 ko
rona. Előro beküldése 

f levélbél végben is) vagy 
utánvéttel. Rendelési cim: 
Molnár és Moser droguis- 
ták I V.,Koronaherceg-utca
9., és nagyban Schalk A . 
Budapest, VIL, k., Bálint- 
UtC3 6.

Olcsó arany és 
ezüsteladás, 

r ész le tfize té sre  is.
valamint a legszebb ék 
-zertárgrak. n. m. aranv 
férfi láncok grammja 85 
kr., arany férfiórák 16 frt, 
arany női órák 10 forint, 
gyémántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr- 

tói kezdve.
12 darab valódi ezüst erő- 
eszköz 6 i r t  25 k r . ,  étkező
szervizek 12 személyre 
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Girandolok,gyertvatartók, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammja 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu- 

lákat-
G r ü n h e r g e r  A . B é la  

ö r ö k ö s e i
Budapest, Városnáz-tér 9. 
(Haria-oazári 1. em., ajtó
23. Képes árjegyzék in, 
gyen és bérmentve.

B árok, ebédlő, an
gol, hálószoba és 
szalongarnitnra,

kevéssé használt, családi 
körülmények folytán szo
bánként is olcsón eladó. 
Megtekinthető d. e. 9— 
11-ig. d u, 3—5-ig Kere- 
pesi-ut 9. a Patyi Testvé
reknél.

M agyar ruha
teljesen jó karban és sár- 
kantyus lakkcsizmák ol
csón eladók. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2228

STANDARD életfaiztositó-társaság
E d in b u rg h b a n  (A n g o lb a n .)

A la p ltta to tt 1825-ben. —  ------------ --------- — ■

sst, l

Évi beTÓ tcl............................... ..... 2 7 .5 0 0 .0 0 0
K iu ta lt n jercm én yrészek  ........................ 1KO.OOO.OOO
V a c y o n .............................................................. 2 2 0 ,0 0 9 .0 0 0
H alá lesetek  fo lytán  k ifizetve . . . .  1 5 0 ,0 0 0 .0 0 0

A S ta n d a rd  kötvéijycinok nevezetesebb előnyei:
Kütséutplcn biztonság Alacso-y dijak. Szabad viláfltiltvényak Kötvények érvény-
bee tnriása díjfizetések elmulasztásánál Tikésltés és előre meníllanitott
viS'.zaváltjM é tek. Weittám.i(ihatatl.-.Btáq. F, Ittt'cn fizetés öngyilkosság esettben

egy évi fennállás után. Szabad liáboruMztosltás nepfelkellik részére.

D i t t á b t á z a í o R  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .

K önyv,
papirkereskedés és könyv
nyomda egy 40000 lakosú 
Városban eladó. 4425

Legolcsóbb, legszebb vizsgálati jutalomkönyvek.

Filléres könyvtár.
Egy-egy kötet ára 25 k r .  

Elbeszélések, tört. elbesz., mesék, regék, versek, fiuk
nak és leányoknak. A kötetek igen szépen, muta
tósán vannak bekötve és úgy a tartalom, mint pedig 
kiállítás és ár tekintetében páratlanok a maguk

nemében.
Szerkeszti: Pósa Lajos.

1. Mikszáth Kálmán Hu
szár a teknőben és egyéb 
elbeszélések. Képek
kel _ . ......... 25 kr.

2. Bársony István Jó az
Isten. Elbeszélések. Ké
pekkel _ — 25 kr.

3. Bodonyi Nándor Matyi
meg Kati. Mese. Ké
pekkel — ......... 25 kr.

4—5 Madarassy László A 
kis hadsereg. Történeti 
elbeszélés. Sok képek
kel ... ... — ... 50 kr,

6. Pósa Lajos Haza. Sza
badság. Hazafias költe
mény és szavalmányok.
K é p e k k e l_... 25 kr.

7. Fáy J . Béla A kinai
órás. Az arany tollú 
tyuk. Két mese. Ké
pekkel .............. 25 kr.

8. Margitay T>. Illés gróf 
és Olga grófkisasszony.
Képpel . . . _... 25 kr.

9. Murai K. Komédiás 
Palkó. Róka Pál fur- 
fangjai. Két tréfás tör
ténet. Képpel ... 25 kr.

10—12. Jókai M. A med
vék országában. Elbe
szélés. Képpel_75 kr.

13. Hctrei Gábor. Mon
dák. R egék.........25 kr.

14. Szálai Emil A zöld
madár. Mese sok kép
pel ..................... 25 kr.

15. Bodonyi N. A kistor
nyai lelkész. Elbeszélés.
K éppel...............25 kr.

16- 17. Madarassy L. Harc 
az állatokkal. Elbeszé
lés. Képekkel ... 50 kr.

18. Magyar költők írták 
többen. Arcképekkel 
 25 kr.

19. Gyermeksziuház Há
rom egy felvonásos szín
darab ...............25 kr.

20. Gárdonyi Géza Tarka
barka törlónotek. Ké
pekkel ...............25 kr.

21—23. Gaál Mózes. Min
dent a hazáért Törté
neti elbeszélés ... 75 kr.

24. Tábori Róbert Vidám
történelem. Víg elbeszé
lés kóupel.........  25 kr.

25. Árpád népe. Képek 
hazánk ezredéves múlt
jából. írták : Sebök Zs.
Pósa L., Tábori R., Gall 
M., Kemecbcy J., Egri 
Gy., Tutsek A. Sok 
k é p p e l............_  25 k r . ,

Minden kötet külön is kapható. — A gyűjteményt 
folytatjuk.

Megrendelésnél legcélszerűbb minden számért 25 
krt, és 2 krt portóra postautalványon előre bekül
deni, ebben az esetben bérmentvo küldjük meg a

rendelt példányokat. Húsz kötetért 5 í r t  
Megrendelhető:

a  ,,B u d a p e s t i  I¥ a p 8 ő “  h l a d ő l i i r a t a l á -  
b a n ,  J ő z s c f - k ö r n t  IS .

használt, jó karban, ol
csón eladó. Cim a kiadó- 
hivatalban. 4438

26—28. Malonyai D. A. 
Nílus országából. Sok 
képpel ...............75 kr.

29. Hermán Ottóne'. Sok 
vers, sok kép Gyerekek* 
ről-gyerekeknek 25 kr.

30. Kacziány Ödön. Há«
rom ajándék. Sok kép^ 
pel .................... 25 kr,

31. Tábori Bóbertné Hét
mese .............. 25 kr.

32. Sebők Gyula. Egér
a kaszárnyában. Sok 
képpel ...............25 kr,

33.,Tábori Róbert Gábor
Áron. Történelmi elbe
szélés. Sek képpel 25 kr.

34—35. Hermán Ottóné 
A Csőri és a Móri. Tör^ 
télietek az állatvilágból. 
Sok képpel — — 50 krj

36. Hermán Ottóné Sere
gély kisasszony cmlókJ 
iratai. Képekkel 25 kr.

37. Hcrczcg Ferenc Az
uj nevelő. Elbeszélés. 
Képekkel .........25 kr.

38—39. Madarassy László 
Mari és Tamás. Elbe
szélés. Képekkel 50 kr.

40. Sas Ede Cirmos Cica
királysága. 3 képpel 
...................... ... 25 kr.

41. Gegus Ida Mesék 1 
képpel ... — ... 25 kr.

42. Benedek Elek Kis 
Miklós. 1 képpel 25 kr.

43. A szabadság hősei Ké
pek az 1848—49. sza
badságharcból. Képek
kel. szerkesztette Pósa 
bácsi.................... 25 kr.

44—45. Andrássy Lidiké 
Tarka könvv. Mesék, 
elbeszélések, versek 1. 
képpel ...............BO kr.

46. Gárdonyi Géza Min-
denttudó Gergely bácsi 
első könyve 1 kép
pel ........- — — 25 kr.

47. Egri György Kar ka
király haragja 1 kép
pel .....................25 kr.

4g—50. Gaál Mózes Ba
lassa vitéz. Történeti 
elb. K épekkel... 75 kr. 

ói. Gauss Viktor Hegyen- 
völgyön. Képek az ál
latvilágból ...........25 kr.

52. Löriuczy György Kis
falum. Elbeszélés. 1 
képpel .................25 kr.

53, Sebők Zsfgniond Er
zsébet királyné 25 kr.

ttyomatott a -Pátria* úadalsu vállalat át..nyomdai rászvúuvlársasáa áoriu«6-géi,áa. BudaasaUIX.. ÜUöi-ut Us.


